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Ianilii Flagrii, T. Galli et Gaudentii in Virgilii eclogas et georgicorum libros commen- 
tariomm ineditorum, quos e codice Bernensi 172. descripsi, nunc secundam partcm publi- 
candam curabo, puto forc, ut plerique hoc conatum et inccptum non vituperent. Nam etsi 
negari non potest, multa iis contineri inepta et insulsa, ut tota fere illa carmina Virgilii 
allegorice eo modo interpretandi ratio, quo ab his grammalicis factum est ; tamcn etiam con- 
cedere debcmus, specimen perbonum hos commentarios praebere, quo modo Virgilii carmina 
medio aevo grammatici interpretati sint, et nonnulla lcctu digna in iis inveniri. Qua de 
causa sagaces harum rerum iudices et publice in ephemeridibus litterariis et epistolis mihi 
scriptis eam mihi provinciam dederunt, ut quam primuin hos commentarios edam. Quum 
mihi igitur nunc occasio oblata sit annalibus gymnasii Fridcriciani ad artes liberales spectan- 
tia nonnulla adiiciendi, ante hos quinque annos inceptos commentarios edendos esse duxi, 
et iam ab allcgorica intcrpretatione, quae legentibus in quoque fere versu eclogarum obtru- 
ditur, et raro tantum turbatos ea ad veram poetae sentenliam adire patitur, — ut ipsis 
grammaticorum verbis ad eclog. VIII. vs. 32. indicatur : „ difficile est , per singvla allego- 
riam unam sercari ; inde considerandum , utrum per singula sit inquirenda allegoria f 
annon, et utrum ditersa allegoria in iisdem personis per diversa loca," — ad mcliorem et 
docuorem interpretationem georgicorum librorum me verto. 




Adt eciog. VIII. 1 

Haec ecloga in honorcm Asin.ii Pollionis, vel filii eius Salonini scripta est, ut aiunt *), 
et allegorice Caesaris. In bac eclogJt personae duae veterum pastorum hislorialiter intimandae 
sunt. Hoc genus canninis xotvovj vei fuxrov dicunt *). Haec ecloga <paQfMxxig ») appellatur, 
nam duae personae introducuntur Damonis et Aphesiboei, qui repudiatorum amores narranL 
Damon amissam queritur 4 ) uxorcm, Aphesiboeus eius roulieris refert actus, quae viro alii 
dedita fuerat; Damon queritur,-AIphesiboeus remedia agit; ille iustum amorem contemptum 
et sordidum appctitum canit, hic veniflcia excurrit amoris alterius, quibus iustum amorem 
nititur disrumperc; Daroon puellam, Alphesiboeus puerum amaL Iunilius dicit. — Haec 
ecloga inpari numero epigrammatum gaudcL Haec ecloga proprie ftovxoXtxov *). Haec 
ecloga sive in Hispania sive in Gallia canitur et in agro canitur, ut: inmemor herbarum 
quos est mirata iuvenca. Icmlius dicit. — Allcgorice Damon, id est Cornificius, pocta 
Antonii, amissam queritur*) Mantuam sub nomine Nisae; Alphesibocus, qui est') Virgilius, 
tub aomine Daphnidis Augustum insinuat. — 

Ys. 1. Musam Damonis et Alphesiboei dicemus. — Damonis, Cornificii, Alp/iesiboei, 
Virgilii; poela autem Virgilius, quasi de alio narrans sic incipit dicens: pastorum Musam 
et reliqua. Musam pro carminc. Mttsam Damonis et Alphesiboei id est carmen suum et 
Cornificii sub nominibus pastorum. — 

Vs. 2. Inmemor, oblita, herbarum, pastus. — luvenca pro armentis posuit. Mira in- 
crementa varietatis iuvenca. 

Vs. 3. lances, lupi cenrarioli*). Linces ferae Liberi patris sacris dedicatae, pantheris 
similes, caudas tamen graciles habent. — linces pro omnibus feris. 

Vs. 4. Et mutata, id est natura mutantia*). — Flumina pro carminum dulccdine, 
sed allegorice pro auditoribus accipi potest. - 

Vs. 5. Dicemns, repetemus. 

Vs. 6. Tu mihi sen magni superas et reliqua. Asinium Pollionem pelit Salonitarum 
victorem, qui proprie non minus poeticac, quam oratoriae, vel imperatoriae laudis avidus 
feit; nam et multa carmina et varia poemata scripsit, unde est illud: sola Sophocleo eL. 
rctiqua. Huic post victum Antonium apud 10 ) Perusiam successor datus est Alphenus Varus, 
qui iratus Mantuanis agros eorum parti Cremonensium ") iunxit 12 ). Causa autem iracundiae 
haec fuit. Oclavius Musa cnim, civis 1 *) Mantuanus idemque magistratus, cum tributum 14 ) 
ab Augusto fuisset indictum, pecora Vari capta pignori tamdiu in foro clausa tenuit, (nam 
Varus possessor Mantuanus erat,) donec inedia") morerentur, unde molestiam Mantuanis 
super amittendis agris intulit Varus; Virgilio tamen pepercit, quoniam condiscipulus eius 
fueraL Eiusdem autem Vari est tragoedia Thycstes omnibus tragicis praeferenda; aliud nihil 
eius legitur. Thyestes nomen artis. Iunilios diciL — Tu mihi et reliqua. AUegorice Vir- 
giUus tangit Caesarem Octavianum navigantem in Illvricum 14 ). Superas, transgrederis. Ti- 
mavi, locus, in quo Antcnor condidit ciritatem. Timavus, flumen de Rhipaeis montibus 
oriens "), inter Asiam et Europam serpens Maeotidas paludes auget; vel Timavus fluvius 
est Yenetiae roagno fonte exoriens 1 *). 

Vs. 7. Oram, litus; Illyrici, Adriatici; legis, consideras, vel praeteris, vel legis per 
Liburnas navigans; aequoris, maris. En erit optantis vox esL En erit unquam ille dies 
mihi cum liccat, id est: utinam mihi liceat tua facta meis carminibus digne exponi. Hic 
PoUionein vel Caesarem aUegorice adolatur >•) et optat, ut praesente Caesare vel Pollione 
posset eorum facta canere. — 



1) Cod.: tcripta sit «iun.t. f) Coi.: cenoo vel micton dict a) Cod.: paraicies. 
«) Cod.: querit. &) Cod.: propria bucolicon, [6) Cod.: querit T) Cod.: qui el. 8) A PGnio 
lupi cervarii nominanlur. •) Sic tn Cod. Fortaaae lefrendum: naturam mutantia. 10) Cod.: ipnL 
11) Cod.: crimonent ium. <M) Cod. : iunczit. 19) Cod.: cives. 14) Cod.: tritnnum. U) CmL: 
media. II) Cod.: yliricum. n) Cod.: horiens. 18) Cod.: ezboriena. 1») Cod. addatnr. 
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Vs. 8. Tua dicere facta, expuirnaliones urbium et bella. 

Vs. 9. En erit, optantis vox. Ut liceat eadem repetit. — Totum ferre per trrbem, 
id est dhruJgare* 0 ) per orbem. 

Vs. 10. Sola Sophocleo, id est sola tua carmina possunt aequari carminibus, quae 
Sophocles composuit; is*') enim primus tragoediam composuit. — Sopkocleo. Sophocles 
poeta tragicus, qui primus tragoediam scripsit, eximiae gravitatis habitus, et ideo Pollionem 
huic comparat, quia scripsit Pollio tragoediara in **) illo tempore, sed Comelius *>) Gallus 
potest existimari. Digna, similia ; soia digna, hoc est, nullus dignus hooore Sophoclis, nisi 
tu. — Cothurno. Est cothurnus genus vestis pracclari horainis td est vel genus calciamenti 
utrique pedi conveniens. Coihumo, ") carmini, pro altitudine carminis posuit; est proprie ge- 
nus calriamenti **), quo tragoedi utuntur. 

Vs. 11. A te, Pollio. A te prhtcipitnn, hyperbolice loquitur. Accipe, subauditur 
digue. — A te principium, tibi desinet, id est: nemo ante te tragoediam scripsit, necpost 
te scripturus erit **). Utrumque dignitatis est, cum dicit a te *•) initium et a te finis. 
Accipe iussit, patet, quia aut a Caesare, aut a Pollione iussos est hanc eclogam scribere. — 
Accipe iussis carmina coepta tuis. Sic loquitur, quasi a Pollione hissus sit ista scribere, 
quod factum non cst; sed hic sensus est: accipe iussis carmina coepta tuis, ut desit digne, 
hoc est, quis eris **) ab agris meis recede, et haec in te carmina digne scribam. — 

Vs. 12. Atque hanc hederam *•), id est hanc eclogam. Sine, verbum, id est ad- 
mitte *•) inter tuos *•) triumphos aut tragoedias et meum poema. 

Vs. 13. lnter victrices et reliqua. Asinium Pollionem significat, qui et poeta fuit, 
sed quoniam Salonas devicerat, utraque corona dignus fuit, lauro» 1 ) victor, hedera **) poeta, 
ut Pollio et ipse facit nora carmina. Idmilios dicit. Hederam, ailegorice hoc cannen; 
iuter lauros, triumphos, quia sic **) ad Pollionem et ad Caesarem allegorice dicit — Victri- 
ces lauros, quia victores lauro coronabantur. Serpere id esl hurailiter vcl molliter proce- 
dere; est autem sensus: permitte, o Auguste, vel Pollio, iuter laudes triumphorum tuorum 
meum carmen adesse. Rucusque praefatio poetae de se; nunc incipit Damonis texere car- 
men, quem Cornificium vult esse. lnter victrices Aerfermn**) et reiiqua. Ooouiam solent 
poetae coronas hederae habere, qofa paUida est, et qui versificantur palliili suut, ct victores 
lauro in certamtnibus coronantur, quod Asinio Pollioni convenit, qui versificus fuit et inter 
Dalmatas triumphavit. 

Ys. 14. Frigida vix caelo et reUqua. Quando nox finita **) est, mane prorumpebaL 
Nunc poeta locum tempnsque designat. — Frigida vix caelo et reUqua. Poeta adhuc lo- 
quitur tempus locumque designans , ac si diceret : cum aliorum opera quasi iomissa luce 
florescerent, tunc me de amissa coniuge tenebrae tnvaserunt. — 

Vs. 15. Cum ros in teneru fterba, subaudi deciderat. — Cum ros ttt tenera et re- 
liqua. Allegorice latitudinem triumphi significat — 

Vs. 16. htcumbeits, quasi pro trisUtia per se consistere uon valens. TeriH, rotundae. 
O/ivae, arbori vel baculo ex oliva ut pastor. — Damon. Po6ta de se dicit. Sic coepit 
olivae, huc usque **) tempus et locus. — 

V. 17. flasco et nascor. Piascere, oriri diem desiderat. Praeque diem veniens, ut 
ante diem veniens, aut diem praeveniens, cito. — Nascert et reUqua. Allegorice: fruere 
iucunditate tua, dum ego moerore consumor, o Caesar. Age Lucifer. Loquitur autem ad 
Luciferum, quam stellam ") Veneris dkunt, a qua putabant amorem dari. — Age , adduc, 
vche, metire **) diei tempora. Almum, lucidum. Aimus tria genera srgnificat, ut lux alma. 



«•) Cod.: devalgare. tl) Cod. : hi«. ») C*L: tragoedie. in. a) Cod.: Corniliee. M) Cod.: 
celciomenti nlreqae p«di ceevenieot qaotareo. K) Cod.: erot. V) Ced.: dictt inte. 
W) Hoc loco Donnulla eicidis«r videntur. vei •cribendant est: qiiisqou t» ») Cod.: ederem. •) Cod.: 
disitte. 3») Cod.: due. «) Cod.: leurum. tt) Cod: bederem. ») Cod.: ti. M) Cod.: herbl. 
») Ced.: fect». 38) Cod.: bic n»q«e. «) Ced.: •telln. ») Ced,: veberoelirit. 



id est candida, et partwrit almus ager, id est fertilis, et alma parenti, id est Sancta. 
Ilmlius dicit. 

Vs. 18. Indigno, inpari. Coniugis indigno et reliqua, amatoria vox est, quia a 8t ) 
sua uxore destitutus. — Indigno, id est magno, ut indignas hiemes**), id est magnas. 
Icmliuj* dicit. Ex indigno amore, id est inpari , possumus *>) conicere dignum amorem, id 
est parem. Deceptus, ego. — 

Vs. 19. Queror, adloquor ; dum queror, dum querelas **) facio, ut Ilmlics dicit. — 
Ditos, allegorice Caesar, vel Pollio. 

Vs. 20. Exlrema vitac meae, scilicet moriens pro aspcrilale exilii et amoris. 

Vs. 21. Incipe Maenalios. Maenalum **) eiusque lucos laudat et frequcntiam pasto- 
rum canentium **) ; versus Macnalios vocat. hwiLica dicit. Hi **) versos calares dicuntur, 
quia subinde repetuntur, et ornatus causa per schema hoc facitur *•). Gaudbxtios dicit. 
Tibia stipula, vel tibia id cst calami. — Maenalios, Arcadios, hoc cst a Maenalo, montc* 7 ) 
Arcadiae. Hic sensus est: ut sic possim amorem cantarc, quasi Pan in Arcadia Nympham 
cantavit, ut praediximus in secunda ecloga, et hic metalepsis **) est, et ideo tropice vult 
Pana intellegi, quia ipse est inventor fistulae pastoralis. — 

Vs. 22. Argutum, stridulum **) ex iteratione resonantis reciprocc vocis, id est echo. 

— Argutum nemus, a vento motum. Pinosque loquentes pro Musis posuit. Pinos, alle- 
gorice poelas plurimos semper habet. — 

V. 23. Pastorum, id est Apollinis vel aliorum. Amores, querelas »°). 

Vs. 24. Panaque, accusativus est, id est pinosque loquentes et Pana *») habet. Non 
passus, id est: non passum calamos esse inerjes. — luertes»), tacentes, sine cantu, vel 
inhabiles, vel non canoros. 

Vs. 26. JUopso, indigno homini. Nisa, uxor. Hoc pastor dicil de pastorc, cui 6ua 
coniux nupsit. Mopso Nisa datur. Nunc adnotatio incipit usque ad finem "). Indignatur 
enim Nisam Mopso datam et se spretum. Iunimus dicit. Quid non speremus amantes 
i. e. quando hoc contigit, nihil est, quod fieri non possit. Quid non speremus amantes, 
quia in amore est sempcr sperarc, id est, quid est, quod ") non sempcr sperare dcbemus. 

— Mopso Nisa datur, hoc est paslor uxorem suam pastori alii datam indignatur. Mopsus 
Atticus vates fuit, Nisa, locus in Asia, ct inde alio ingcnio per poetas inlcilcgendum est 
Mopso allegorice Theocrito ") vel Ario centurioni. Nisa , ager Virgilii , vel Comificios dc 
Virgilio dicit, cui Mantua vel agri redduntur. Quid non speremus et reliqua. Allegorice, 
quare non habemus Cduciara, ut nobis reddantur agri, com cis, qui simile aliud fecerunt, 
redditi sint. — 

V. 27. lungentur iam gryphes *•) equis. Haec contra naturam fiunt "). Gryphes 
aves ferae **), quae sunt in Scythia, vel animal, quod in Hyperboreis locis nascitur, sempcr 
equos afTectans, sed ad nocendum, quod rostrum habet el pcnnas quatluorquc pedes, imago 
leonis, caput aquilinum ct ungues; hoc est, sicut haec contra naturam sunt, sic contra vc- 
ritatem Mopso Nisa datur. — Gryphes **) animal est in Hyperboreis montibus simile leoni, 
alas habcns et rostrum in similitudinc aquilae, equis iniraicissimum. 

Vs. 28. Cum canibus et reliqua, quod est contra naturam. Timidi pro timidae; 
mutavit 60 ) genus, ut in georgicis •'): capti talpae. — Damae»), genus animantium, id 
est caprae. — 

Vs. 29. Mopse novas incide faces. Incide, scinde; faces incidcre iubctur, quia scihcet 
nuptae ad facem deducebantur. Tibi ducitur") uxor, pro eo, quod est: a te ducitur* 3 ). 



») Cod.: ad. 40) Vid. Virgil. Georg. II, 373. 41) Cod.: poifimus. 42) Cod.: qnerellai. 
43) Cod.: Maenalinm. 44) Cod.: cenentia. 46) Cod.: kii. 44) Sio cod. 47) Cod.: amnndo non- 
tem. 48) Cod.: metilemiii. 49) Cod.: ttridolum. 50) Cod.: qaerellns. 61) Cod. : pnn. 59) Cod.: 
inhertes. Inhertes. 53) Ad Georyic. IL, 70. haec edscripta sunt: Heu, heu! tractatus deest «b 
hoc loco nsque ad ingens. 54) Cod.: quidem quod. 66) Cod. : tehocrito. ,66) Cod. fere seniper: 
grifes. 5T) Cod.: fiant. 58) Cod.: aveferae. 69) Cod.: Grippes. M) Cod.: mutabit 11) Georg. 
1,183. tl) Cod.: damme. €i) Cod.: dicitur. 
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Dativns enim pro ablativo positus est. — Mopse notas incide faces, aUegorice ad Virgllium 
respicit. Tibi ducitur**) uxor, inlicita, superstite eius viro. 

Ys. 30. Sparge marite nuces. Ita enim primo facttim cst, quando Iuno Iovi iuncta 
est, ut Homerus, et abhinc apud antiquos moris fuit in nuptiis nuces spargcre propter vene- 
licia. Sparge marite nuces, Virgilio para laetitiam. Tibi deserit, in tuum honorcm incipit. 
Hcsperus, stella, id est nox adest. Oetam, mons Thessaliae, unde Hesperus oritur, id est 
vesper. — Sparge marite nuces, id est: desine iam nucibus ludcrc, sivc quia mos erat in 
nuptiis nuces spargere •»). Tibi deserit Hesperus Oetam •*) id est dum occidit ••) Hesperus 
tibi, relinquit Oetam montem Thessaliac tuis utilitatibus, nox supervenit; vel tibi deserit, 
sicut alii volunt, oriendo; Hesperus enim et Lucifer idem esse dicitur, dicitur autem Hesperus 
gTaece, latine Vesper. — 

Vs. 32.- © digno coniuncta tiro. Per ironiam dicit hoc deridendo vel antiquo voca- 
bulo. Dum despicis ontnes ;■ dum enim ipsc despicitur, omnes despici putat. — DilTicile 
est per singula •*) allegoriam unam servari; inde considcrandum, utrum per singula sit in- 
quirenda allegoria, annon, ct utrum diversa allegoria in iisdcm •*) personis per diversa loca. — 

Vs. 33. Dumque tibi est odio mea fistula, id cst mcum carmcn. — Fistula, rusticum 
carmen sive studium humile, id cst patrimonium. — Dumque capellae sunt; capcllae, hu- 
mile patrimonium. 

Vs. 34. Hirsutum, pilis hispidum. Promissa barba, pcndens, vel inculta. 

Vs. 35. iVec curare deum credis mortalia quemquam. Deum pro dcorum posuit; 
dicit hoc minando, id cst: non putas, quod dii talia considcrant. — Nec curare deum cre- 
dvs morlalia quemquam. Nisi virum istum; sunt enim alii, qui non credunt esse deos. 

V. 37. Sepibus in nostris. Non semper superba fufsti. Parvam, exprobrat veteres 
suos amores ct incongrue dicit sc contemptum. Maior iniuria ••) hic apparet, cum ab in- 
fantia secum fuit. Iunilics dicit. — Sepibus in nostris, vcl circa sepes, vel prima con- 
iunctiono amoris, vel in nostra vicinia, quae est maior iniuria, veteres etcnim eidem amores 
exprobrat. Roscitla, rorem habentia. — 

Vs. 38. Duje ego tester eram, ego vobis ducatum regebam vel praecedebam M ) vos. 
Allegorice capras ") suas alloquitur. — Legentem, colligentem vel deliciosam. — 

Vs. 39. Tum me iam acceperat, quando convenimus *»). 

Vs. 40. Fragiles, flexibiles. lam fragiles poteram, tunc ego iuvenis eram. — 
Ys. 41. Vt tidi, mox, statim. Vt perii, id est valdc. Vt me, idem, queraadmodum. 

Malus abstulit error, quia inpar amor et non reciprocus. — Vt tidi, ut perii, id est : mox, 

ut te vidi, amorc tuo elangui. Malus error. Ex malo errore bonum errorem conicimus. 

Mulus error , id est malus amor; putavi enim, quod mea esses, et non aruasti, sed in de- 

spectum me habes. 

Vs. 43. Nunc scio. Hoc definitionem amoris ponit. Nunc scio, quid sit amor, 
quam durus, vel quare tam durus. Duris, hoc non de nobis, sed de duris ; dura, quae non 
molliuntur, generantnr. Cotibus, saxis. Cotis fit diminutive coticula. — 

Vs. 44. Aut Tmarus aut Rkodope edit. Tmarus et Rhodopc, montcs Thraciae, pro 
hobitatoribus dicit. Aut extremi Garamantes. Populi Africae in extremo mundi constituli. 
Apud '») eosdcm autem Garamantes coniugia sine delectu 74 ) haberi Ethlanius in chorogra- 
phia") testatur. — Aut extremi Garamantes id est populi Africae, apud quos dicuntur 
coniugia sine delecta baberi. — 

Vs. 45. Nec generis nostri nec sangttinis. Non ex nostris elementis generant id 
est, non ex nostro sanguine nascitur. JSec generis nostri, mire 7 «) quasi ex homine natus 
sit amor; inhumanum magis quam ") ut ex dea natum et potentem dixit. Puerum , id est 



63) Cod.: dieitnr. H) Cod.: aapargere. Gi) Cod.: oeclam. Praelerea fere ubiqne in bac 
idDOtatione icribitor Oclha. M)Cod. : occiditur. 67)Cod. : lingnlam. «)Cod. : in iidem. 69) Cod. : 
iaioria. hic cott. W) Cod. : praecebam. 71) Cod. : capra iuii. T2) Cod. : convenienyus. U) Cod. : 
iput. M) Cod.: iotetlectu. T&) Cod.: intorograaia. W) Cod.: mirae. n) Cod.: quem. 



6 



Cupidinem, quem et Amorem vocant. Nec generit nottri puerum, id est, non de nobis, 
sea de duris rcbus et quae non molliuntur generatur amor. Edunt, generant. 

Vs. 47. Saevut amor'docuit natorum sanguiue matrem. Incertum, quam matrem 
dicit, plures enim hoc vocabulo '•) dignae sunt; nam et Procne, Terei uxor, ab amore Terei 
filium suum interfecit, et Mcdea suos filios propter Iasonem inlerfecit; sed magis hanc dixisse 
accipienduin , quae damno communis sobolis maritum Iasonem aflecit. Iunilius dicit. — 
Matrem^ Procnen '•) vel Medeam. 

Ys. 49. Crudelit ct reliqua, interrogative. Mater, Medea, Aeetae fliia, regis Col- 
chorum. Puer, amor. inprobut, inoportunus. — Crudelit mater, Medea, Aeetae filia. — 
llle, Iason, qui mortem fitiorum petierat. Sensus est: sic me amor docet inepta facere. — 
ille puer, id est Iason, cuius illa arnore compulsa est filios interficere, vel puer inprobus 
Amor, qui tale facinus advexerit. — 

Vs. 50. Crudelit tu quoque maler, omnia haec ad amorem referuntur crudelem. 

V. 52. Nunc et ovit et relrqua. Contrariis miscet adversa, quibus iniquam coniun- 
ctionem Nisae ostendat et Mopsi et se despectum l0 ) esse convenienter probat lcaiLtca 
dicit. — Fugiat, imperative *'), vel interrogative. Nunc et ovit. Nunc, inquit"), fiat, 
quicquid contra rerum est naturam. ScnsUs est quicquid. . . . M ). 

Vs. 53. Mala. Fit meium ct malum, ut melum crebra decerpere manu. — iVar- 
citto, gcnus floris. Floreat, imperative. — 

Vs. 54. Sudent, impcrative, Electra, succinum. Myricae^ genus arboris medicae. 

— Electra, gemmae succinae »*) , quod genus vitis est, cui vis et •*) nomen talenti est de 
auro et argento conflati. 

Vs. 55. Certent, iraperative. Cicnit, cicnus a canendo. — Clulae, aves de ululalu 
dictac, cuius diminutivum est ulluccut, sicut Itali dicunt, quam avetn Galli cavan nuncu- 
pant »•). Ulula autem dicta cst a sono propriae vocis. Sit Tityru* Orjjheut. Talis poeta, 
qualis Orpheus, sit Tityrus. Sit Tityrut Orpheut in tilvit, bic anadiplosis. Sit Tityrut 
Orpheut. Tityrus velut Orphcus polleat in carmine, Orpheus enim dicitur cithara* silvas et 
saxa movisse. 

Vs. 56. Orpheut in rilris, quasi inter pastores ")♦ hter delphinat Arion. Arion 
poeta summus et citharoedus Methymnaeus natione ab agone recedens in piratas ••) incidit 
et inpetravit, ut sibi eodem habitu, quo in scena introire adsuesset ••) , canere liceret, et 
cantu cum delphinas adlicuisset, in mare se praecipitavit exceptusque ab eis in terram per- 
latus est; sic et Phineus. Iunilics dicit. — tnter delphinat Arion, quod tameu factum est, 
sed pro miracuio. Tityrus velut Arion polleal in carmine; dicitur enim Arion canlu 90 ) ci- 
tharac dclphinas advocasse. 

Ys. 58. Omnia vel medium fiat mare. Prius diluvium oplat, deinde vel medietalem 
mundi perire, et omnia, inquit •'), confundantur; satins enim mihi mori, quam haec perpeti. 

— Omnia etiam profundum. Ornnia vel medittm fiat mare. Prius optavit omoia, deinde 
vel medietatem perire. Sunt enira insanientis verba prae amore vel indignantis. Vivite, id 
est valete. — 

Ys. 59. Praecept aerii, id est de specola alti montis praeceps in undas deferar. — 
Aerii, exceisi. Specula de montit, de scopulo eminenti. — 

Ys. 60. Deferar, optativo modo. Deferar ad mortem. Extremum hoc munttt, mor- 
tem meam, ut ne moritura tenet crudeli funere Dido, id est: si vis mori. — Morientii 
habtto, uxor Nisa, vel Mantua. 

Vs. 61. Detine i. e. fit finis carminis et vitae, vel carminis fac finem, sicut et vitte, 

— Detine. Petit a Musis, ut desinerent •*), quia postulata non procedebant — 
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Vs. 62. Haec Damon. Poetae verbum, quasi dtxissit haec in persona eius M ). — Vos 
guae responderit Aiphesiboeus, quae nuoc dicet. — 

Vs. 63. Dicite, insinuate, quae possim sub persona mea de eo cantare. Pierides. 
Invocat Musas, invocatis namqne Musis incrementnm carmini suo tribuit. — Omnia, similia 
possumus, nisi vos adiuvetis. iWw» omnia possumus ornnes, sicut et Cicero dixit**): pauci 
unum possunt •*), utrumque nemo. — 

Vs. 64. Effler aqnam et cetera. Alphesiboeus subpersona uxoris Daphni haec dixit; 
Effer, vox Daphnidis. Dicit ad suam mimstram, id est praesaga dicit ad eam. Fit Ama- 
ryllis **) et Amaryllida. Amaryllidam •') ministram id est ancillam eius. — Effer aqvam 
uxor dicit ad suam ministram, quac nititur veneficiis despicientem se maritum ad amorem**) 
revocare. Vitta, sacerdotum infula. — 

Vs. 65. Verbenas, genus herbae castissimae vel ex loco sancto •*) sumptae, ut Tk- 
KRNVioa et ICTfiuw dicunt, vel verbenas, olivae ramos, vel carnes pingues, vel frondes; 
riam omnia, quae vircnt, verbenae dicuntur. — Mascula, forria, pro masculina. Mascula 
tura, tura, quae in modum testiculorum sunt. 

Vs. 66. Coniugis, mariti, id est Dnplmidis. Sanos, non amantes, nam qui araant 
aegrotant quasi morbo. Acertere, ut ament — Coniugis et reliqua. Forsitan et haec alie- 
gorice Qeopatrae Antonio innctae conveniunt* quae Caesarem odibilem habuit ct ') magicis 
sacris nunc veneficiis eum invitat. — 

Vs. 67. Nihil hmc, post sacrificium conlatum »). Bene desperanti *) ^unt carmina 
necessaria, ut vel sic abigat 4 ) ad consensum. — Nihil hic nisi carmina desunt. Bcne 
despcranti carmina sunt necessaria, ut vcl sic ducat ad consensum. Desunt figurato pro 
absunt. — 

Vs. 68. Ducite huc. Dorhum, id cst ad domum meam, sed adverbium. Ducite ct 
reliqua. Allegorice Virgilius hoc de Augusti vocatione ad Musam suam audiendam dicit. 
Ab urbe \. e. Roma. Domum y Musam vcl carmen. Daphnim amore, vel Caesarem. 
Daphnim vel genitive *) legendum, ut alii, quod sensum commutat. Daphnim. Virgilius 
mutavit nomen possessionis suae et eam appellavit Daphnim. — Ducile ab urbe domutn, 
td est reducite ab urbe domum. Daphnim, hoc est amatorem suum. Allegorice Virgilius 
luquitur ad sua carmina, ut ab urbe Roma ad suum amorem Caesarem Augustum adtrahant. — 

Vs. 69. Carmina et reiiqua, id est, non solum Daphnim, sed lunam ipsam deducere 
caclo possunt. Vel y saltim; vel, ctiam. Possunt pro adferunt. Deducere lunam. Pana 
dicunt deduxissc caclo lunam carminibus suis. — Carmina ret caelo possunt deducere 
lunam, possunt pro adposuerunt. Deducere lunam. Dicitur Pan de caelo lunam carmini- 
bus adduxisse. — 

Vs. 70. Carminibus, vcneficiis. Circe, Solis filia, quae fertur venificiis socios Ulixis 
in bestias vcrtisse. — Socios mutatit XJlixis. Comitcs eius in aves conversi sunt. Apparet 
quod omm constituta Circe ista*) agit maleficia; vel Circe disputatoria *) erat, et qui ad- 
grcdiebantur, illis illa adserebat : Tu ursus es, tu canis, quia nihil scis, et po^tae acceperunt, 
quasi vere in feras verteret. — 

Vs. 71. Frigidus, nocens, vel quia frigidos morsu facit. Hic sensns est: licet vene- 
nosus sit, tamen frangitur carmine. Haec incantatores faciunt. — Cantomdo rumpitur, dum 
ei carminibus canitur. — 

Vs. 72. Daphnim. Daphnis laurus dicitur latine, unde putatur Virgilius Daphnim pro 
sua possessione posuisse. 

Vs. 73. Tema^ hostia, quae tema est Tibi, Daphnis. Terna novem intellegimus. 
Ditersa coiore triplici, tria alba, tria rosea, tria nigra. — Tema tibi haec primum triplici 
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diversa colore, quae novem sunt, id est alba *), rosea, nigra omnia trinum numerum ha- 
benlia. — Triplici diversa colore, allegorice varietas carminum. 

Vs. 74. Licia, quasi ligamina B ), per quac ligantur stamina. Bene utitur liciis, quae 10 ) 
mentem adolescentctn alligant. Terque haec altaria circum effigiem duco. Haec faciunt 
malcfici facientcs veneficia, id est efligicm amatoris circumferunt u ), unam ex ligno, alteram 
ex luto, tertiam cx cera. Haec altaria, quae '*) in honorem Augusti consecrata sunt. 
Circum effigiem, circum imaginem hacc vencficia fiunt 1S ), quibus ad amorem pervenitur. — 
Licia, quibus iunguntur slamina. 

Vs. 75. Detu pro omnes dii. lnpare pro inpari. Par numerus adversis convenit, ut, 
quater ipso in limine portae substitit atqtte u ) utero sonitum qtiater artna dedere, quod 
excidio civitatis convcnit, cl alibi: en quattuor aras Neptuno, quod arsuris navibus con- 
venit; inpari vero nuinero dcus gaudet. Icsiuos dicit. 

Vs. 77. Nunc ad concubinam suam dicit. Tribus nodis 1S ), in augurium. Amarylli, 
vocativus casus. Amarylli, -mulier. — Ternos colorcs, id est laneos u ) colores. 

Vs. 78. Amarylli, vocativus casus est. Veneris, Cupidinis, vcl Ainoris. — Vcneris 
vinctda dic necto. Cum ligare coeperis, amorem te ligare dicito. — Veneris dic vincula 
necto, mclro anapaestico in honorem Cupidinis consccrato. — 



ct liquescunt, sic Caesar reinollescat amando nos, et noster amor in eo durescat. — Limus 
ut hic durescit et cetera. Limus terra mollis ex aqua soluta igni durescit codemque igni 
solis cera liquescit. — , t 

Vs. 8L /£?«i\ sole. 

Vs. 82. Sparge molam, inpone iaborem. Ancillam vel concubinam alloquitur, vel 
collegam "). Sparge molam, fraginentum molle ut mittas in igncm, vei molere debes, cum 
ignis ardet. — Fragiles, flexibiles, id est quae u ) possint eum flectcrc Bitumine. Bilumetl 
dc fulgore nascitur, quo naves iunguntur. Bitumine, quod glutinat ") et ardet, ut glutinet 
et ardeal *°). Lattros, in quam Daphnis conversa cst, dum Apollo cam *') sequeretur. — - 

Vs. 83. Daphnis me malta urit, amore. — ego hanc, adversum, in Dajthnide lau- 
rum, id est uro, ut urat eura hoc. 

Vs. 85. Daphnim^ genilivus in forma accusativi. Qualis cum fessa iuvenctim, elc- 
ganter amorem suum pecoris amori comparat. Iknimcb dicit. — luvencum, taurum. Ele- 
ganter amorem **) suum rusticus **) amori pecoris comparavit. — 

Vs. 86. Quaerendo bucula, sic discurrimus quaerentes Caesarem, ut bucula. — Bu- 
cula, vacca, vel vaccula. — 

Vs. 87. Propter, iuxta. Aquae rivum, illum sperans. — Viridi, herbosa. In ulva, 
in valle, vel ulva herba. Hic sunt parabolice de amore. — 

Vs. 88. Serae, tardae. Nec meminit decedere, sed mancre. — 

Vs. 89. Teneat optativo modo. Talis amor teneat, subauditur nos vel te. — iVec 
sit, prosit. Cura, ablativus vel nominativus- Mederi, sanari. — 

Ys . 91. Exuvias. Exuviae vesles dictae ab exuendo. Exuvias et rcliqua. Pastor 
de collega, de puero dicit, Medea de fratre suo, Yirgilius de Octa>iano Caesare, aut mulier 
de amatore suo dicit. — Exuvias, pars agri, quae secum remansit. Perfidus, malae fidci 
Perfidus, id est dignus magicis carminibus, dum perfidus sit. Idkilics dicit. 

Vs. 92. Pignora cara sui. Pignora rerum, pignora filiorum, relictus Ucet cara elus 
pignora confitetur. — Limine in ipso, sub Umine depono, id est, in loco sacro vel in templo 
Vcstae. — 
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Vs. 93. Terra tibi mando, terra Vesta*), dea terrae. Hic sensus est: dona, quae 
dedit roihi, tibi do, ut eum ducas ad me. — Debent, i. e. reducere haec pignora Daphnim, 
ex quibus maiora speravi. — 

Vs. 95. Has herbas, id est has ** ) artes et haec auguria. 

Vs. 96. Moeris huius rei perifosimus. — Moeris, magus peritissimus in magica arte,' 
pastor quoque et tutor. Hic Virgilius de magica arte loquitur. 

Vs. 97. His ega^saepe lupum fieri. His herbis, per has herbas Hoeris se lupum 
faciebat. — Lupum fieri, inter feras ambulanlem, et se condere **) silvis. Nam agnosci 
efficacissima cartnina exemptis ostendit, et forsitan per haec possim deducere te. — 

Vs. 98. Saepe animas eaccire, revocabat his herbis in vitam animas. Excire, oom- 
movere. — Imis sepulcris, quia in sepuicris conduntur. — 

Vs. 99. Satas, segetes; seges interea et ipsa terra dicitur et quod continetur. — 
Alio, adverbium. Traducere, decipere, a propria festivitate removere mcsses iam in culmum 
turgentes. — 

Vs. 101. Fer, effer; fer ministranti dicit, id est uxor. — Amarglli, concubina, veJ 
ancilla. 

Vs. 102. Transque caput**). Hoc augurium est et veneficia, quibus ad amorem 
traxit alios; mos enim apud veteres fuit auguria semper observare **). — Nec respexeris, 
Ne forte respicias maiestatem. His, veneficiis. 

Vs. 103. Daphnim adyrediar, illi insidiabor; adgrediar id est carminibus. Sicut hoc 
dixit quasi adventum eius quaedam carmina dixerat, dum iiie sacrificium despexit "). Hoc 
dicitur Ciceroni ab uxore sua contigisse. 

Vs. 105. Adspice, forsitan ancilla dicit. Corripuit, invasiU — 

Vs. 106. Sponte sua, sine igni subito ex ipsis cineribus flammae arserint. — Dum 
ferre moror. Perre, efferre proicienda. Cinis ipse, tanlum modo. Bonum sit, utbonum 
sit, vel credo quod bonum erit. — 

Vs. 107. Nescio quid, nonne nro gaudio. Certe, verum. Hylas, nomen canis con- 
venit hic fieri canem. — Jn limine latrat, latratus prae nimio gaudio figurat") domini 
adventum. — 

Vs. 108. Credimus, verum esse credebam. — An qui amant ipsi sibi somnia fin- 
gunt. Quia qui amant, quae cupiunt, ea vident. Fingunt, i. e. sibi somnia fingunt, id est 
mihi ostensum est per hoc augurium, vel in somnio. — 

' Vs. 109. Parcite et reliqua. Pastor de puero suo, vel Medea de fralre, vel poeta de 
collega, vel de Caesare haec dicit. Parcite. Hic non dixit desine; qui enim desinit, finem 
facit, qui vero parcit, suspendit quod agat Iunibioa dicit — Parcite, desinite aggurium 
facere. Venit, quasi dixisset, scio eum venturum ad nos, cum sic ignis erupit. — 



A d eclog. IX. 

Virgilius hanc eclogam in honorem amicorum suorum scripsit. 4 Hoc genus carminis 
dqanaxtxov vel ptpijttnov ') dicitur. Hacc ecloga in Gallia canilur vel in Hispania et in 
agro canilur, ut un quo.via ducit in urbcm*). In hac ecloga personae introdacuntur, 
qime inpari numero epigrainmatum dccurrunt. Haec ecloga proprie fiovxokxov. In hac 
ecloga pevsonae duorum pastorum in via fortuitu convenientium et fugietitiuui milites et 
alloquiutn atquc consilium habentium historialiter intiniandae sunt. Icnimos dicit. — In hac 
ecloga Moeris, id est Virgilius, fingit, se ad querelas iturum *) Roinam, nara cum Claudio, 

■ 
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quodam milite, communetn agrum possidebat, a quo pcne fuerat occisus. Quidam auiem 
dicunt, primitus agros ab Pollione Virgilio redditos, postquam autem Yarus successit Pollioni, 
adempti sunt. Hinc Romam pcrgit, et Cornelius atque ») Macer ilii consilium dant, et sub 
horum 4 ) persona hanc eclogam texit. Allcgorice Lycidas 4 ) Cornelius Gallus, Moeris Vir- 
gilius vel ainicus eius, qualis vel Aemilius Macer, intellegitur. 

Vs. 1. Moeri, vocativus casus. Quo te, Moeri, pedes, subauditur ducunt. Alii 
dicunt Emoris equus velocissimus Saracenorum, quem intcrdum accipi potcst, quod Eraori 

Cedes id est utinam quattuor ut me in urbem cito vehcrent ad accusandum Claudium 
oc tamen credendum non est. — An, quo ria ducit, interrogativo ; forsitan hoc in Gallia 
dicit. - 

Vs. 2. Lycida, vocativus casus. Ftri, vix vivi. — Pertenimus , sacpe imus. Ad- 
vena, id est Claudius *)> non ut aUi Varum vel Arium centurionem dicunt. — 

Vs. 3. Quod nunquam veriti sumus, malum inopinatum, ut Dido **) : huuc ego ti 
potui tantum sperare dolorem. — Possessor Claudius '). Agelli, vicus Virgilii; ager, 
agellus. — 

Vs. 4. Veteres migrate, quoniam rcpugnare non possumus, cedimus. IntiLics dicit. 
Coloni. Quondam domini, nunc coloni. — 

Vs. 5. Quoniam fors omnia versat. Allegorice clamor laetitiac militaris. — Fors, 
fortuua. — 

Vs. 6. Hos illi, Claudio vel Varo •), ne ei bene proficiat. — Quod nec vertet, ncc 
veniara mereatur. Bene mittimus haedos pro portamus uona. — 

Vs. 7. Certe tuo •) ingenio audieram agros restitutos. — Qua se subducere colles 
in proclivium a summo usque in imum, hic terminat agrum Virgilii. — 

Vs. 8. Molliqtie clivo, ripa Mincii. — Clito, aequa '•) descensio VII cursus. — 

Vs. 9. Vsque ad aquam Mincii. — Et veteris iam ct reliqua, i. e. a lacu usque ad 
arborum fmes possessiones Virgilii dicit. Fracta cacumina fagi, quia alta franguntur. — 

Vs. 10. Onrnia supra scripta loca. Carminibus , ac si diccret, nonnc carminibus 
agrum suum servavit. — Vestrum servasse Mcnalcan. Hic sensus est: Menalcan, id est 
Virgilium, servasse agrum e monte usque ad aquam et ab aqua usque fagum. — 

Vs. 11. Audieras i. e. reddi. Et fama fuit, id est fama tantum fuiL — Sed car- 
mina tantum pro nihilo habentur. — 

Vs. 12. ValcnU solaciant. Lycida, vocativus casus. — Tela inter Martia id est 
inter vim militarem, hoc est tumultum Yari vel Claudii "). 

Vs. 13. Chaonias id est de nemoris nomine, quod est in Epiro; vcl Chaonia regio 
in Epiro. — Dicunt valere Chaonias columbas Dodonenses, quia ibi a qucrcu per ipsas re- 
sponsa dabantur. — 

Vs. 14. Quod nisi me, subauditur dico. Quod nisi me, id cst nisi praesclrem augu- 
rando '*). Novas, inauditas. Incidere, devitare. — Quacunque , quoquomodo. Lites mi- 
litares, lites vclitis l ») Claudii, vel Vari de agro communi, qui volebat Virgilium occiderc— 

Vs. 15. Sinistra, Quattuor gencra augurii, antica, postica, sinistra, dextra. — Cor- 
nix, avis, quae u ) cantare solet augurantibus. — 

Vs. lo. iVec tuus, amicus, Moeris, Macer. — Nec viceret ipse Menalcas, quia pacne 
occisus est Virgilius. 

Vs. Heu, interiectio dolcntis. — Heu cadit in quemquam tantum scelus, ut occide- 
rit Virgilium. — „ 

Vs. 18. Solatia, Macrus vel carmina rapta essent. Menalca, YirgUi.— Solatia rapta, 
Solatia carminum rapta a nobis essent.— 



t) Cod.: coroilim «dqne. 4) Cod.: quorunt. 5) Cod.: lycida. 6) Cod.: id« qnatlnor et 
accaiandum gladium. Praelerea ila omnia corropta tunt, rtt vix inveniri pouit, quid scriptor his vcrbis 
dixerit. 7) Cod.: cladius. *') Aeo. IV, 409. 8) Cod.: cladio vel uario. •) Cod.: tua. ll)Cod.: 
eque. 11) Cod.: cladii. ia) Cod.: auguriando. U) Cod.: lites vellitea cladil 14)Cod.: aveiq;. 



zed by Googl 



Ys. 19. Caneret, cnntaret* Quis eaneret nympkas, quis bucolica faceret. Subauditor 
nemo. Humum, per cannina. — Quit humum. Georgicon agriculturam tenentem "). — 
Vs. 30. Aut viridi fontet induceret umbra, arbores fontibus. — 
Ys. 21. Sublegi, subduxi. Vel guae sublegi. Hoc Cornelius ad Macrum de Vir- 
gttio dicit. Hic sensus est: Has ipsas odas tibi recitavi, cum Romam ires »•). Idnilids dicit. 

Ys. 22. Cum te, o Menalca, id est Virgili. Amargliidas metri causa cxcluditur. 
Aniarijllida id est concubina amborum, id est Virgiiii et Lycidae, vel Roma. — Ad delicias 
nomlras, Romanas; noslrac deliciae sunt successus Komanorum. 

Vs. 23. Tityre, qui oves pascit Tityrus est. Tityre, ad aliquem IT ) suorum dicit: 
hoc est hos tres versus impcrium ir ) Virgilius mandat alicui suorum, si cantet. Lycida, id 
est Cornebus. — Dum redeo, brecit ett via, pasce capellas. Virgilius loquitur ad pasto- 
rem, non abfuturus ") sum longe. — 

Vs. 24. Et pottun, ad potandum. Et potum pastas age. Monet, ne quid contra 
Alphenum Yarum, divisorem agrorum, faciat, ne asperiorem reddat, quia necdum per huius 
Vuri seu Tuccae intercessionem liberatus est, cum per carbonarias l0 ) fugeret. Idnilius dicit. — 
JEt inter agendum, quasi iter dum agis. 

Vs. 25. Capro, militi. — Cornu, gladio. Cornu ferit ille, caceto. Mihtem cave, 
gladio enim tangit. Transfigurate loquitur. — 

Vs. 26. Immo. Quasi alius, se occiso, hoc cantaret, et hos tres versus, ot priores 
dc se ipso cantavit. Haec, carmina. — Necdum perfecta, scripta, sed meditata 11 )* Ca- 
nebat, Mcnalcas. — 

Vs. 27. Vare tuum nomen. Commemoratio Vari. — Superet, imperative; tuum no- 
men superel modo Mantua nobis, exceUentior nobis Mantua, sed sicut Mantuae, sic tuum 
nomen et nobis claret, — 

Ys. 28. Mantua vae, subauditur tibi. — 

Vs. 29. Cantantet cicni. Allegorice poetas Mantuanos dicit, qui quasi cicni cantan- 
tes. Mantua vae et reliqua, qui acti sunt de paludibus, id est de agris suis, quando Cre- 
monenses contra Augustum Antonii copias susceperunt M ) , et agros eorum dividi iussit 
Caesar, cuius mali partcm inique perpessi sunt Mantuani. Ius enim regni fecit indignationem 
poetis, indc allegorice per paslorum decero colloquia **) pofila lamentatur hucusque. Isidords 
dicit. — Sublime ferent nomen Yari, allegorice Caesaris. Cicni, poctae Mantuani. — 

Ys. 30. Grineas, Corsicas. Idniuds diciL Examina, apes. Fugiant examina taxos. 
Hic ostendit, habitatores Mantuae fugisse ab ea, sicut apes eflugiant taxos. — Taxos, arbor 
apibus venenata, araaros flores habens e> mel amarum, vel animalia suilia, quae oflendunl apes.— 

Vs. 31. Cytiso, genus hcrbae vaccis odiosae. — Distendant, devitant. — 

Vs. 32. Et me fecere, id est, cum erraret in monte, ut alii poetam propter ingenium. — 

Vs. 33. Pierldes, musae. — 

Vs. 35. Wam neque adkuc, id est nec talis sum, qualem **) promiserunt — Varo 
et dnna abtativi casus. Cinna optimus poeta Antonii, qui et Anser nominatus est, vel qui 
avis **) nomine dicitur. — 

Vs. 36. Argutos, canoros. — Argutos tnter[strepere] anser olores, inter olores ca- 
noros anscr. — 

Vs. 37. Voluto, cogito. — 

Vs. 38. Meministe^ cantare. — Carmen, Lycidae. 

Vs. 39. Huc ades. Hic allocutio est: huc ades a Galatea. Hos qnintpie versus 
Macer ex persona VirgiUi dicit, vel Tucca nympham ad se vocat. Galatea, fiJia, quam Cy- 



U) Sk in cod. Ifi) Cod. inie*. 17) Cod.: •liqoam. 18) Cod : iaptri bnia». 1») Cod.: nf- 
fatnrua. tf) Cod.: cnrdinnrin*. Cf. Ser. 1. nd v. 1. fngi» in Ubnranm «nrbonnrinn. ti) Cod.: 
«edinla. «) Cod.: »u«ciper. ») Cod.r oolloqnio. M) Cod.: qnntl*. 36) Cod.: qnin nie. 
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clops Polyphemus adamavit, quae allegoriee Mantuam signifieat, vel Polyphemus cam vocal 
historialiter. — Quis est nam ludut in undis *•) diversa. Et hoc in honorem Hantuae dicit. 

Vs. 40. Hic ver et reliqua. kigcntia munera promittiU — Purpureum, florens. Hic 
flumina circum. Hic hyperbaton anastrophae est. — 

Vs. 41. Hinc candida populus antro, adiuncta Mincio, nt populos. — 

Vs. 42. Lentae, flexibiles. 

Vs. 43. Huc atles y o Galatea. Insani, rapidi, magni. — Sine, imperative, id est 
sine locum tuum, vcl sine hic essc, — 

Vs. 44. Quid, id est et cetera carmina, hoc est sive ob intcritum Salonini, sive ob 
iacturam **) civium tuorum. — Pura, splendida, candida *•). 

Vs. 46. Daphni, vocativus, o Caesar. Hos quoque quinque vcrsus Gallus ex persona 
Virgilii canit, sicut alios priores. — Duphni, quid antiquos et reliqua. Hic scnsus est: 
0 Caesar, quid antiqua regna 1 *) consideras, quia nullus tibi comparabitur. Suspicis, con- 
sideras, id est sursum adspicis 30 ). — • 

Vs. 47. Dhnaei, a Dione, Veneris filia, ex qua Caesar originem ducere gloriaba- 
tur*'). — Processit, imperare coepit. Astrum pracessit. Hic astrologiam tangit, quia 
quaedam astra cum regni principio oriuntur, ut dicunt aslrologi. Astrum, regnum, im- 
perium. — 

Vs. 48- Caesaris astrum , astrum, quo segetes. Hic anadiplosis est. Astrum Gai 
Caesaris, qui instituerat heredem imperii. Segetes, arva. Gauderent frugibus, turgent, 
maturae fiunt. — - Quo segetes gauderent frugibus et reliqua. Regnum Caesaris laudat, in 
quo omnia bona futura sint. 

Vs. 49. Duceretj acciperet. — Apricis^ calidis. — 

Vs. 50. Daphni, o Caesar. lnsere piros et reliqua. Nunc Caesarem monet de statu 
regni, indicans, quud nepotibus proficiet, vel longaevus eris, ut videas ncpotes tuos. — 

Vs. 51. Omnia fert. Haerel verbo Lycidae: incipe si quid habes, et nunc dicit, 

se non posse cantare propter inminens **) periculum. — Hic aetas iuventus. Aaimum 
fortem. — 

Vs. 52. Cantando carmina. Puerum, Daphnim, id est Caesarem. — Memini me 



nenti**). — Vox quoque et reliqua. Hic rusticam fabulam tangit, quia vox pastoris ob- 
ruitur, si prius eum lupus viderit, quam ille lupum; ac si dicat"), non possum cantare, 
quia me tempestates obruunt. — 

Vs. 55. Sed tamen ista satis. Refert allegorice hacc pericula, vel quae possim can- 
tare. — Tibi, Lycida. Menalcas, sive Virgilius, sive amicus cius. — 

Vs. 56. Causando, causas diversas nectcndo. — In longum, per longum. Ducis 
amores, recusas cantare**). 

Vs. 57. Et nunc omne tibi et reliqua. Nunc obicit suavitates plurimas , pro qoibus 
cantare debeat, et dicit omnia velle audire. — Straium *•), quietum. — 

Vs. 59. lHedia ad urbem. — 

Vs. 60. Bianoris. Bianor fiUus Tusci"), qui et ipsc Mantuam condidit, animo et 
corpore fortissimus agricola; inde Bianor dictus est, sed poslea dcus erat; hoc est forsitan: 
adiuvet cantantem. 

i 



») Nuro «iffna s«Tibcre tolnit? 30) Cod.: Sasum a»pici». 31) <5od.: f loriebatur. ») Cod.: eni- 
neni. ♦) Cod.: roagnns. ») Cod.: eminenti. M) Cod.: hac ai dici. »)Cod. : aroore recosai 
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Vs. 61. Agricolae stringunt frondcs, kic,. sacrificant vel adiuvantur **), veJ tecta 
sibi faciont. — Hic, Moeri, canamus, invicem nos deleremus »•). Canamus, subauditur, 
ut adiuvemur. 

Vs. 621 Tamen veniemus in urbem ; licet bonum sit hic, tamen eamus in urbem. — 
JHc haedos depone, allegorice versus canta. — 

Vs. 63. Plutiam ne colligat ante, reremur, inminente pluvia *°). Pluviam *•), tem- 
pestatem, allegorice periculum. — 

Vs. 64. Licet usqne, iugiter. — Minus, non. — 

Vs. 65. Iloc te fusce leiabo. Hic sensus est: non debes laborarc in cantando. — . 
Fasce, onere. I^etabo, exultabo, relevabo, leviorem reddam. — 
Vs. 66. Puer, Lycida. — A gamus, ambulemus. — 

Vs. 67. Ipse, Daphnis est Caesar. — Canemus, futuro tcmpore canemus, quia non 
nunc possum cantare pro gravitale periculi, sed praesente illo melius cantabo *'). 



A d eclog. X. 

Haec ecloga in honorem G. Comelii Galli, amici Virgilii, scripta est, de quo Ecs ') 
dicit: G Asinius Gallus, orator, Asinii Poilionis filius, de guo Virgilins meminit. — 
Haec ecloga quibusdam in Arcadia posita videtur ideo, quia dicit: pinnifer illum etiam sola 
sub mpe iacentem Mnenalus et gelidi fieterunt saara Lycaei. — In hac ecloga solus 
poeta loquitur. Haec ecloga non proprie (iovxohxov. Hoc genus carminis fi-tjyntixov di- 
citur, vel inayrcltixSv l ). Icnimus diciL Haec ecloga in agro canitur, ut dum tenera ad- 
tondent simae *) virgulta capellae. In hac ecloga tantum ordo ostenditur dicendo extre- 
mum, tamen per hoc conicere possumus, naturalcm ordinem in his essc. Pocta hanc eclo- 

§am de zelo cum laude ad Gallum canit — Hic tylus 4 ) allegorice loquitur. — Incipit ecloga 
ecima de desiderio Galli circa Volumniam Cytheridem ») merctricem , quam 4 )' Lycoridcm 
dicit. Conquestio 7 ) cum Gallo de agris »). Cum Gailo. Hic e*t Gaius Asinius Gallus, 
orator, Asinii Pollionis. — 

Vs. 1. Arethusa, nympha, dea carminis. — 

Vs. 2. Galio, poeta Anlonii, sed antiquo vocabulo. — Lycoris *), provincia, vel me- 
retrix, quam Gallus adamavit, quae contempto eo Caesarem est secula. — 

Vs. 3. Neget, interrogative. Quis carmina Gallo, mcritis eius. 

Vs. 4. Labere pro laberis, id est curris. Sicanos, Sicilios. — 

Vs. 5. Doris, fluvius. Doris, mater nympharum et maritima nympha. Ex nomine 
itaque eius mare appellatur, quia et aqua eius amarior est mari. Hic scnsus est: Non te 
impediat ullus, neque mare, sub quod fluis, quia tu scis, quid sit amor, dum non adiuves 
me cantantem de amore. Vel ad Caesarem et Virgilium inteliegenda sunt. — Amara, salsa. 
Vndam, aquam marinam. — 

Vs. 6. Incipe, semet ipsum imperat, vel Lycidam. — 

Vs. 7. Adtondent, pascuntur. — Simae, presso naso ut simae, vel simae graecum, 
id est capellae. — 

Vs. 8. Respondent omnia sihae. Montes enim reciprocum remittunt ") ex echbne 
vacem. Hucusque praefatio. — 



n) Coi.: adinreDtar. 19) Rum voluit scribere: delectemus? 40) Cod.: plaTiam. 41) Cod.: can- 
Itodo. 

1) Sic in codice legitur. Nam vohdt •criptor laidorum «igniaYare? Cf. ecl. IX, 29. Georg. I, 88. 
f) h cod. •cribilnr: bacolicos, eieceticoD, epangel ticon. ») Cod.: stmeae. 4) Sic n cod. 
() In cod.: CVIHCIDEM. •) In cod.: QVM. 1) In codice: COMQVESTIO. 8) Verba: Incipit— de agri. 
naiuscalia litteria arripta inscriptioncm anliquam edogae cooUoere, et ea, quae aequuntur, ad verba nuiua 
inicriptionia cum Gallo perbnere vtdeotur. ») Cod.: Liqaoria. M) Cod.: r eciprocaniae mittunl 
ecbo vocem. 
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Vs. 9. Qttae nemora, invocatio. Hinc incipit narratio. — 

Vs. 10. JSaldes, nymphae fontium si simpliciter, si proprie oreades u ), id est nytn- 
phae montium ,s ); hoc est: ubi fuislis non me adiuvantes, aliegorice vel Gallum. — Indi- 
gno, hoc est inpari, quia amans contemnebatur. — 

Vs. 11. Parnasi, mons Thessaliae ,s ), — Nam neque Parnasi et reliqua. Haec 
omnia allegorice pro nymphis in eis habilantibus dicuntur, vel auditoribus considerantibus. 
Pindi. Pindus mons Thessaliae ,s ). 

Vs. 12. Aoniae, fons u ) Boeotiae. Aganippae, fons Thraciae 15 ). 

Vs. 13. Myricae, genus fruucis parvae. — 

Vs. 14. Sota, dcserta.' Sola sub rupe iacentem, prae nimio amore contemptu atque 
odio hominum captum in solitariis locis iacentem. — 

Vs. 15. Maenalus, mons Arcadiae lT ). Gelidi, frigidi. — LycaeL, mons Arcadiae") 

Vs. 16. Oves, auditores allegorice. JSec poenitet illas, aliter non consolabant >*) te, 
pastor, vel de se, si Gallus, vel Gallum, si amens erat. — 

Vs. 17. JSec te poeniteat. Allegorice: Non crubesces bucolica scribere. — Pecoris, 
poematis. Divine poeta. Gallus optimus '•) poela fuiL — 

Vs. 18. Adonis, pastor, vcl aliquis poeta. — 

Vs. 19. Opilio. Opiliones dicuntur haedorum paslores, vel opiiiones magistri ovium 
dicuntur. krniuc» dirit. — Yenere, venerunt. Tardt renere subtdci. Pastores porcorum 
idco tardi dicuntur, quia aliter porci non pascuntur, nisi radicilus herbam *•) eBbdiant. — 

Vs. 20. Vvidus , pinguis succus S1 ) intrinsecus, unde uvae diclae sunt, vel midus 
quasi uvis pendentibus glandis ex quercu coronatus. — Hiberna de glande, quia hieuiis 
tempore glandes maturae flunt. Menalcas, Virgilius. — 

Vs. 21. Rogant, interrogant. Tibi venil, cliam. — Apollo, se ipsum, vel Caesarem. 

Vs. 22. Galle quid insanis , sive canendo, sive amando. — Cura, ut saucia curtu 
Tua cura Lycoris, inrisorie ss ) dieitur. — 

Vs. 23. Alium, Antonium. — Uorrida castra. Castra, bella, ideo autem horrida, 
quia cum Augusto Caesare belia civilia fecit. — 

Vs. 24. Agresti, cano. Silvanus y deus silvarum, vel pro nymphis. — 

Vs. 25. Florentis, virides, frondentes. Ferulas, genus herbae ss ), vel virga cava de 
herbis nascens. Lilia, quae fiunt in ipsis ferulis. — Grandia, longa. — 

Vs. 26. Quem vidimus ipsi. Solent enim numina se oflerrc rusticis. — 

Ys. 27. Sanguineis, rubcis. Ebuli, flos, vel ebulum genus herbae. Sanguineii 
6accu M ), quia grana ipsa nigra sunt, floris succus aulem rubeus, ex quo venenum est, 
ideo dixit sanguineis baccis M ). Minio } cotoribus. — 

Vs. 28. Evquis 1S ) eril. Ec increpantis advcrbium. Modus, amandi. — Inquit™'), 
Gallus. Amor non talia curat, non flectitur moeroribus, quasi expertus loquitur. — 

Vs. 29. Piec lacrimis crudelis amor, satiatur; quantascunque enim lacrimas fude- 
rit ss ) amans,* tanto amor ss ) extitit amphor. — JSec gramina rivis, hyperbolice loquitur. — 

Vs. 31. Tristis, verum tristis amatur. llle, Virgilius, vel Gallus. — Tamen canta- 
bitit, dc se dicit; tamen alii superioribus iungunt, sed melius, ut sic legamus: tamen can- 
tabitis sv ), sensus enim bic est: licet ego duro amore consumar, tamen erit solatium, qnia 
meus amor erit vestra cantilena. Inquit, Gallus. — 

Vs. 33. Tunc, tunc, tunc possim requiescere, si vos voluissetis de amore cantarc — 
Quam, postquam. Molliter ossa quiescant, pronuntiat, se moriturum. Quiescunt, ie- 
dantur. — 



U) Cod.: oriadet. U) Cod.: fontinm. 11) Cod.t theitliae. M) Cod.: moni. 16) C«i: 
mons tratiae. It) Cod.: «rchediee. 18) Cod : con*ulab»nt. 1») Cod.: obtiram. ») Cod.: 
eerbam. «) Cod.: idcui. tt) Cod.: licorie inrisoriee. a) Cod: erbe. M) Cod.: baoii at 
mpra et paulo post incui. ») Cod.: Haecquis. M) Cod.: emaoti. lnquid, ST) Cod.: faerit 
»J Cod.: amore eztetit. a) Cod.: cantabif. 
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Vs. 34. Olim, aUquando. Olim tria tempora contineL — 

Vs. 35. Atque utinam ex vobis, pasloribus. — Vestrique fuittem, roeUus mibi vo- 
biscom erit. 

Vs. 36. Aut custos gregis^ ut rusticanam vitam colerem, ac si 30 ) dicat, quid mihi 
cum urbibus, ubi sunt meretricea tam pulchrae, quam perfidae. — Maturae ctnrtor") 
uvae, custos vinearum. — 

Vs. 37. Phytlis »), Roma, Amyntas, Caesar. — 

Vs. 38. Seu quicunque furor, aUquis amicorum furor, omnis enim amor plenus est 
Curoris. Tuum caniien"), tuum, o Mantua. — Si fuscus Amyntas , Ucet aliis nocivus, 
taraen mihi bonus. — 

"Vs. 39. Et nigrae violae sunt, successus rerum mihi abundat '*). 

Vs. 40. Sub vite, sub rupe. Lenta sub vite iaceret, aUegbrice: de vitibus cantan- 
tem audiret. — 

Vs. 41. Serta, flores. Phyllis, mollis, lentaque manibus et digitis suis. — Cantaret 
Amyntat, me cantare fccisset. — 

Ys. 42. Uic gelidi fotites ek reliqua. Invasit amor eius animum et quasi ad prae- 
sentem loquitur, ac si u ) dicat: quid te adiuvat inter frigora esse GaUus nunc? multa enim 
erant"**) bona, quibus adducal concubinam, aUegorice YirgiUus Caeearem. — 

Vs. 43. Tecum consumerer aeco, id est tecum essem usque ad mortem. 

Ys, 44. Insanus amor et reliqua, id est nunc morior pro amore tuo, quia neque per 
abscntiam decedit "). — Insanus amor, quia omnis amor plenus est furoris, hinc usque in 
Dneui amatoris inconstantia exprimilur. — . 

Vs. 45. Adversos, infestos. Uostes* bellicosos. — • 

Vs. 46. Tu, o PhyUis vel Lycoris. Tu procul, cum moriturus ero. — A patria, 
subauditur recessisti. — 

Vs. 47. Alpinas, montanas ") vcl Mantuanas. — A, interiectio dolentis. Rheni, 
fluvius Europac. — 

Vs. 48. Sine, imperative. Ue sine, id est reUnque, o amor, ne fatigatus fueris. 
Soia vides, tunc vides. — A, interiectio dolentis. — 

Ys. 49. A tibi ne teneras glacies secet aspera plantat ; etiamsi spretus a te, tamen 
solucitns sum, ne quid maU '•) sustineas. — Aspera, fririda. — 

Vs. 50. Ibo, demittam te. Chalcidico , heroico, Homerico, Euboeico. Chalcis civttas 
in Euboea 40 ), iti qua Euphorion, quem transtnUt Gallus. Hic sensus est: tamen cantare 
potero, cum non inpedies me, et tunc scribam Theocriteo *') stilo et carmina Euphorionis 
canam. — 

Vs. 51. Pastoris Siculi, Tbeocriti. Avena, calamb pro scriptura. — 

Vs. 52. Certum est y id est me a te ad alios velle transire, id esl GaUus ad concu- 

bmam, VirgUius ad Caesarem dicit — Inter spelaea, inter speluncas. — 
Vs. 53. Malle pati, ferre laborcm. — incidere, a te vellere. — 
Vs. 54. Arboribus, ad arbores dare. — lllae, sUvae. Crescetis amorea, et vos, o 

amores, crescetis silvestres. — „. 

Vs. 55. latstrabo Maenala lymphis, aUi verios nymphis **) , cum nymphis permixtos 

montes lustrabo venando. — Maenala, bic Maenalus, haec Jlaenala mons Areadiae. — 
Vs. 56. Acres, vehementes. — 

Vs. 57. Parthenios, Arcadios, vel mons Partlien[ius] in montibus Caucasi est- IimiLiva 
dicit; sed et Parthenu,*») Lacones, ideo quod cum profecti essent ad beUum, reUqua iuven- 



30) Cod.: colorem hacsi. U) Cod. : vinitnr. 31) Cod.: Pyllifl. n) Haec vcrba non in vertu 
XXXVIII. legtiniar. 34) Cod.: Babundat. 36) Cod.: hac ai. 36) Cod.: erat. ST) Cod.: diicedit. 
8) Cod. : Alphina* montana. 3») Cod.: mari. 40) Cod.: eaboia in qaa cuforiofl. «) Cod: 
teocritio. «) Cod.: mympbifl. o) Cod.: partheni. 
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tus stuprum cum virginibus fedt, inde Parthenu nominati sunt, vel Parthenii dicti a virgini- 
bus, quae illic venerare consuerunt. — 

Vs. 59. Ire, a provincia. Partho, Persico. Cydonia, Cressia 4 *), accusativo casu 
Cydonia. Arcus Persicus vel Cretcnsis, quia illic arborum primus usus inventus est earum. 

Ys. 60. Tanquam haec tit nottri medicina furoris, idem sensus est* 4 ), nec talia 
curat. Furorit. amoris. — 

Vs. 61. Deut, Cupido, vel Caesar allegorice. — Mitetcere, molUri. 

Vs. 62. Hamathyadet , nymphae, quae cum arboribus nascuntur et pereunt, qaalis 
fuit illa, quam Erysichthon *•) occidit, qui cum arborem incideret, et vox inde crupit et 
sanguis, ut Ovipius docet*); Dryades vero sunt, quae inter arbores habitant; hoc auteui ad 
superiora haeret, quia dicit iustrabo Maenala nymphit. 

Vs. 63. Concedite, recipite. 

Vs. 64. Ilium, amorem, vel Caesarem allegorice. 

Vs. 65. Hebrum, fluvius Thracius *') , vel genus pocuh* inebriantis, hic amore carere 

non posse., — 

Vs. 66. Sithoniat, pro ScythobarbaricaS , Thracias *•)• Sithon mons Thraciae, yel 
Sithonias id est Scithias a Scithone, Phyilidis fratre. Iunilic* dicit. 

Vs. 67. Morient, vitio agri. Aita, vilis in arbore posita. Alta, suspensa. Liber, 
vitis. Aret, morietur. In ulmo, in cortice. — iV<»c ti cum et reUqua. mc sensus est: 
licet in Aethiopia simus et licct in Scythia laboremus propter eum, tamcn non mutatur. 
, Liber aret, allegorice senium adpropinquaL 

Vs. 68. Vertemut, pascamus. Cancri, jmum de duodecim •*) signis, quod in australi 
parte seniper moratur. « 

Vs. 70. Sat, pro satis. Divae, Musae. — PoMam, Gallum. — 

Vs. 71. Fitceliam, sportam, allegorice significat se composuisse hunc Ubrum tenuis- 
simo stilo. — Hibisco, genus herbae **). 

Vs. 73. Gallo, cuiut amor et reliqua. Haec dicit propter Caesarem. 

Vs. 74. Vere novo, in principio veris. Se tubicit, sursum ") mittit ad proceritatem. 

Vs, 75. Surgamut, finiamus carmen. Gracit id est ipsarum ") agrestium umbra 
gravis certantibus, vel quia difficile est omnia sub sensu constringere in bucoUcis. — 

Vs. 76. luniperi, genus Ugni duri. — luniperi, aUegorice georgica; nocent etreliqua, 
ailegoricc Aencidos. 

Vs. 77. Ite domum saturae, venit Hetperut, ile capellae f id est non ampUus vos 
canam. Yerecunde se capellarum esse pastorem dicit, hoc est viUssimorum animaUum, nam 
bucolica scribens debuit se dicere bovum pastorem, sed vitans arrogantiam ulUinum se esse 
voluit non principem, inscribens bucolicis: ite domum taturae, ite capellae, — Saturae, 
saturatae. Hesperut, stella, quae primo vespere apparet. 

Haec omnia de commentariis Romanorum congregavi, id est Titi Galli et Gadbbvtii 
et maxime Ionilii Flagbii. Mediolanenses. 



«) Cod.: creaia. 45) Cod.: ct. 46) Cod.: aiclinm. ♦) Melam. VTH, 754. sqq. 41) Cod.: thrt- 
chiuc. 48) Cod.: «citho barbarica* thraciua. 49)Cod.: annn deiii. 60) Cod.: haerbae. 
H) Cod.: iuiud. 52) Cod.: ide paarnm, forta**e excidit arbornm. 
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Georglcorum llb. I. 

Iqnihus FlagriuJ Valentiniano Mediolani. *) 

Virgilius in operibus suis diversos secUtus est pofctas, ttomerttm in Aeneidis, quem 
Kcet intervallo longo ') secutus est, Theocritum in bucolicis, a quo non longe abest, Hesio- 
dum *) in his libris georgicorum. Hic autem Hesiodus fuit de Ascra insula'); qui Scripsit 
ad fratrem suum Persen librum , quem appellavit fyya ual f^iqacy hoc est opera et diet. 
Hic autem liber continet, quemadmodum agri et quibus [temporibus] 4 ) sint colendi, cuius 
titulum transferre noluit * sicut bucolicdrum *) transtulit et sicut Aeneidcm appellavit [ad 
imitationem] Odysseae •), lamcn eum per istaa in primo exprimit versu dicens: indicabo quO 
Opere et quibus [temporibus] ager *) colendus sit; inde duobus modis scripsisse dicenuus 
est. Ingenti dutem egit arto, ut potentiam nobis indicaret *) sui ingenii, coartando lata et 
angustiora dilatando •). Nam quum Homeri et Theocrili in brcVitatem scripta collegerit, 
unum Hesiodi tamcn librum in 1111 divisit, quod ratione non caretj nam omnis terra quadri» 
faria , aut enlm arvus est ager id est l0 ) ralionalis , aut consitus id est aptus arboribus, aut 
pascuus, qui herbis tantum et animalibus vacat, aut fldreus, in quo sunt horti >*) apibus 
congruentes et floribus. Atii autem duos tantum georgicos male dicunt dicehles yfos^yiav 
essej id est terrae operam, quam ,s ) primi continent duo libri, nectamen u ) ad utilitatem 
rusUcatn pertinere, nam et pecora et apes habere studii est rustici. Licet possimus agricul- 
turam etiam in his duobus sequentibus invcnire. Nam cl farrago sine cultura non na- 
Scitur u ) et in hortis ") colendis non minorem circa terras impendi[mus] '*) laborem; et 
hi u ) libri didaclici u ) sunt, unde ncccsse est, ut ad aliquem scribantur, riam praeceptum 
doctoris et discipuli personam requirit, unde ad Maecenatem scripsit sicUt Hcsiodus ad Per- 
sen, Lucrelius ad Memmium. Sane agriculturae huius praecepta non ad omnes nertinent 
terras, sed ad solnm situm Italiae*")» teste ipso Virgillo, qui ait tibi res antiquae laudis et 
artls ingredior, cum de ltalia diceret, quid terras pingues clliciat. Hucusqde Jcnilrh. 

Georgicorum duae sunt species, alia ad agriculturam perlinet, alia ad rusticationem ; et 
agriculturae quidcm opera sunt segetes et viles et alia quaeque ex agris gignuntur, rustica- 
tionis vero cura pecorum et ovium et ceterorum animalium, quae run sunt frucluosae. 
Ergo duo priores libi super agricultura sunt, qua *') propter velut perfecto opere in se- 
cundo libro laudem agriculturae exsequilur, in quo etiam nullo velut ") principid utens sta- 
thn ad ipsam rem transit, scilicet praefationem eius opcris abunde **) explicante priore libro, 
lt vero **) rustiealionis tertio et quarto voluminibus continetur, qua propter tertius longio- 
fcm rnrsum praefationem ls ) velnt novo principio apprime *•) comparative incipit, et quartus 
expeditam et festinanlem referens ex secundo similitudinem. 

Principium georgicorum pene tale est, quale in Aeneide, ut expositio materiae ibi, hic 
praefatio prima, secundo invocatio numinis, ut: Muta mihi causas memora, terlio expositio 
materiae narratur, ut: wrbs antiqua fuit. Hic aulem praefatio est, ul: ouid fticiat laetas 
«oetei, invocatio numinis, Ut: vos, o claristima mundi lumina, ut ibi: Musa rtihi causas 



, *) Com baec prnefatio, qusm Burmsnnus Stnio adscribere videtor (vid. T. I. p. 166), etiam in eod. 
Beraenti 167, seculo decime sctiplo, latftrtar, etiem eiu» varietaiem «cnplnrnc (B.) apponam» — Cod. B. : No- 
dionafl. I) Cod. et B.: longe. a) Esiodum. B. semper. 3) Cod. et B.: insola. 4) Deest voc. 
tetnporibus in codke et B. ») Cod. et B.: bocolieorum. 6) Cod. et B.: appellavit Odissiae. 

I) Cod. et B.: qnibus a K er. 8) B.: indicare. •) Cod.: delatando. 10) In B. deest: id est. 
W) Coi. et B. : orti. l») B.: terra opera qoae. M) Cod.: Nestameo. ») Hara — nascilur de- 
nat iit B. M) Cod. et B»: hostiia. 17) Burmanmu acripait: lerra» constat impendi laborem. 

II) Cod. et B.: bii. ») Cod. et B. : italioi. BarmMn.: didascaliei. ») B.: Vitaliae. fl) B. : 
eta. SS) B. velnt anllo velnL Bormanm codd» omnes in boc toco vitiostaatmL ») Cod. et B.: ha- 
bflnie. M) CosL: varo o pit. ») fct praefatio. ») prime B», bac pri»« Cod. 




memora, expositio materiae, ot: vere novo gelidus eanis quo montibut humor. Hucusque 
hic tractatur. In georgicis poeta solus loquitur 11 ) , in gcorgicjs ethicam narrat, in georgi- 
cis operatur"), in georgicis medium elequium, in georgicis vita prudentium, georgica 
septennio scripsit, georgica Maecenas postulavit, gcotglca duobus modis »•) scripsit, prae- 
cepto doctoris et persona discipuli requircntis, in georgicis angusta dilatavit so ). Itmlius 
dicit »>). 

Vs. 1. Qttid faciat laetas segetes et reliqua. In his quattuor versibus quattuor 
agrorum sunt genera, quid faciat an us vestcr, consitus, convcniat pascuus, sit pecori florens. 
Quid faciat laetas segetes , quae res terras pingues. cfGciat, nam segetcm mode pro terra 
posuit ut: horrescit seges ensibus. Iomlius dicit. Alius dicit; Seges non omnino pro terra, 
sed cum fructibus accipere debemus et nobis idem dixissct snbjeiens quo siderc terram ; et 
idem dicit: Nec sane segctes siinpliciler pro terra ponuntur, sed pro terra arata, ut Yarro 
rerum rusticarum primo libro: prala purgari, suiicta tr ) seri, segetes arari convenit. — 
Quid faciat. Praefatio in his quattuor versibus indicat, quid in his libris georgicorum 
scripturus sit. Laetas segetes, pingues terras, nam Gmus, qui per agros iacitur, vulgo 
laetamen dicitur. Quo sideris orlu vel occasu id est quo lempore, ex sideribus enim tera- 
pora colliguntur; hic mctaphora ss ) cx animali ad animalc. 

Vs. 2. Vertere, ararc. Maecenas pracfectus praelorio fuit, ad quem fecit VirgUius 
georgica ut Hesiodus **) ad Persen. Gallus dicit. Ulmis, uhm arbores sunt in Italia, in 
quibus vites altius clevantur, ut Gt oplimum vinum. Gacdestics. 

Vs. 3. Bouum pro omni pecore, ut maius animal minoribus non separetur, sicut de 
hominibus facit dicens: relliquias hominum atque inmitis Achillis. Gallcs dicit. Cultus, 
habitus hominum, cultura agrorum. Habendo, dum habcantur. — Cultus pro cultura, cul- 
tura ss ) animi constat intentionc, cultuS autem in ipsa operis diligehtia, ex eo verbum mi- 
rum *•) illud in consuetudinem pervenit, ut pecora culta dicuntur. 

Vs. 4. Pecori, pecus quod fructus gratia alitur, a quo et pecunia. Experientia, 
notitia, scientia; experienlia actus rei, usu natam doctrinam 31 ) cxperientiam Cicero dixit; 
proprie si quaeratur nihil est, scd imperiti sic solent, ut ab s *) experimcnlo experientiam 
dicant actum rei, experimentum rem ipsam. — Apibus parcis, apes parcendo suis dominis 
id est colligehdo apes aeriae mel sacrum eo quod cum Iuppitcr in Crcta celaretur in spe- 
lunca, cibum ei oilorebant, ideoque eas ") muncre donavit, sinc Venere mel parturire. 
Apibus parcis, quoniam apes minutatim conferunt et diligenter custodiunt. Parcis, serva- 
tricibus *°) frugum, quia mel custodiunt. 

Vs. 5. Incipiam, non ut mathematicus, non eniin de apibus in primo libro scripturus 
est, scd de oleagri cultura 4l ). Vos, invocatio. — Vos, o clarissima mundi Ittmina, [la- 
bentem] **) caelo quae ducitis annum, Liber et alma Ceres, quaeritur, quos nunc dcos 
istis nominibus signiGcaverint. Quidam simpliciter intellcgunt Liberum et Cererem, quos 
philosophi dicunt quasi oculos mundi; nam Liberum invocat, quod dc vitibus dicturus sit, 
Cererem, quod de frugibus. Ichilics dicit. Quidam autem hunc Liberum solem vult intel- 
legi, quod Liber cvagetur, Cercrem lunam, quod crcat fructus; non enim aliter possunt 4 *) 
segetes vigere 41 ), nisi f«* rint horum deorum eductae ministeriis 4S ). Gacdbntics dicit 

Vs. 7. Liber et alma Ceres. Stoici dicunt unum deum, sed pro ") vario officio varii 
nomina dicuntur, quia sol Liber pater et Apollo, luna Proserpina; secundum quosdam pro 
sole Liberum, pro luna Cererem invocat, quorum cursu tempora computantur, per lunam 
menses, per solem anni. Vestro^ crcando. Si, siquidem, nam conGrmantis est si. — 
• Alma ab alendo hic casta, ahas pulchra, alias altrix signiGcat. Liber sol, Ceres luna, Liber 



i 

n) Boc membram in B. dcest. ») B.: operator. ») Cod. et B.: II modut. ») Cod.: deli- 
tarit. B.: delattvie* ai) Hoc membram deest in B. 31) Cod.: salicia. ») Cod. : mettfori. 
M) Cod. : Hesioq;. U) Cod.: cnlturam. ») Cod.: mirrom. ») Cod.: nata doctrina. 38) Cod.: 
ob. ») Cod.: eia. ») Cod.: servatraib;. 41) Cod.: cultnro. 43) Deest in cod. 4J) Cod.: alicoi 
poss. 44) Cod.: inrere. 4S) Cod.: deornm. dductemiatertis. 4e) Cod.: per. 
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et Ceres sol el lona aedpioTJtur, ot per LOteram masculos'»*) deos significaret, per lanam 
vero feminas deas. Liber a libcre commoveat, Luoa cnim obnoxia est, quia beneGcium lu- 
minis a sole accipiL h~n.ios dicit. 

Vs. 8. Chaoniam glandem lucis Iovis, ubi Ephi glandem antc homincs vidorunt, 
quarc dun Chaoniam regio »») est in Epiro, ubi Iuppiter praecipue colilur. Quercus alta»*) 
arbor est in Iovis tutela **), ex qua glandes nascebantur, quibus homines vescebantur, ante- 
quatm essent frugea inventae. Gallos dicit. — Arista pro frumento, speciem pro genere 
posuilj Arista, Aristaeus *•) ApolUnis et Cyrenae »») filius fuit, cuius fabula ista: quum 
aliquando in quasdam Graeciae civilates gravis pcstilentia venerit, responsum dedit, aliter 
pestilentiam non posse sedari, nisi suo filio Aristaeo 8 *) vovissent candidissima armenla; illi» 1 ) 
elcctos iuvencos candidos in Ceam insulam duxerunt et Ibi reiiquerunt. Hie Aristaeus, qui 
Burydicen »') uxorem Orphei in prato flores legentem, intermixtam nympbis adamavit, invo- 
catur *»), quia hic primus aratri usum invenit Gacdbntios dicit. 

Vs. 9. Achelonia, fluviafia; Achelonius, fluvius, non quod ipse solus vino sit mixtus, 
sed ipsum pro qualibet aqna posuit, et bic fluvius ante omnes primo mixtus est vino. — 
Achelonia, de Acheloo pastore IteUae regis Oenei, qui primus arborem adtulit sue do- 
mino Oeneo. 

Ys. 10. Praesentia, propitia ; FVitm» dii silvestres Latinorum dicti a Fauno rege ItaUae, 
vel a fando dicti, ut Vabbo ait ItmiMOs dicit. 

Vs. 11. Ferte et venke et date felicitatem **) carmini meo. — Pedem, versum. Dry- 
ades^ ab arboribus dictae. 

Vs. 13. Fudit equum, equum nunc dicit Arionem; quum in Thessalia tridente ter- 
ram M ) Neptunus percussisset , exissc dicitur equus, unde Neptunus equester dictos est, id 
eet Inntcg; ibi ettam natus est fons Hippbcrene. item in ThessaUa primum equi nati sunt, 
ubi cura aiiquando flumen esset stalivum •') et quondam diruptum um habundasse, dictum 
est, Neptunum pcrcussisso tridenti, quasi •») non crcdebant tantam vim aquae humano molu 
excitatam sed divino et ee est, nec reclusit oaptetium in Thessalia, in qua primum equi do- 
mari coeperunt, et Thcssali adsidentcs •») equis quum tauros sequerentur, gravibus eos vnl- 
neribus adficiebant et quosdam adprehensos domabant; Uli dicli sunt perfeilcres bippocentauri. 
Gallds dicit. — Equum, Pegasum, quia Neptunus in principio terram percussit tridenti et 
indc equus Pegasus prosiluit, ut Mesapus, equum domitor, Neptuni proles. Icnilics dicit. — 
Equum, quum ab Ope pro Ncptuno sit equus subpositus Saturno, pro love lapis, hic con- 
vcnit Neptunum invocare de equis dicturus. Iunilids dicit. 

Vs. 14. Cultor pro incola, id est Aristaee, quem dicit Hesiodus Apollinem pastoralem. 
Ceae, insula in Oceano fertilissima, Aristaeus •*) hanc tenuit primo bominibus vacuam, postea 
ea reUcta cum Daedalo*») transitum fecit in Sardiniam. 

Vs. 15. Ter centum pro multis, dumeta, aspera pascua, spineta. — Tondent, 
vescontur. * 
Vs. 16. Lycaei, Lycaeus mons Arcadiafe. . 
Vs. 17. Pan. Pana Pindarus ex ApoUine et Penelopa in Lycaco monte cditum scri- 
bit, aUi ex Aethere et Oenone. — Si, siquidem. Maenala,~mon$ Arcadiae. — 

Vs. 18. O Tegaee, derivatum a Tegaeo, oppido Arcadiae, quia post mortem UUxis 
Mercnrius cum uxore eius Penelopa concubuit et gravidam fecit, et m monte Maenalo iuxta 
oppidum Tegaeum parturit Pana ideoquc dixit Tegaeum. Tribrachys Tegaeus pecra pri- 
mus •*). — Oleaeque Minervae. Sunt qui dicunt Athenis prolatum esse oUvae •*) ramum 
______ _______ \ 

6») Cod.: masculum. 51) Cod. : regi. S3)Cod.:aU SS) Cod.: tutella. M) Cod. : aristns. 
&S) Cod.: Coronae. SS) Cod.: ille. St) CwL: «ri.lheu» qni euridicen. 58) Cod.: adamaverit 
jnvocat eum quia. U) Cod.: et amate folicitltem. M) Cod. vitiosuujme: qnSS nle e «alia 
tridentelraui. U) Cod. : esae statium et quondi. dirnptum U babundasse. O) Cod. : qs. 
•) Cod. : domare coeperunt a tejalia adsideati». 61) Cod.: aristei. 86) Cod.: declaro. 
•QStccod. Legcndufo e*»e videtur: Tegaeu». Tegeum tribrachjs, Tegeaee paeon primu» 
[tertins?]. «) Cod.: o vile. 
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a Minervaj sunt cmi putant olei humorem Minervae idcireo •«) convenire, quod nulli po*sJfc 

raisceri inoorruptus, et integer eomparabilis virgini deae, quae ejiraio parente progeneral* 
est, quam sapientiam interpretantur, virtutem inviolabilem, ut Honterus. Ioniuo* diciL 

Vs» 19, Pner. Bene autem tacuit de oomine et goneraliter ait puer, quia non ttnus 
aratrum in toto orbo uumstraviL sed diversi. Puer y Tripto^ mum *•) dicit Celei lUitun, alit 
Osjrim putant et ob quam rem ab Aegyptiis inter deos sit relatuf. —r Puer, TriptolemiaB *•>. 
Ceres mptam Proserpinara cum quaereret "X hospltata est apud quendam et pro huraaniUie 
fruges Triplolemo ") dedit totumque orbem seminavit; dedit etiam dracones, quibus iouicria 
adsideret et reiiqua» velut Phiiorus ") aiL 

Vs. 20, Siicane cupretsum, deus silvarum ; bic adaraavit puerura Cyparissum neuaine, 
qui habebat mansuetissiinam cervam '*). Hanc cum Silvanus nescius occidisset, puer «*>• 
tinotus detore, quem amator deus convertit in cupreesum arborem eius nominis, quam salatio 
portare dicitur. 

Vs. 21, Diit/ue. Post spccialem invocationem generahter dicit, ne quod numen prue- 
tereaL Haec [in] indigitaraentis inveniuntur, id est in libris ponliGcalibus , gui norawa deo- 
nun et rationes tominum ipsorum continenL — » Tueri poo tuendi, 

Vs. 22. Non ullo temine, non iactas a nobis. 
- Vs. 23. Satis, seminatis. — Caelo, deest e eaele. 

Vs. 24. Tuque, o Caesar. Adolatur Caesarem, quem vecat inter deos, quia deomn 
imperatores post mortem honorem meruerunt. Caesar autem in vita bonores meruit divinos, 
ut Horattus ait: praesenti tibi maturos largimur honores iuramlusc/ue tuum per nuiuen 
ponimus aras, unde male quidam culpant Virgilium dicentem laudem per interitum; sed 
maximum est deum fleri. 

Vs. 25. jneertum eet, quem dewn eaae te velis, utrum caeli an maris, vel terrat 
possideas imperium. tiM,toa diciL 

Ys. 26. Maximus, totus, ut: quo nuutisna motu terra tremuit. ImnLius dictL 

Vs. 27. Auctorem, ab augendo dictus velut sator, ut: tu sasuptinis ultintus auctai\ 
loaiLius dicit. — Tempestatum, teraporum, potentem ubique. 

Vs. 28, Cingens, ornans; myrtoque, in honorem Veaeris, a qua Augustus origineoj 
dujot Galmjs diciL — Muterna tempora myrlo pro IUam gentem *). Iomilids dicU. 

Ys. 29. Inmensi, totius maris. 

Vs. 30. Sofa, magna, Thyle, insula Oceaoi iuter septentrionem et oecidentem, ajtra 
Britanniam Hiberniamque et Orcadas. 

Vs. 31. Generum, virura filiae. Tethys^ uxpr Oceano, Nympharum raatcr. Emat 
att ad anliquum nuptilrum ritum pertinet, quo se vir et uxor invicem emebanL Gallv» 
dicit. — Tethys, iuxta honorem inmortalitatia deam uxorem adiungiL Iumilius aiL 

Va. 32. Tardis, longis, maioribus ae&taus uliiius. Eieganter dicit tardis, quasi futa- 
rum siL cum Caesar iverit *•) in caelura hominum vita tcndatur. 

Vs. 33. Erigonen, ipsa est virgo Erigone, lcari , ♦) Atheniensis fma, inter duodeciin 
signa esse dicitur. Modo secundum Chaldaeos loquitur dioens, eum possc habere locum 
inter scorpium et virginem vel sirium, et ordo hic: in ") qua locus ipse libi panditur*> 
Erigonen, tronus metapbora *•> Brigonen autem iustitiam diciL liber pater pro hospi- 
tio M ) Icaro Atheniensi vinum dedit et usum vini monstravit; at Ule pastoribus quum oe- 
diflset et illi cupiditate non parvum bibissent, somno sunt oppressi, quorum pareutcs, aesti- 



es) Cod.: idcirca. ea)Cod.: tr epta lemnm. li) Cod,: trepolemae. Tl) Cod,: coleret 
n)-Cod. : Trepulemo. 1t) Stc in codke. htelligenduj esse videtar eive Philocbonu, qai in Auhide tat 
liae dubio eluini de Cerere, Triptolemo aliisque ad mysterm >pectantibai rebui locutui eret, rive Pbilwtepke- 
nae (de rnvenUi), euhis ntentio apud Servhim fk. T4) Cod.: cevem. •) lunilk» igitur opinatui eat, mi* 
terne acoutaUvum non ablativum e»se. 75) Cod. : bieril. M) In codicc hoc nomen in tota adnotatione 
lacarut, Iacari etc acribitur. 77) Cod.: hic en qua. 78) Scholiasta ponctom non post panditnt, inj 
post tibi ia VirgilU veran ponh. 7f) Ood.: trop' men fert. 8») Ood.: oipicio. 
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mantes -veneno ab Icaro esae necatos , eum lacerum oociderunt et cadavar eius in puteum 
proiecerunt; canis eutem eius quum venisset Athenas quocunque modo signiflcare coepit do- 
xnini mortem. Icari •') autem Qlia Erigone suspicione tacta antecedentem canem secuta esL 
Quum ad puteum venisset animadvertissetque patris cadaver, sepeiit, qua potuit optavitque, 
vkt nisi Athenienses ulti esseot Icari mortem, eadem morte periret, inde siientio vitam finivit, 
et quurn peatileulia incidisset, responsum est,' pastores eos poenam pro illis soluturos •*); 
ttli quum pastores punirent, pestilentia caruerunL Uber autem memor, quod sua •*) causa 
lcarus pcriit, filiam eius inter astra colloeavit, quae est virgo, eiusque canem, qui quoties 
oritur vitis aduritur, quique sirius appellatur. Scorpios frigidus. Eleganter Virgilius locum 
scorpionis Augusto tradidit; aiunt aslrologi, L e. Chaldaei, scorpionem locum duorum siderum 
in Bodiaeo tenere, et in locum, quem inprobe occupat, sine iniuria cuiusquam Caesar invo- 
catur. Bene dat Augusto regionem iustiliae. 

Vs. 34. Ipse tibi, in tuum honorem gratiamque; Irrachia i. e. scorpii. Ardens scor- 
pius, ardens ad Ulud refertur, quia Martis domicilium, nam tempus scorpii frigidum est, 
i. e. Novembris. Ardens, commune omnibus, an proprie ad scorpion refertur, quod sit 
ferventissimum signum, an ardens •*) festinans et cupiens parare •*) locuin Augusto, ut: 
maniu micat ardens. Candidus •*)» id est Sirius, qui eanis dicitur. 

Vs. 36. Quicquid eris , quia cetera per parentcs indicta sunt. — • Airm te ntc spe- 
vent •*) tartara rsgem, allegorice dieit, illum non debere mori, vel bene posse. 

Vs. 38. Quamvis Elgsios et reiiqua. Quaerendum an ad auditores Graecos, an ad 
aolum Homerum retulerit, qui in Odyssea M ) carapos laudat Elysios et adeo amoenos ••) 
locos, quos praetuleril amori matris. Icnilidi dicit. 

Vs. 39. iVec repetita sequi et reliqua, nec accepta facultate eam voluit sequi. Iuhi- 
liub diciL Matrem, i. e. Cererem. 

Vs. 40. />• facilem cursum, poematis •*) adnue, lave. — Coeptis, verecunde dicit 
de suis viribus. Gallo» diciL 

.Vs. 41. Ignaros rusticos iuva. — Ignaresque viae pro arti* vd traditionis, vei 
ntaonis. 

Vs. 42. Votis, sacrificiis, iam nunc, adhuc — Et votis iam nunc, nara ut dixi, 
Augustus divinos meruit bonores. hmiues dieit. 

Vs. 43. Vere novo, expositio; gelidus, frigidus; canis uiue candidis quoque cum 
novo receBti incipienlo vere id est Martio, qui initium anni est, quo nix do montibus solvi- 
tur. Hwnor •*), quia nix humida in raontibus solet esse. 

Vs. 44. Liquitur, fluit, manat; zephyro, calido vento. 

Vg. 45. Depreuo, oum infixo. — Taurus, speciein pro genere posuit; taurum enim 
hovem dicit, ut: Coelieolum regi in litore taurum, ubi non msi •*) bos intellegitur, tauro 
enun Iovi sacriiicium non fiL Ichilibs diciL 

Vs. 46. Suleo, aratri ductu, splendescere, splendere, ut ealescere, caiere. — Lucre- 
tius ait: occulto decrescit •*) vomer in arxis. Hic vomer et hic vomis et ab utroque huius 
voaieris dicimus. — 

Vs. 47. Illa* illa terra, tel gleba, vel illa seges. — Avari, parci. 

Vs. 48. Bis quae solem, calorem dierum et noctiura. — Sentit, arator; indicat autem 
his tempora •*), quibus seritur. 

Vs. 49. lllius, parci agricolae. — Ruperunt, inpleverunt. — 

Vs. 50. Ignotum, immensum; /erro, vomere. — Quam scindimus, id est antequam 
faciamus ; aequor pro campo. Hic metaphora, Iaio. ••). 
Vs. 51. Variwn caeli, diversa caeli parte. 



N) Cod.: morti iacari. «) Cod,: aoJilaro*. «) Cod.: »no. M) Cod.: tordons. M) Cod.: 
•trcre. 96) Videlur gcribere voluisso: gelidui , et ■dnotatio referend» ad v». 43. WJ Cod. : sperant. 
«) Cod.: odyMa, 8») Cod,: «meio». 1«) Coi; aoooati*. M) Cod.t Vmor. W) Cod.: ubi ni»L 
»)Co<L: decrefnt. Uomer. M) Cod.: tempore. M) Cf. ad vj. 88. 



Vs. 52. Ac patriot et refiqua. Tres res dicit, quemadmodum a maioribus sii coltu* 
et quid melius ferat et quid reeuset. — Habitusque locorum id est natora ut pluviis gan- 
deat, an temperie ••) vel frigore. 

Vs. 53. Recutet, abnuet 

Vs. 54. Veniunt, proveniunt, et provenire fructus dicuntur. Iuhilius dicit. — F«- 
niunt, crescunt, ut: pulchro venies in corpore virtus^ id est cresces •*). Gallus dicit. 

Vs. 55. ^irooret /ettu, poma ••). ^/»6», alio loco. faiter alibi et aliubt boc inter- 
est: alibi est alias, aliubi alio loco. — Atque iniuttae, sine studio, sine cultura, nam fru- 
menta iniussa nascuntur. Viretcunt, revirescunt. • 

Vs. 56. Nonne ••) vides, argumentatio ac si ') dicat, si una provincia ferre non pot— 
est, quanto magis unus ager. — Tmolus^ mons in Lydia, ubi odores nascuntur, vel mons 
Ciliciae *), in eo croceum nascitur. 

Vs. 57. Molles Sabaei, aut delicati, aut toto corpore vestiti, vel suauei eo, qnod sub 
aere dementiore sunt. — Molles Sabaei, populi sunt iuxta Syriam et Arabiam; Sabaeum 
oppidum in Arabia, in quo thus nascitur suave *). 

Vs. 58. Chalubes, gens in Ponto, inventrix ferri, dicti a Chalybia Euboeae *) vico, 
quod binc coloni sunt. Iuxilius 4 ) dicit. — Nudi, duri. 

Vs. 59. Castorea, testiculos. Eliadum, EUs urbs Peloponnesi ab Elo •) dicta. Iumi- 
lius ') dicit. Epirus in Europa, in qua equi optimL Iukilius dicit. — Castorea, castores 
dicuntur, id est canes silvestres, qui in Ponto tantum nascuntur, quos Latini febros dicunt, 
quorum tesliculi pretiosi*) sunt ad medicamenta, et virus, quod habent castoreum dicitur, 
ut in physiologi •) Ubro dicitur 10 ). Ic.mlius dicit. 

Vs. 61. Imposuit quicquid frugis dcbeat proferre. 

Vs. 62. Deucalion. Quum in ThessaUa alio tempore flumina abundabant n ) et omnes 
alta iuca petebant, Deucalion Thessalus et Pyrrha, dea vel UUa terrae, lapides iactaverunt in 
terram. Lapides quos ") DeucaUon iactavit in masculos versi sunt, lapides vero, quos Pyrrha 
in feminas. Hinc genus humanum. — Vacuum hominibus. 

Vs. 63. Durum yenus, quod et lapidibus constat secundum historiam DeucaUonis* 
Terrae, genitivus casus. 

Vs. 64. Pingue, redit ad solum. — Prbnis, veris tempore. 

Vs. 65. Invertant, arent 

Vs. 66. Pulverulenta id est contrita propter hiemem, quae pulverulenta **) facit Hit 
metaphora vel epitheton est. — Coquat, glebam vertit in pulveremj maturis, pro maturas 
facientibus aut plenis et legiliniis; solibus^ diebus. 

Ys. 67. Sub ipsum. In et sub cum ") accusativo casu iungitur, cura adversum vel 
ante signiUcat: ibat in Euryalum, et sub ipsum Arcturum pro ante, ut Donatus dicit ii 
Aeneidem. — Sub ipsum, prope ip6um, ut in VI. Ecce primus sub timina id est prope 
Umina. Sub ipsum Arcturum, autumnaU '*) tempore, quo Arcturus oritur. Sub, quaurio 
tempus signiflcat, accusativo gaudet "), ut hic sub ipsum Arcturum, circa ipsum Arcturum "). 

Ys. u8. Arcturum, Arcturus qui Bootes >•) dictus, quod ursos »•) putant quidam bo- 
reaU circulo conUneri. Bootes autem quod plaustrum hic oritur ad kalendas Ootobris w ). — 
Suspendere, leviter arare. — 

Vs. 69. ' II Uc, in terra forti et pingul Officiant, obsint, noceant. — 

Vs. 70. Hic, intenui et infecunda. — Ne deserat hutnor arenam "), mmus fecundam 
terram aquis uirigare iubet — 



M) Cod.: tjpore. tT) Cod.: crescena. M) Cod.: pono, M) Cod.: lfnnae. 1) Coi: hic 
• i. t) Cod.: aciliae. S) Cod.: aaaue. 4) Cod.: euboiae. 6) Cod.: Nuniliui. •) Cod.: helit- 
dun helia — helo. 1) Cod.: Ifun. e) Cod.: praetioia. 9) Cod. : phiaologi. M) Cod.: dicil. 
U) Cod.: faabundabaot. 11) Cod.: quo. 11) Cod.: pul verulen tia. 1«) Cod.: «ubtunl. U) Coi: 
autiunnali. M) Cod. inadet. n) Cod.: arctaruj. 18) Cod.: bo otua. lt) Cod.: oraua. 9) Coi: 
a d h octinbri. M) Cod.: baraenam. * 
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Vs. 71. AUerni», per vices 'adverbiaEter dixit, id cst agricola. — Tonsas, agros 
messos , qni alternis vacant Novales, quia sementia novaatur. Novalia priraa rura pro- 
scissa ; has novales et haec **) novalia dicunt. — 

Vs. 72. Segnem, sterilera, qoi nibil ferat Durescere campum, ut redeat in vires 
priores. — Segnem pro cessantcm dicit. Patiere, patieris. Situ, positione. 
Vs. 73. Mutato sidere, in principio veris, alternis annis vei anno. 
VS. 74. Laetum, fertile, pingue. Legumen. Legumina dicuntur, quaecunque non 
falce succiduntur, scd manu ieguntur. — Siiigua quassante folliculo sonante **). 

Vs. 75. Tenuis, vicia cnim vix ad tripficem pervenit fructum. Viciae, gerius legu- 
minis. Tristisque lupini, quia tristes") faciat propter amaritudinem , incoctus enim ama- 
rus est. 

Vs. 76. Siltamque tonantem, ubi enim faba tolluntur, sonant silva. — 

Vs. 77. Unf , excerpsit , vexat linum, avenas *), papavera. Bene excerpsit linum, avenas, 
papavera et dicit post haec frumenta non esse serenda , nam licet manu legantur et sint inter 
legumina, viribus tamen frumentis aequantur. 

Vs. 78. Lethaeo id est plena oblivionis, nam Ceres Iove admonente dicitur cibo pa r 
paveris orbitatis obUta, et revera papaver gignit soporem, nam ad dolorem obliviscendum in 
potionibus datur. — Perfusa papacera sonmo. Qui papavera manducat »), cito somno 
opprimitur, est enim papaver somnifemm. Ivaiuua dicit. 

Vs. 79. Sed tamen et reliqua, redit ad praeceptum. 
- . . Vs. 80. Ptngux, bumido **)• 

Vs. 81. Effetos continua fertilitate; cinerem, cinis stercoratio XT ) , intermissio arandi, 
incensio stipularum. Gallcs dicit — Inmundum, sordidura, ad discretionem-UUos, quo 
utitur puella. 

Vs. 82. Requiescunt, quia per intermissionem arationis roborantur, qoam rem repetit 
dicendo: nec ulla. 

Vs. 83. Inaratae, non satae; haeretad iUud, quod dixeram: tonsas Caesare novalis. 
Vs. 84. lncendere, igni. — Exurere agros, non agros, sed quae in agris sunt. 
Vs. 85. Crepitantibus, sonantibus. 

Vs. 86. Pabula terrae, dUigenter plures causas exsequitur, quibus certe aJiqua pro- 
vidisse videantur. 

Vs. 88. Exudat, exsiccatur, excoquiturj hic hypaUage, dum non humor exudat, sed 
tcrra. laio *•) ait. 

Vs. 89. Caeca spiramenta, breves cavernas, per quas sudor emanat. 

Vs. 90. Spiramenta vocat poros. Pori sunt minutissima foramina, per quae exit 
sudora corporibus. Cutis enim humana tota e$t plena foraminibus, quamvisnon videantur*')* 

Vs. 92. Tenues, laetae et penetrabites. — Rapitli, velocis. 

Vs. 93. Acrior pro duobus vel pro uno. — Penetrabile, non quod penetrat, sed 
quod facile penetratur. Icicilics dicit. Aduret, siccet, ad solem et ad frigus pertinet; uno 
sermone duo diversa conclusit clausula. — 

Vs. 94. Multutn adeo et reUqua. Ordo bic est: multum adeo adiuvat arva, rastris 
qui frangit aut vimineas trabit crates. — Rastris, hos rastros, haec rastra. Inertis, pigras, 
non fertfles. Iners enim sine arte, qui nuUum rei afTectum habet; item glebae nunc appel- 
lantur incrtes metaphorice. 

Vs. 95. Vimineas, lentas atque ao ) graciles virgas; trahit, aveUit. 



n) Cod.: nt nt novalia dicnntnr. ») Cod.: fotio laaonante. S«) Cod.: triate. ♦) Cod. : 
liniave. J6) Cod.: manducit. M) Cod.: nmido. tr) Cod.: itercnratio. 28) Hoc scripturae com- 
pendium, qaod nennonquam, nbi de figiiris loqnendi serroo iniicilur (cf. (Upra V*. 50.), obvinrn Mt, incertum, 
qa«m gnunmaUcum sigmfieeL Cf. ad ecL X. init. ») Yerba: cntia — videantnr, ab alia sed soiia 
mliqua mano in codice scripta sunt. M) Cod.: adque. 




Vs. 96. Flava propter 
flavescentibus frugibus faveat * l )« IcmLioa dicit. — Nequicquam sine causa; 
sedeat in caelo et prospiciat **) laborantibus favens. Idniliui dicit. 

Vs. 97, Proscisso, conveniens verbum. — Aequore terga, campo tcrra, quam araverit. 

Vs. 98. Rursus, scilicet autumnali tempore, quando cum seminibus aratur. — JPer~ 
rumpiti beoe perruropit de obliqua aratione contra sulcum, ut rustici dicunt cancellate ") 
arare. — 

Vs. 99. Atque imperat artis, ut tantum ferant, quantura ipse desiderat, — huperat, 
elegans transkitio, nam de mititibus dicitur. 

Vs. 100. Humida**)) ut humida fiant ffumida solstitia. Quomodo congruit, eom 
alterum hibernum, alterum aestivum, et sunt alii, qui solslitia pro solstitio dicunt referente* 
ad aestivum. — ffumida solstitia^ alii solstitia pro aequinoctiis vemo et autumnati acdpiunt, 
atii pro aestatibus. Orate, id eat, o agricolae. 

Vs. 101. Pultere. Serenitas pulverem creat. — Farra y frumenta. 

Vs. 102. Nullo tantum se Moesia cultu, quantum humida solstitia et hiemes serenae, 
id est, quamvis collooatur oplime Moesia, tamen nullo cultu se iactet, quautum ea terra, 
quae huiusmodi habet caeti tempertem. — Moesia, re$io Asiae uberrima, vel Moesia tres 
sunt, Moesia Gargara, Moesia superior, Moesiaqua in Asia provincia et civitas Phrygiae non 
longe a Troja prope Gargara, montes Plirygios. — 

Vs. 103. Et ipsa suas mirantur Gargara messet, phantnsia poetica in re 
G(trtjara. pars Idae montis in Phrygia, nunc vero Troade *), quoniam Troes Phryges 
tvr. — Gargara, regio Asiae, etiam mons voeatur Gargara, mons Apuliao. 

Vs. 104. lacto, iactato; tomminus, prope, sed nune statim. 

Vs. 105. Ruit, frangit, avertit, dissipat. — Male pingues arenae, non fertihs. 

Vs. 106. Deinde, ante generaliter, nunc specialiter agricultoram. — Satls, segetibus 
seminatis. Satis participium est. . Sequentis **), iugis. 

Vs. 107. Exustus calore aestatis. Morientibus secttndum Pythagoricos **) dicit, qui 
dicunt, omne quod crescit animam habere. — Aestuat **), calefactt. 

\s. 108. Ecce supercilio, quasi superiore ciivo; clitosi, inclinati. — Clivosi trami- 
tis ex improvisu altitudine terrarum, nunc ab alto* metaphorice ab animali. — 

Vs. 109. EUcit, evocat, inducit; tevia saxa calctilos diciL — Raucttm non solum ad 
utilitatem hanc rem, sed et voluptatem. — 

Vs. 110. Ciet, inriget vel canet. Scatebris, scaturigines "») dicuntur venae aquarum, 
sed in arido solo, aqua quae ebullit atque ibi oritur **), id est fervens, quae scaturire dici- 
tur, id est glomerare, aequare pro operire. — Scatebris salieritibus. Scaturigines sunt ebul- 
titiones, quas facit aqua, quura in unum locum coadunatur. 

Vs. 112. lAixuriam neotqtQaaxtn&c dicit; ostendit rem superfloam et nodturam, nisi 
amputaretur. Luxus dicitur omnis superduitas. Luxuriem segetum dicit quando nimium 
excrescunt et tanc eas dcpasci *•). — Tenera depascit in kerba, herbae adhuc tenerae, 
antequam in culmos cogantur. 

Vs. 113* Quiqne paludis et retiqua. Ordo est: paludis humorem *') deduclt colle- 
ctum Libula arena. Haec cultura priori contraria est, nam ut illa sicco agro aquam **) in- 
mittit, ita haec abundantem **) aquam deducit veris temporum pro varieta eris. 

Vs. 114. Deducit, derivat **), siccat, trahit, plaustrim aquam derivari ex agris. 

Vs. 115. Praesertim, maxime; incertis inopportunos; incertos menses quoscunque 
qui afTerant variam tempestatem, an *») proprie ad vernos. — Incertis si mensibus, veris [ct] 
autumni quam hiemis *•). certum frigus, in aestate calor. 



ll)Cod.: ri«Teat ») Cod.: proapielet »)Cod.i co.ccll.te. M)Coo\: Unida. •)Ced.:lada. 
»)Cod.: sequeatia. tt) Cod.: ph itag orieo». W) Cod.: Haeatua. ») Cod.: seafaes. S») Cod.: 
eb ullat atq; ibi oriatur. 4») Cod. : d e p as c i ena. 41) Cod.: umore* II) CoeV: qnaa*. ej) Coii 
habnndantem. 44) Cod, : dirivat. 4») Cod.: AN. *>) Cod.: hieme. 



• Digitized by Google 



25 

• ■ 

Vfl. 116. Exit. Exire amncs dicuntur, quando exubcrant; exit dLxit, ubi non sic 
aggeribus ruptis: cura spumeus exit. — Obducto, superfuso, superuto. Luno, limus in§- 
mam lutum, unde et viatores attinguntur. 

. Vs. 117. Tepido y noxio, inutilL — Lacunae, cava loca, quae aquam concipiunt plu- 
vialem"). 

Vs. 118. JVec lamen, ordo: nec tamen nihil officiunt, cum haec sinL 

Vs. 119. Inprobus anser, inprobuin dicit anserem, quia fugatus redeat, referens ad 
animum rusticorum, an potius pro avido cibi, id est insatiabiliter nulli probabilis et anseres 
agrestcs **) dicunt. Icnilioh diciL 

Vs. 120. Strymoniae. Slrymon fluvius Macedoniae vel Thraciae per duos alveos de- 
scendens *•) lacum magnum eflicit. Amaris, amaro succo. Intiba. Hic inliba neulrum cst 
et frcquenter hic intibus; est intibus in sinstulari numero masculinum in plurali vero neu- 
trum. Intiba vena quaedam pessima et nervi amari terrae. Officiunt, nocent. — Fibris, 
fibrae suramae partes iecorum sunt ; nunc frumentum dicitur. 

Vs. 121. Tiocet frugibus. Pater, Triptolemus *•) vel Iuppiter. 

Vs. 124. Veterno, est morbus, qui et intercus dicitur, graece vdotaifj; hic ponitur 
pro pigrilia. Torpore, stupore. — Velerno, morbi nomen, otio, pigritia, desidia hydropi- 
corum, vel veternum torporem quendam corporis, quo quasi invelerascat corpus. 

Vs. 125. Ante id est regna. Ante lotem et reliqua. lovem dicit fecisse ca quae in 
vituperationem veniunt, sed hoc loco defendit dicens acuens mortalia corda et reliqua. — Ante 
iotem et rebqua. Dicunt Iovem comtnutasse omnia, cum bonus a malo non discerneretur, 
terra omnia liberius ferente, quod Calvus canit. Icnilids dicit. Subigo multos sensus ha- 
beL Subigo cst fodio et subigo est exaro ct subigo acuo, ut: subigit in cote secures. 

Vs. 126. Limite. Limes fossa in agro, quae inutilem concipit opinionem. Iokilius 
dicit Limes est petrum, quod ponitur pro signo inter duos campos 51 ). — Limite, termino. 
Inter limitem et terminum hoc interest, limes consecratus adco terminus. 

Vs. 127. In medium, in commune. — Quaerebant, adquaerebant. — 

Vs. 128. Liberius, largius. — Rullo poscente, ferebat ultro, ut supra dixit in eclopis. 

Vs. 129. Hle, luppitcr. Virus venenum. lUalum virus ad discretionem epitheton, 
nam virus et bonum et malum est sicut venenum, licet sob Saturno serpentes fuerunt, sed 
sine veneno. 

Vs. 130. Moteri, navigari. 

Vs. 131. Remotit, non sustulit, sed occuluit »*). 

Vs. 132. Rieis, quidam vini rivi fuerunt. Ionilios dicit. — Repressit, inhibuit, hy- 
perbolice loquitur. 

Vs. 132. Extunderet, studiose reperiret; extunderet a fabris translatio. Iunilios dicit. 
Ys. 134. Paulatim, bene paulatim, quia ars gradibus quibusdam excogilatur. Ionllios 
dicit. — Sulcis duclis aratro M ). Frumenti, segeUs, herbam periuhrasis segetis **). 
Vs. 136. Alnos, rates. 

Vs. 137. Numeros, modos, ut dicerentur septemtrio septem stellarum. 

Vs. 138. Pleiades * 5 ) ortu suo primae navigationis tempus ostendit; Pleiades sunt 
stellae, quae in cauda tauri positae in vere oriuntur et vergiliae nuncupantur * 9 ). Ilgadas, 
stellae quae in fronte tauri septem, ut Chaldaei tradunt, nutrices Liberi patris, appellatae, ut 
Musaeus scripsit, ab Hya fratre, quem in venatione interemptum fleverunt. Iimlius diciL — 
Pleiades *') sunt stellae in fronte tauri, quae et vergUiae dicuntur, dictae uergiliae, quod 
vernali terapore oriuntur; Hyades sunt in genu illius, quae et suculae dicuntur "). — Hya- 
das % alii ab eo Hyadas esse putant, quod orlu suo pluviae nascunlur, quae a nautis suculae* 0 ) 



47) Cod.: plaTiale. 48) Cod.: et inserea et affrestes. 49)Cod.: disceoden*. 60) Cod.: Ire- 
ptolem'. 61) Limes est petram — cimpoi, incoaicesunl a manu recentiore scripta. 5J) Cod.: seclo 
solit. 53) aralri. M) segeles. 66) Plyades 56) virgiliae nuncupant. 57) Pliades. 6S) Cod.: se- 
lilie dnr. Verba Pliades sunt — dicuntnr a maou receoliore sunt adscripta. 6») Cod.: syculae 
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dleuntur e( in taOdtrm Y Httefae fn fronte taori snnrt. ClotaM qoia non occidit, aut quia 
aHae non chtfae. Lycaonis Areton ii est maiorem septemtrionem, qura mmor cynosura **J 
dicitur. Lycaonis •') subauditur filia, id est ursa, in quam transfigurata est Caliston, Ly- 
ctonis fiiia. 

Vs. 139. Fallere**') risco ad aves capiendas. 

Vs. 140, Funda, genus retis fundendo dicti, unde fundatores dictmtur, qoia lapidern 
stuppeis vinculis iaciunt, sic et iaculum dtctum iactando. — 
Vs. 142. Alhts, piscator. 

Vs. 143. Rigor^ acieS, ut: rigido ense ferit; rigor, dorittei, inde rigidas amor di- 
citur. Lamina •*) plures per laminam dixit — Argutae, stridulae serrae. Pernix discipulus 
Daedali serrae usum primus invenit. IcftiLics dicit. 

Vs. 145. Artes, Persius»*): magister artis, ingeniique largitor venter negatus artifex 
sequi •») voces. 

Vs. 146. Inprobus, magnus. 

Vs. 147. Prima Ceres et reliqua. Omne agriculfurae genus hominibus indicavit alii 
dicunt Osirim, vel TYiptolemum aratrUm invenisse obiciunt, sed aliud est omnem mvenire* 
agricuttnram , aliod unam rcm. — Ferro, vomere. Frima Ceres et reliqua. Cum enume- 
raverit ea quae ab Iove invcnta sunt, alia quae ad usum arandi pertinent prima a Cererc 
inventa meminit. 

Vs. 148. Arbuta, genus viminis rubra poma habens, quae Plinius unuloneas vocat 

Vs. 149. Deficerent, quia quercus mel adferebant. Dodona, civitas Kpiri iuxta quam 
nemus Iovi consccratum et abundans *•) glandibus, vei locus in Chaonia, ubi praecipue lup- 
piter colebatur. Gallcs dicit. — Sihae, quarum sterilitate significatur ceterarum fecunditas. 
Dodottn quercum significat, quae commater illa Dodonaei Iovis. Iijiiuliits dicit 

Vs. 150. Mox et frumentis labor additus, quia ante erat iabor, sed tantum herba- 
rum ut ciborum, postea accessit rubiginis labor. 

Ys. 151. Essct, consumeret. Rubigo, genus vitii, quo culmi pereunt abusive, pro- 
prie vitium obscoenae libidinis, quod ulcus vocatur, ut Varro ait. — Segnis, inutilis, infe- 
cundus, quia segnes facit carduus ubi calcatur. 

Vs. 152. Subit aspera silca, de herbis dicta. 

Vs. 153. Tribuli, spinae. — JSitentia, viridantia •'). 

Vs. 154. Infelix ad discretionem earum, quae seruntur. Dominantur avenae, quod 
alUus inter segetcs crescunt, ideo dominantur dixit. — Infelix, quia nullum facit tructum, 
sed magts messibus obest. Acenne, herbae messibus norivue. 

Vs. 155. Quod nisi et rcbqua. Haec superioribus addit, nam illic dixit amaris intibm 
fibris. Insectabere, insectaberis, id est nisi araveris. — Rastris raritatem denuum dicti, 
insectabcre rastris haeret amaris intiba fibris. 

Vs. 156. Et sonitu terrebis ate», haerct inprobus anser. — Et ruris opaci falce 
premes, haeret aut umbra nocet. 

Vs. 157. Premes, sonprimes, incides, compesces. Falce premes umbras, nisi falce 
templaveris ramos. — Vottsque tocaveris imbrem, haeret humida solstitia. hrniLius haec 
coniungit. 

Vs. 158. ffeu, o>, sup more ingemit") referens ad personam, de qua loquitur. - 
Acervum, multitudinem frugum. — 

Vs. 159. Quercu, gfandes ad victum coUigendo. 
Vs. 160. Arma, instrumenla, ut cereaiia arma. 

Vs. 162. VomU et vomer vomcris faciunt, et ex eo dictus, quod trudendo vomgt 
terram. — Inflexi, pro flexi, inflexi propter sulcos altius inprimendos. 



60) cinosn. 6t) licani*. 62)fcllere. «) Io cod. : 1 Siuina et tifmjnftm Si)Per«cus. 85) In 
cod.: ingenii InrRitor vvntor negnf artificci seqai. 66) hnbandans. 61) viridentii. 
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Vs. 163. EUminae, civitas Atticae haud Louge ab Athenis ••), in qua quum rfgnaret 

Celeus") ct Cererein quaerentem Oliam susciperet hospitio, illa pro remuneraUone oslendit 
si omHc genus agriculturae et ibi maxime colitur. Plaustra, vebiculum bubus aptum. — 
Eleusinae, Eleusinam ab Eleusinc urbe Atticae, in qua Ceres adorabalur "). MatHs, ma-r 
trem autem Eleusiniam n ) Cererem dicit, nam ut veteres patres deos dicabant, ita et deas 
juatres, deam matrem vestram Cereremque. Iukimcb dicit. 

Vs. 164. Tribula, genus vehiculi, quo frumenta teruntur in areis '*). Iniquo, gravi; 
iniquum ab inaequalitatc dietum. — Trakae, genus vehiculi a trabendo dictum, quiu non 
habet rotas. Iniquo pondere, quia quae iniqua sunt pondere praegravantur. 

Vs. 166. Celei, Celeus anttstes Cereris, Eleusinorum rex, non utique lionestus, qui 
ex virgis babuit plurimam suppeUecUlem. — VilU, quod viU pretio cmalur suppeUex usur- 
patum est nam artis est. Suppellectile cst '*) domus inslrumentum. 

Vs. 166. Arbuteae cratea , ooniunctae in se virgae. Vauuus alveus ex viminibus 
faclus, corio desuper tectus **), quo in areis ru6lici uluntur, discernentes fruges et peleas. 
Vannus dictus quasi annus, quod patens sit. — Nystica, quia mysteriis Liberi patris adbi- 
betur, et myslica quia instrumeutum purgattouis est. lacchi id cst Bacchi. — 

Vs. 170. /» burim, buris dicta a bustione, igni enun fleolitur. — BurU curvainentum 
aratri est dictum quasi bftsura, quod in siroUitudinem caudae hovis. — 

Vs. 172. Binae aures , duae quibus laUor sulcus efficilur. — Duplici, latt). />eur 
talia, dentale *•) Ugnum, in quo vomar roducittur. 

Vs. 173. 4nle, ante tempus nccessariuw cae^Uur, ut exsiccetum gat leve- — lugo 
id est ad iugum; alta, longa. 

Vs. 173. StUa, gubernaculum aratn, ut Kiguhus ait. — Cums, rotas ideo currus 
ait, quia in GaUia et in Brilannia et aUis regionibus aratta axcs babent et retas et sic arant. 
Icmlu a dicit. . ' 

Vs. 17D. i t suspensa, radicUus evulsa- — Explorat, siccat, befie agit, explorat, 
quia vitia materiae ex eo apparent. Iukilios dicit. 

I ; Vs. 176. Possum, iucunde commemorat abundanUam ") perittae suae in rustieii rebns. 
Ys. 177. TenuU, subtiiilatem studii ostendiL 

Vs. 17& Area exaruisse dicitur carens buiuore '•), ut in urbe area Vulcani dicitur. 
Cum prinus % hysteroproteron posuit, prius enim manu terre vertitur ") , demde solidatur 
glarea 80 ), posttemo aequatur- Eventum da •')• Bene triplicem ordinem facit, primo enim 
ait Vertenda est area, post cyUndro aequanda est, tertio creta tenaci soUdanda. — - Cylindro, 
lapi4e rotundo in rooduro columnae, qui volubUitate nomen accepit, quo area aequatur. 

Vs. 179. Creta, alba terra. 

Vs. 180. Neu pulvere victa fatispat, hypallage est pro victa fattscat in pylverem. 
Pulvere fatUcat i. a in pulvcrero solyatur. — FntUcat, dehiscat, crepet, 

Ys. 181. Inluilunt, nocenL — Exiguus, debuit enini dicere parvus; exiguas nam- 
que cui aUquid ex debito detrahitur aut aliqua pars corporjs aufertur, parvus vero mws 
natura '*). 

Vs. 182. Domus atqw harrea, domus et horrea •*) ait, ut copiam abrepti frumentt 

exprimeret. Iinui.ica dicit. 

Vs. 183. Capti y caeci; capti talpae, mutavit genus, ut bucolicis: timtdt damae. 

Talpa, genus bestiae. • 

Vs. 184. Bufo, rana terrestris nimiae nugmtudinis. - Plurimu ttrrat, talia purga- 



Populat, despoliat. 



Vs. 186. Curculio. Varro ait hoc nomen per antistichum ■•) dictum, quasi gtir^ulio 
genus bestiae, quae semper quaerit alienum auxilium. Metuent formica, non tantum ad 
formicas, sed ad generales pertinet. — Inopi tenectae, senectuU, gcnerale epitheton •*) se- 
nectutis est. 

Ys. 187. Contemplator futuri temporis imperativos modus. Plurima y Ionga abellana 
id est amygdala, ut plurima cervix. — Contemplator item prognosticon est anni fuluri fer- 
tilis vel infecundi. Plurima, longa, amygdalum vult intellegi. 

Vs. 188. Inducet, se infundet. — Et ramot curcabil, propter pondus pomorum; 
bene elegit arborem, quae primo foliis vestitur. 

Vs. 189. Si tuperant foetut, si abundat *•) nux. — Pariter, similiter, itidem. 

Vs. 190. Calore, aestate, aestum nimium fdre dicit. 

Vs. 191. Exuberat, fluit, abundat ••). 

Vs. 192. Nequicquam pinguis, non pingues in frugibus. — Paleae, paleam contra 
artem dixit, quia quae ex pluribus constant ") numeri sunt [pluralis] ••), ut cancelli, paleae. 
Culmot, strages piscarura. 

Vs. 193. Semina rirfi, incipit dicere de medicamentis; leguminibus medicare prome- 
dicamentis adspergere. — Serentet, serere volentes. 

Vs. 194. ISitro, aqua ut puto. — Amurca, humor") expressus ex oleo, id est 
feces olei. — 

Vs. 195. Fallacibut, quae fallere plerumque solent. 

Vs. 196. Et quamvit et reuqua. Ordo: quamvts cito coquerentur, vidi ea lamen 
degenerare. 

Vs. 197. Spectata, probata; labore hominum, ut rebtu tpeciata iutentut. 

Vs. 198. Tii, nisi. 

Vs. 201. Lembum, naviculam brevem. 

Vs. 202. Subigit, sursum ") agit, remiget, mpellit, urget. 

Vs. 203. Ahent media pars amnis, et maxime altissima. — Sensum parabola finit 

Vs. 204. Praeterea, astrologiam rusticam dicit; Arctttri, periphrssis est pro Arcturi 
sidus. — Arcturi, septemtrionis, cuius ortu tempestas fit, vel stellae in signo Bootae. 

Vs. 205. Hoetlorum. Antiqui antequam adspiratio essct inventa, f liltera utcbantur, 
et quod nos dicitnus hoedi, illi foedi dixerunt, et nos fortuna, illi ortuna, et ideo postquam 
inventa est, hoedi dicuntur. • — Hoedorumque diet. Auriga signum est haud ") lonee a 
septemlrione , cuius pedem cornu tauri una stella adiungit. Lucidut anguit. Tres sunt 
angues in coelo, unus inter septemtrionem, alter Ophiuchi "), tertius australis, in quo crater 
el corvus, de quo nunc proprie dicitur. 

Vs. 206. Vectit id est hi sunt qui vehuntur. 

Vs. 207. Ponti, regio Asiae. Ottriferi, in quo ostreae multae sunt. — AbyttL 
Sestos •*) et Abydos civitates Hellesponti, quae angusto et periculoso freto ") segregantur, 
vel Abydi, emcule sunt •*), unde fit purpura. 

Ys. 208. Libra, acquinoctium autumnale, in quo sol in libra *•) sit, vemali enim in 
ariete. Varro scripsit, ab aequinoctio autumhali nobit terendum utque ad diem XC. pott 
brumam. — Die pro diei. uie tomnique antitheton, diei somnum reddidit non nocti venos 
enim per somnum significat, quia per id tempus dici somno opera datur. Iumiliub dicit. 

Vs. 209. Luci atque umbrit, idem antilheton ") nam luci umbram noni nocti reddidiL 

Vs. 210. Exercete viri taurot , observat praedicta, ut taurut aratro. Hordea**) 
usurpalive tres casus tantum pluralis dicuntur. — Serite hordea**'), notandum, quod fru- 
menta autumno serenda dicat, legumina vero vere. 



m) antesti C. 85) Haectali modo in codioe legantar: Inopi fennli tenecte seneotnti nepite 
tonie nectutis. 8S) habund«L 87) constat. 88) Hoc voc in cod. decst. 8») umor, in cod. nt fere 
ubique etiam hic. M) snsom. tl) hoc. 81) Cod.: offieo. M) esto. M) fretu. M) Haec in codL sic 
scriptn: ecnle s unde. M) libero. M) anteton. M) ordea. 



Vs. 211. Usque rub extremum brumae. Brumae a breviore meatu *") solis dicta 
bruma finitur VIII. Kalend. lanuar. Non ad ') brumae finem dicit esse serendum, id est non 
asque ad ipsam diem, quamvis aliter scripsit Varro. — Intractabilis, durae. — 

Vs. 212. Et cereale papacer, quod inter frumenta sit, vel verius, quod eo Ceres 
curam levaverit lugens filiam suam somno impleta. IoNiLiue dicit. — Segetem, semen. 

Vs. 213. Tegerey seminare. — Et iamdttdum, pro quam primum. 

Vs. 214. Dum sicca tetlure licet, i. e. antequam pluviae inmineant *). — Dum nu- 
bila pendent, dum serenilas est. Dicit, hoc tempore screndum, quando non pluit, sed in- 
mineni pluviae. 

Vs. 215. Vere fabis; haec faba fit, fabis vere inusitata declinalio est, at Comhiahds 
ait. lUedica, quam Xerxes $ ) pugnans ad Medos rapuit, vel translalio est. In Graeciam 
naturamque huius herbae respicit; uno enim anno seritur frequenter [et] procreatur. — 
Satio, semen. Medica, herbae species. 

Vs. 216. Milio, milium nigrum est, quod ad pabulum bovum seritur. — Venit annua 
cura, medicae ostendit non esse curam. 

Vs. 217. Candidus, non enim a capite sed dorso oritur, id est in medio sui apparere 
incipit, non a fronte, vel quod Aprili mense sol in tauro est. — Auratis, aura plcnis, id 
est rorolentis 4 ), vernum tempus significat. Aperit, bene aperit, quia Aprilis aperiendo dicitur. 

Vs. 218. Adverso astro, quidam male accipiunt, sirium ardorem *) illum, sitim mor- 
bosque •) ferentem mortalibus aegris; alii adverso astro ad ipsum canem referunt, sed ad 
solem, qui adversus intellegitur ex eo, quod contra mundum nititur, sed magis intellegere 
nos convenit adverso astro taurum dici, cum quo canis occidit, quia JNigidius ait, taurum 
adVersum inter sidera locatum, quod posteriores eius partes. quae primi veris sunt, humidio- 
res habentur, priores autem, ideo quia aestate existant, sicciores. Iuniliur dicit. 

Vs. 219. Robustaque farra, plus enim virium habent, quam legumina, et tcmpore, 
quo Auantides occidunt, sunt serenda. — 

Vs. 221. Eoae, orientes; eoae abscondantur id est matutino occasus faciunt, nam 
cum sol in Scorpione est XV. Kalend. Mai. vergiUae *) occidunt. Icnilids dicit. Atlantides 
id est Pleiades •), hoc est vergiliae, et sunt sex, quarum nomina Alcyone, Merope, Celaeno, 
Electra, Asterope, Taygete •). — Atlantides aliquando septem, aliquando sex videntur, in 
Novembri non videntur a nobis, absconduntur >0 ) in Novembri. 

Vs. 222. Gnosia y cretica. — Coronae, corona XII signis proxima corona, quia liber 
pater Ariadnen fiiiam Iovis, uxorem suam cum corona in caelo dedicavit, quam coronam 
Vulcanus abstulit ad uxoris insigne et inter sidera collocavit ")• Ionilius et Gacdbntiob dicit. 
Vs. 224. Ineitae terrae. Terra enim quando aratur, quasi vulnera quaedam patitur. 
Vs. 225. Maiae id est Atlantidum, quia de illis una est MaJa, una de vergilus, sed 
per unam omnes intellegimus, tropus synecdoche. — 
Vs. 226. Avenis, avenis, calamis. 

Vs. 227. Vilemque phaselum, plurimum, abundantem lT ). Omne enim quod abundat, 
vi dicilur; siliqua ") genus ieguminis, quod nos phaselum dicimus. 

Vs. 228. Pelusiacae, Alexandrinae, non pretiosae, de oppido Pelusio in Aegypto, ubi 
lentis magna est [copiaj u ). Moris est poetis epitheta rebus dicere aut a loco, ubi nascun- 
tur, aut ubi optimae sunt, aut ubi plufimae. Lentis autem ut uiti cula quidam, lens ut 
dens. — Pelusium Graece dictum a luto vel humore aquae et hoc oppidum apud Alexan- 
driam Nilo irrigator Pelusiaco, vel unum de septem ostiis u ) NiU. Aspernabere, aspernaberis. 



M) metatu. I) Cod. : finit. VIII. K. ifin. n. ad t) Cod.: inminant. 3) Xerse*. 4) Sic in 
eod. Fort«*»e pn Ivernlentii •cribere volniu S) odorem cf. Aendd. X, 275. 6) morboq;. T) Cod.: 
••t. XV. K. mat. vergitie. S) plisdea. ») caugere. 10) abicondantur. 11) Haec in cod. valde 
corrapta. Vidc Scnii Burmaniuaiu cod. G. 1S) babundanter. U) ailiquia. M) In cod. copia deest. 
l»)hoatiia. 
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Vs. 229. Cadens, verno tempore occidens. Bootes caeleste sidns, cuios occasus 
larde videtur, decidit cnim cum quaUuor tauro, gcminis, cancro, leone, quare hic primaiu 
partem occasus eius, id est cum tauro inteUegi oportet, ut vere legumina seri indicentur non 
gestatc. Itjmilics dtcit. 

Vs. 230. Ad medias. Omnia complexus est tempora, vernum, quo legumen seritur, 
autumnum, quo fruraenta, et multi volunt hanc partem astroiogice librasse ") Vergilium. — 
Pruinas, pruina eos matutino tempore congelatus. 

Vs. 231. ldcirco i. e. ut serve sidera per duodena propter anrmm divisum in quat- 
tuor tempora, XII signa, XII menses. — Dimensum, ordinatum. 

Vs. 232. Mundi sol, an mundi astra et caeli menses et sidera serva astra menscs. 

Vs. 233. Zonae, translative, nam proprie zonae in terra, sed pro paralleiis eas po- 
suit IT ), id est circuUs. 

Vs. 235. Extremae zonae, septemtrionalis et austrulis. IcSilics dicit 

Vs. 237. Duae, solstitialis et australis. Ionilios dicit. 

Vs. 238. Via secta, zodiacus circuius, quem nos signiferum dirimus. Icartxics dicil 
Vs. 239. Ordo, circulus. 

Vs. 240. Mundus pro caelo, nara mundi nomine quattuor elementa continentur, ignis, 
aer, aqua, terra; iam deflnitio est nostri cliniatis, idest habitationis, quae a septemtrione in» 
cipiens in australem desinit plagam '•). Asatds et IraiLics dkit, — Ad Scuthiam dicit, 
cuius montes sunt Rhipaei »•). 

Vs. 242. Uic. certex, septemtrio, in hac parte in septemtrione arctos astroiogi nullani 
picturam designant. — tfobis semper sublimis, haec pars muadi semper a nobis videtur. — 
illum i. e. mundum. 

Vs. 243. Sub pedibus Stvx, id est axem notion, id est australem, qui nonquara *•) 
nobis videtur, sicut Boreus ai ). — Stgx, quasi de inferis. 

Vs. 245. Circutn perque duas, circum enim et per utramque lahitur, maiorem cauda 
tangens alvoque complectcns minorem in morem fiumini*. — Duas arctos, etrctos oceani 
metnentes, hae duae pellices Iunonis fuisse dicuntur, quas postquam luppitcr in sidera rettyh- 
Hl, Iuno rogavit Tethin, suain nutricera uxoremque Oceani, ne unquam pateretur oceidera, 
inde nunc metucntes dicit. Gacdbktic» dicit. 

Vs. 247. Hlic ut perhibent et reliqua. Hic variae phUosophorum opiuiones. AHi 
dicunt, a nobis abscedentem solem ire ad antipodas, alii negant et volunt illic tenebras esse 
perpetuas. Obtenta, longa. — Intempesta, non apta vel profunda; medium noctis tempus 
ideo intcmpestum, quia nulli rei tempestivum est, id est aptura aut maturum, et obtenta 
iuxU Epicurum ») dubitat de ea causa, quae nobis ortum, ilus occasum. 

Vs. 249. Aurora, sol. 

Vs. 252. Hinc, ex ralione astroiogiae etiam conclusio, nam hoc dicit, non sine causa 
intuemur siderum ortus et occasus, hinc univCrsa nascuntur. Gajjdemtjcs dicit 

Vs. 254. Infidum, periculosum. InpeUere, navigare. — Marmar, nequor, mare. 
Vs. 255. Armatas, aeratas ts ). 



Vs. 256. Tempestivam, opporUinam, ecertere, incidi. — Tempeetivam eihis evertere 
pinum, i. e. quo tempore incipi debeat. 
Vs. 257. Signorum, siderum. 

Vs. 258. Parem, vemo, aestivo, autuimio, hiberno. — Dicertu, quid tara diversojn, 



aestas et hieros ")• 
Vs. 259. Continet, prohibet. 

Vs. 260. Multa forent et reliqua. Ordo est: multa niaturare datur, quac forent tn 



W) libere»ie. 1?) paralelo ea posuit. 18) plaga. II) ripbei. M) Cod.: axS olioo ide 
«u»tral**q; nQqaaa». 5U) ExcidU: a nobu lempor vtdetor. 22) epicornnt. ■) IJaee.* 

in codice »mit «dsoripla. M) hieps. 
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-sercnltale octeriter properanda, nam malc quidam forent esse pro [fularo temporc] ") sem- 
^per volant, «rt. sit sensns: multa sunt properanda, qnae maturare datur. 

^s. 261. , Maturare id est celenter facere. Hoc verbum duas hahct significationes. 
Dicitur enim maturare tarde, boc est sensim aliquid facere, et dicitur pro velociter ; hic ergo 
<luo eensus possunt accipi, ut de velocitate ait maturare fugam. Iuxilius dicit. — Procudit, 
-lundendo dicilur extenuat *•). 

Vs. 262. LitUres duas significationes habet; sive naves significat, sivc vasa concava, 
in quibus premuutur uvae. hrciiLiua dicit. 

Vs. 263. Aut, deest facit; pecori signum, characteres, quihus pecora signantur. — 
Axtt numeros inpressit acercis, tesseras, quibus frumentorum numerus signatur. 
Vs. 264. Exaeuunt alii vallos, ut acuto robore vallos in secundo libro. 
Vs. 265. Amerina, urbs Italiae in Vestinis est, circa quam vimina niulta nascuntur, 
quibus vitcs Ugantur. Iujmlius dioit. 

Vs. 266*. Facilis* flexibilis; fiscina y in qua caseum premitur. — Rubea, Rubi oppidnm 
in Apulia hoc genere viminis abundans * T ). Iunilius dicit. 

Vs. 267. JSunc torrete et reliqua. Quibusdam videtur hic hysteron proleron essc, 
*ed non ejst^ quoraam Vestae «acrificium XV. Kalend. Mai. **) celebratur, quo tempore nec- 
dum maturae segetes inveniuntur, et prius torrentur id est siccantur, inde moUuntur. — 
Torrete, praeparate panem, frangite, moUte. 

Vs. 269. Fas ad bomines, iura ad deo». — Bivos deducere, siccare, nam inrigarc 
inducere dicitur. 

Vs. 270. Relligio, divina bumanaque, nam ad reUgionem pertinent, fas ad homines, 
iura ad deos, qua fas divinum, ius humanum. Iunilius dicit 

Vs. 271. Insidias acibus moliri, non de aucupationibus Ioquitor, sed iubet a satis 
prohiberi, ut nihil inprobus anser. — Vepres, masculini generis. 

Vs. 272. Balantum, syncope pro balantium; mersare, mundare, margere. — Fluvio 
salubri, nam dicit m tertio libro scabie temptari nisi laventur **). 

Vs. 274. Tardi, onusti, aselli, asini. — Agitator, vcrberator, ab agendo dictus. 

Vs. 275. Incussum, inconpositam molem significat. Iuniliub dicit Aut atrae mas- 
sam picis urbe reportat, quia pix in agris nascitur, et in urbe retractata in agrum a pleris- v 
que rcportatur. — Incussum, reparatnm, refectum, perforatum. Gacdestius. 

Vs. 276. Ipsa dies, omnibus diebus expressit Hesiodus, quam rem iste praelibat* 0 ). 
— Ipsa dies et reliqua. Ordo est: ipsa luna aUos dies alio ordino dcdit feltces, se<l aUos 
aUis rebus aptos. IusiLiua dicit. 

Vs. 277. Felices operum, ad sumenda opera. Pallidus , quia palUdos facit. — 
Quintam , dicitur hic numerus Minervae esse consecratus , quam sterilem esse constat Sl ), 
unde steriUa omnia qninta luna esse nata dicunlur. Gaubkitiu* dicit Orcus, inferhus, 
quidam cum aspirntione legunt — 

Vs.,278. Eumenides, stcriles vel propria dearum [nomina] »*). Eumenides, xat t e$- 
(f r t pKSp6v Eumenides vocantur. — Satae, filiae; nefando, sacrilcgo. 

Vs. 279. Coevm poeta [et] lapetum pro gigantes. Saevum, saevns raulla significat, 
-aed hic crudeUs, aUqoando fortem, ubi saevus iacet Uector, aiiquando poientem, ut saevae 
memorem lunonis ob iram. Iunilius dicit. — Typhoea **), a loco gigas. 

Vs. 286. Et coniuratos fratres, Aloidcs diiit Othon et Ephialtera gi^antes. 

Vs. 281. Conmti pro diflicultate. Pelio Ossam, raontes ThessaUae. 

Vs. 282. Ossae, monti; involvere, ut magratudiaem exprimeret dixit. ul totasque 
advolvere foces ulmos, — Olympum, mons. 

Vs. 283. Pater, Iuppiter. 



tt) Hacc verba in «od. dcaaat. M) cudendo dicitur «xt«rr«t. ») nab (inrfnn» ») XV. K. 
MaT. ») tabuntor. M) Cod.: proliba. W) Conatant. ») Hoc voc to cod. «lecsi. w) Typbea. 
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Vs. 284. Septima post deeinum felix, felix quidem septima est, sed felicior decima. 
Gaudentivs dicit. — Septima post decimam id est XVII, aut septima sola, aut post 
decimam sequens scptima, ut sit felix fugae, navigationi * 4 ), furtis, bellis. Iunilius dicit. 

Vs. 285. Licia, pluraliter, ut in bucolicis licia circum. 

Vs. 287. JUulta adeo et reliqua. Diligens divisio temporum; primo enim quattuor 
partes anni exsequutus est, deinde dies lunares, modo horas, in quas et dies noxque divi- 
ditur. Iunilius dicit — Adeo, valde. Nocte nomcn esl; Horatius enim iunxit praeposi- 
tionem, ut de nocte latrones; noctu jtutem adverbium est, ut Salustius diu noctuque la- 
borare. 

Vs. 288. Eous, oriens. — Eous, stella Veneris; alii Iunonis, alii Caelei ct Aurorae 
fitium tradunt, qui cum Yenere pulchritndine contendit, sed magis Veneris stella est. 
Vs 291. Quidam pro aliquis; quidam enim persona est certa. 
Vs. 292. inspicat, acuit, findit, incidit ad species aristarum. 

Vs. 293. Solata, bcne solata, ut in bucolicis: cantantes licet usque minus via laedit 
eamus. Iunilius dicit. » 
Vs. 294. Arguto, resonanti. 

Vs. 295. Aut dulcis; hic vcrsus longior est una syllaba, sed sine vilio. Iumliui 
dicit. — Vulcanoy igni; decoquit humorem id est uvam passam facit. 
Vs. 296. Trepidi, exultantis, ferventis, bullientis. 

Vs. 297. Ceres, hic metonymice Ceres pro frumento ponitur, "hic tamen ingratiorem 
eam reddit, quod subiungit succiditur. IcsiLiua diciL 
Vs. 298. Tostas, exustas. 

Vs. 299. AW«i ara, iuxta Hesiodom, adeo sereno caelo, ut amictum contemnere 
possis; hiems » s ), frigitur. — Sere, imperativus modus. Ignata colono, ignavos facit 
colonos. 

Vs. 300. Parto, paratu. 

Vs. 301. Mutua contitia, ut Lucrelius mutua inter se mortalta ineunt, — 

Vs. 302. Genialis hiems- eo quod in hieme homines ingenio suo utuntur; geniales 
homines ab antiquis appellati sunt, quod ad invitandum et largius parandum cibum et quae 
consequuntur promptiores essent. Iumlius dicit — Genialis, voluptuosa, convivalis. Cu- 
rasque resolvit, nam X Kalend. Februarias *•) frugum Iustrum faciunt. 

Vs. 303. Pressae onustae; ceu pressae et reliqua, ut solet seasum similitudine clau- 
sit ,T ). IrwiLius dicit. 

Vs. 304. Coronas, funes. 

Vs. 305. Quernas, ex quercu colore; stringere, decutere. — Quernas, mons Mace- 
doniae et derivativum a quercu , tamen usu magis quam »») ralione, ut colornum a corylo. 

Vs. 306. Cruentaque myrta i. e. 'de sanguine Adonis, vel quod succum M ) cruori 
similem habeant,'vel quod beili tempore in hastilia *°) fiunt. 

Vs. 307. Pedicas, laqueos, quibus pedes inlaqueantur. 

Vs. 308. Auritos aures grandes habentes; sequi ab equis. — Figere, venari. 

Vs. 309. Balearis, Baleares insulae Hispani maris, vicinae inler se, ubi primum di- 
citur fundae militaris usus inventus esse. 

Vs. 310. Cum »ir, xccxiu<paxov. Piix alta, nive onusta. 

Vs. 311. Quid tempestates auiumni, verno et autumnali [tempore] tempestates fiunt, 

?|uia nce plena 41 ) aestas nec hiems; inde in hoc confini tempestates efliciuntur. — Sidera, 
rigore. 



M) navigatione. *) Ferc semptf in cod.: hiemp» «cnbilor. M) X. K. Febr. tt) ClifU 
») oian qua. W) iucum. 40) inastili*. 41) Tempore decst in cod. «) plaaa. 
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Vs. 313. Vigilanda id est vigilanter et mature facicnda. Iumilics dicit. Ruit, prae- 
cipitatur vel intermisit. — Imbriferum ver, utrum perpetuum veris est epitbeton, an si forte 
imbriferum fuerit. 

Vs. 314. Spicea de maturis frugibus abusive dicimus, nam nroprie spiceus est cum 
[per] foiliculum id est extremum tumorem aristae [eminent] **). Gaodbntiob dicit. — /n- 
horruit, densata est. 

Vs. 315. Lactentia, adhnc tenuia et iactis plena. Varro in libro divinarum dicit, 
deum esse lactantem, qui se infundit segetibus et eas facit lactescere. — Stipula, stipulam 
pro culmo posuit, scilicet versu tertio culmum dicturus. Lactentia, lactans qui lac prae- 
bet**), lactens cui praebetur. Turgent, inplenlur. 

Vs. 317. Stringeret, dcstringeret **) et meteret, ut ubi densas agricolae ttringunt 
frondet. 

Vs. 318. Omnia pro omnium. 

Vs. 320. Sublimem pro sublime. — Turbine nigro, tempestate noxia. 
Vs. 321. Ferret, auferret 4 *), agitct; kiemt, hiemem pro tempestate posuil. — Cul- 
mum, stipula, stipulas, folia. 

Vs. 322. Aquarum, pluviarum. 

Vs. 323. Et fdedam, passim de ea focda. 

Ys. 324. Ex alto, a septemtrione, ex aquilone qOi altus et facit tempestates gravis- 
' simas, quia auster bumilis. Gaodbhtiu» dicit — Ruit arduut aether, cum impetu venti et 
tonitrui venit. 

Ys. 326. DUuit, diligit, dissolvit — Et cava flumina cretcunt, ad alveum retulit 
fluviorum. 

Ys. 327. Fretit tpirantibut, reciproco spiritui. 

Ys. 328. lpte pater % Iuppiter, pater non addidit quorum. — Media nimborum, ne 
temporis esse fulmina credercmus et non subitarum tempestatum. In nocte pro tenebris 
vel teinpestale posuit. Corutca, correpte ut ultima. 

Ys. 329. Fulmina, unum fulmen est, quod colorat, aliud quod incendit, aliud quod 
transfigit, aUud [quod adftat] *') ex quo me divum 4B ) pater atque hominum rex *•) adfla- 
verat *). — Molitur, bene molitur, ut videatur terrere; maxima, tota. 

Vs. 330. Terra tremix, quatitur, movetur. — Fugere ferae, passim disperguntur. 

Vs. 331. Per gentet humilet y humiles facit. — Humilit pavor, quod humiles facit 

Ys. 332. Athon. Potest adfectus ordo videri crescente numero syllabarum per aucta 
montium *•) nomina, quod genus et apud Homerum industrie factum invenitur, cum idem 
versus ab una syllaba incipit [etj usque ad quinque decurrit. Icmaics dicit. — Aut Athon 
aut Rhodopen, montes Tbraciae duo; Ceraunia mons Epiri iuxta Amaticam. 

Ys. 333. Deicit f fcrit, perculit, resonat. — Ingeminant auttri, post enim ful[raina] 
ventus *') et pluvia in montibus fiunt 

V8. 334. Plangunt, percutiuntur. 

Vs. 335. Caeli mentet, duodecim signa, quibus menses agnoscuntur. Sidera^ pla- 
netas. — Caeli mentet, quasi caeli motus et cursus. Icnilics dicit Serva, custodi, tcne, 
intellcge. — ■ . 

Vs. 336. Frigida, nociva et contraria. Frigida, satis cognitum est, Saturni stcllam 
frigidarn esse et ideo apud Iudaeos Saturni die frigidos cibos esse. Quo ttella Mercurii"). 
— Frigidti, frigidam dicunt, quod sit glacialis, pestilis, grandinosa, atrox, permotabilis. 

Vs. 337. Qnot ignit M ) et reliqua pars Mercurii, pars Apollinis. — Cylleniut^ Mer- 
curius, quia in Cylleno monte Arcadiae natus esse Mercurius dicitur. Gacbbhtics dicit. 



43) Vocc. in pareotbeai pofita desnnt io codico. 4») lactc preropvl. 4S) dialringerel. 4C) ati- 
fereL 41) Desunt io cod. 48) mediuia pater. 4») emm. ") Cf. Aeneid. U, 646- 5«) per aar. io 
moncid. 41) oniu) fuluentiif. Sl) stellarni mercurii. M) quo aignit. 
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Vs. 338. Venerere , mero et thure saarilicare. — ifaawa, anniversaria. Magnae, 

bene ut mutat religionem agricolis. 

Vs. 339. Refer, reddes. Operatut^ dans operam .conviviis , cum cuncta opera coa- 
pleveris scd ipsius anni. 

Vs. 340. Sub c««, decursu vel fine, — Sub catu, pro occasu, ut suadentque c«- 
dentia sidera tomnos, pro occidentia. 

Vs. 341. Mollissima vina, dulcia, iucunda, asperitate carentia et vetustate sed ipsius 
anni. Iukimdb dicit. 

Vs. 34'2. Densae, subcrescentibus frondibus densantur umbrae. 

Vs. H43. Tibi, tibi in honorein, in tuam gratiam. 

Vs. 344. Dilue s ofler, desolve. — Baccho, vino. 

Vs. 345. 7>r, deus numero inpari »*) gaudet. — Fe/tar, fecunda, quasi sua sponte 
inmolaretur. Idnilios dicit 

Vs. 346. Ckorut, chorus est proprie coaevorum cantus, ut altbi chorus Ule senum, 
hic mullitudo. 

Ys. 347. Tfec ante, ordo est, antequam det 

Vs. 349. Cereri, habens in memoria viclum priorem, quum homines glandibus vesce- 
hantur. — Redimitus. coronatus. 

Vs. 350. Motus, saltationem **) aptam religioni , nec ex uUa arte venientera. Gac- 
•Evms diciU — inconpotitot synlipsis, quia inconposita etiam ipsa carraina inteilegunter. 
Carmina, hymnos. 

Vs. 351. Ditcere**), heeret caeU menses et sidera serva. 

Vs. 352. Aestut pro serenitatibus posuit. 

Vs. 353. Menstrua, unde et ptjvn dicitur. 

Vs. 354. Caderenty flarc desinerent. 

Vs. 355. Propius stabtdis est longe a stabuUs. 

Vs. 356. Surgentibus, flare incipieatibus. 

Vs. 357. Aridus* quia sicca et arida quaeque Bgna facile franguntur; aridum pro 
sonanti ponitur. 

Vs, 359. Mitceri \>ro turbari. 

Vs. 360. Male temperat, pro noa temperat vel non abstinet, non sibi pareit, id est 

unda furiosa. 

Vs. 361. Celerat, celeriter. — Reeotant, festinant 
Vs. 362. Marinae % ad discrctionem fluvialium. 

Vs. 363. Ftdicae, quas vulgo fulltculos dicunt. * 
Vs. 364. Ardea , quasi ardua avis , quam vulgo notarapam **) vocant dieta ab eo 

quod cum vocem emitlit ocuU eius ardescunt; aUi putant dictam M ), quod ardua crura ha- 

beat, id est alta, vel quod ardue id est alte volat. 
Vs. 365. Inpendente, inminente. 

Vs. 366. Praecipitet, utrum pro celeritat», an potius, quia sic a nobis videntur. — 

Vs. 367. Flammarum et reliqua. SteUanim purgamenta cadealia ventum denunttant. 
Fit enim hoc ex abundantia fluctuosa, quae dicitur densitas aeris, unde venU veniunt, 

Ys. 369. Conludere, conmovere, ut ludere pemdentes. — Piumat, quascunque plu- 
mas, nisi forte papos significat, id est cardui florem plumeuin, Aratus aiL 

Ys. 371. Tanat, ubique pluit. 

Ys. 373. Legit, colUgit; inprttdentibus pro nescientibus posuit, id est nonquam ne- 
scientibus; offuit toUs praecedenUbus signis, vel verius valde prudentibus. 

Vs. 374. lllum surgentem aerem. Vallibus imit, grues valles pelunt. 



54) inpar,a. a») >alutaci onem. S8) Diacedere. M) quam vulgano s b rap a m vocanL 
tt) dicto. 
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Vs. 375. Afriae, Ucretins ait aeriae primam volucres, qaod alte volent. — Fugere 
t hiemis sicnum. 

Vs. 376. Patulis, patulis, apertis; captavit, sascepit 

Vs. 377. Arguta, stridula, persooans. — Lacus circumvolitavit hirundo, aestatis 

Vs. 378. Veterem, solitam; et veterem in limo ranae, Modestus ait Lycios pastores, 
qui Latonae sitienti *•) aquam denegassent in ranas conversos , et Ovidius ait , Ceres quum 
Proserpinam quaereret ad fontem venisse, et reliqua. — Alii dicunt ranas per abundantiam 
aquae ••) extra paludes pelli et serpentibus cibos esse aut alioquin interire. Gaudbxtics 
dicit. Ranas namque dicunt ad tempestatis adventum quereiam *>) excipere. Querela est 
vox muta, ut onuie queretis •') inpleri nemus Iuhiliuh dicit. 

Vs. 379- Extulit oca. Ubi frigidus est aer, terra spissescit, et si qua habet caloris 
semtna, intrinsecus cogit, ex quo accidit, ut hieme aqua puteana caiidior sit, ergo inminente 
plavia frigfdior aere humus inferior vaporatur, qua propter mirum non est, si formicae, 
quae sab terra vivunt, ex repentino calore pluviam •*) praesentientes ova proferant. — Ex- 
titiit, sursam tulit. 

Vs. 380. Et bibit, vulgare prbvcrbtom esl. Bibit ingens i. e. duplex. 
Vs. 381. Arcus. Iris enim ex Oceano bibit, i. e. pluvias repetit. — Agmine magno, 
iranslative multitudinem, de corvorum multitudine dixiU 

Vs. 382. yl*i<i,,palus; circum, adverbium •*). — Asus prata vocantur circa Cay- 
strum fluviun», qui est in Lydia. Icsilicb dictt. 

Vs. 383. Ordo est: circum Asia prata dulcia in stagnis Caystri rimantur, iucunda 
translatione usus est; proprie rimari sues dicunlur. Iunilics dicit — Rimantur, quaerunt, 
vel aitius pascuntur, ut aiibi: rimanturque epulis, Cagstri, deest yideas. Caystrt, fluvii. 

Vs. 385. Certatim largos humeris infundere rores, deest videas, hic praesaganlis est 
non imperantis. 

Vs. 386. Aunc caput •*) et reliqtra. Sicut horaines laetitiam suam verbis ostendunt, 
tta aves corporis gesticulatione exprimunt. 

Vs. 387. incassttm, frnstra enim humor pennarum densa ievitete suspenditnr, ut mi- 
ntme corpus pertingunt — Gestire, vellc. 

Vs. 388. Tum cornix et reliqua. Notandum cornicem solam praedicerc pluviam, cor- 
vus vero plures vocat denuntiat. — Plena, rauca eius naturam; inproba, ut inprobus anser. 

Vs. 389. Et tolrt. tum enim dat signuin, cum sola est. — Posuit aves praediscere 
futura, quae in aere vivunt. 

Vs. 390. iVec nocturna quidem et reliqua. Ne puellae ignoraverunt pluviam futuram 
noctarna pensa recarpentes, cum viderint scintillare oleum timore pluviarum. 

Vs. 391. Testa, lucurnani pro vililate noluit nominare, nec lychnum, ut tlependent 
lychni ••). 

Vs. 392. Eungos globos. Plinius dicit. quum frigus aeris esse coeperil, [favilla quac 
cum fumo solet egredi,] * T ) prohibita aeris crassitudine in lncerna residet et quasdani volut 
fungorutn imitatur imagines. 

Vs. 393, Aec mimts ex imbri soles, signum serenitatis. — Serena, serenum a se- 
rando ••) id est aperiendo dicitur, id est rcsernndo. 

Vs. 394. Protpicere, quia sicut cognoscitur caelo tempestuoso• , ) serenitatem futuram, 
ita et sereno tempestas. 

Vs. 395. Obtunsa. Perseveravit in translatione, nam cum dixissct acieni, non obtun- 
sanr addidtU Icxiliu* dicit. 



W) latanae «icienti. W) h a bu n dan tifi qtie. 61) qjnereliam — quereltis. «J)pluvia. 
a) ausuni, ut scmuer. M) adnaribiura. 65) Nnncapnd. M) voluit — licinutn ut depcnuentos 
lichisi. «7) In parenlhesi ao»i|a ex Servio haaai. In cod. dcsunl «) serenil da serando. W) tem- 
pestivo. 
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Vs. 396. Fratris, Solis ; ergo non absurde hic videtur duo tempora dixisse, noctur- 
num et diurnum. Ionimcs dicit. — Obnoxia, quia ab illo accipit lumen, vel pro eo quod 
noceat id est eclipsin dicit ItmiLios dicit. 

Vs. 397. Tenuia, nebulae dicuntur, quae inminente tempestate ob nimiam Jevitalem 
vento in aere iactantur; vel araneamm texturas dicit, quae *•) inminentc tcmpestate per aera 
rumpantur. Idhilius dicit. 

Vs. 398. Pennat "") in littore pandunt 

Vs. 399. Alcyonet, aves marinae. — Alcyonet, Alconesci et Luciferi filios habuil 
uxorem Alcyonen , a qua cum prohibitus esset [et ivisset] rt ad consulcndum '*) ApolUnent 
de statu regni sui, naufragio periit ; cuius corpns com ad uxorem delatum fuisset, illa prae— 
cipitavit se in pclagus, quos Tcthis ambos in aves convertit, marinaeque Alcyones vocantur. 
— Solutot, qui solvuntur, vel soluto ore i. e. nimium patenti. — Aliter : Alcyon cum soro- 
rem suam incestaret 14 ) et eam gladio perimere vellet, ct tunc Telhis miserata eos avcs 
marinas fecit. Alcyones omnibus nymphis dilectae sunt, nam novem diebus, quibus fetus 
in mari faciunt nuila aura »»), nullusque ventus consurgit, vel septem ut alius ait, tertio die 
pullamina excluduntur, quarto foventur, quinto plumis vestiuntur, sexto alis cmoventur, se- 
ptimo volatui ostenduntur. Quod in glombhatiboii *) inveni. 

Vs. 400. Inmundi, nimis ") sordidi, quia luto gaudent. lactare, deferre, proicere. — 
Maniplot, quicquid raanus includit maniplus ") dicitur. 

Vs. 401. lma petunt, deprimuntur ad valles. 

Vs. 403. Noctua, avis lucis profuga, si canat post solis occasum ploviam significat 
Faoaoa ait; si in tectis vel in arboribus canat sero, serenitatem significat Noctua postquam 
cum patre concubuit, facinus agnoscens abdidit se in silvis et lucem refugit, ubi deorum 
voluntate in avem conversa est, quae pro tanlo facinore omnibus avibus est admirationi. 

Vs. 404. Nitut hic avis. Da sonitu Scylla avis. — Nisus Megarensium Siculornm 
rex, a Minoe, Crelensium rege, propter Androgci, filii sui, obitum, quem Alhenienses et Me- 
garenses dolo circumventum occidissent graviter oppugnabatur; sed Scylla, filia Nisi, ama- 
vit Minoem, patris scilicet hostem '») et patri dormienti *•) crinem fatalem purpureumque 
abscidit, ut Minoi, hostium regi, cuius amore flagrabat, daret, quoque abscisso pater periit. . . 
Scylla aMinoe rege non recepta, hoc genus victoriae exsecratus, eam in mare deiecit, et in 
avem, quae ciris dicitur latine vero tonsylla, conversa cst; ftem pater eius Nisus in alitcm» 0 ) 
conversus est, qui parricidii exsequcns poenas cirim hostili mentc pcrsequitur. 

Vs. 408. intequitur, ut in bucolicis : taevut amor docuit natorum tanguine matrem. 
— fliitut, avis. 

Vs. 409. Raptim, velociter. 

Vs. 410. Liquidat, apertas, puras. — Liquidat vocet, puros canlus. In hoc versu 
ipsarum avium sonum vocis exprimit. 

Vs. 411. Cubilibat altit, in alto factis. 

Vs. 412. Praeter tolitum, plus quam soliti sunt. 

Vs. 413. Strepitant, saepe strepunt. — lutat, iucundum; actit, discossis, transactis. 
ahactis. 

Vs. 414. Dulcet nidot ftsxuvvptx&c; dulces nidos dicit eos, in quibus puMi sunt 
dulces.. — 

Vs. 415. Haud equidem credo. Jroponit sibi quaestionem acerrimam, nam qnaerit, 
cur homines, quos constat esse prudentiores animahbus, per se non sentiant qualitatem aeris 
futuii — Jlaud equidem credo, quare cum hoc in sexto dixerit, inde kominum pecudum- 
que genut vitaeque tolantum; Anchlses enim apud inferos loquitar. hic vero vivas poeta 



») inclintcr aelarcnetrum texturai dicitq;. 71) pinnas. 71) Desont m cod. 73) ena- 
tnlnndum. 74) sorori mae ineestator. 76) anrore. *) glosomatibu s. 7S) niminis. n) ma- 
niploc. 7») ostem. 7») dormientem. ») alietnm. 




Vs. 416. Ingenium, ingenium concessum. — Prudentia maior, L e. nobis nam si 
hoc esset, et lucerna testa sapientior homimbus videretur, quia et ipsa habet significatio- 
nem suam. 

Vs. 417. iuppiter, imber. 

Vs. 420. Speciet animarum, animorum formae. Motus, sic enim aer est mobilis"), 
quemadmodum animus hominis. 

Vs. 422. Coneentus, con et cantus, id est symphonia. " 

Vs. 423. Et laetae, aSris serenitate gaudentes. — Ovantes, laetantes. 
Vs. 424. Solem atl rapidum, velocem, vehementem; alii rapidum dicunt, quod humo- 
rem, de quo pascitur, rapiat. Lunas, noctes. — Sequentes, a prima, secunda, tertia vel 
quarta sese sequentes, vel luna solis circulos sequitur, licet ipse inferior est. 

Vs. 425. ISunquam te crastina fallet hora, quia fida sunt signa, quae sole et luna 
colliguntur. 

Vs. 426. Hyperbole est, qui non hora nos decipit. Capiere, decipiere •*). Capiere, 
capieris. — Noctis, lunae. 

Vs. 427. Retertentis ignis, quia postea dicturus est de sole, vel certe cum luna 
nova renascitur, tunc enim origincm indet tollere, quam ••) decrescendo perdiderat. 

Vs. 428. Ifigrum, nigrum aera, non nigrum cornu. Abatcr ait, si cornu aquilonium 
sit erectius •*) aquilonem inminere et per eum serenum fieri. — Si nigrum et reliqua. Si 
non habuerat luna comua et intra eam nigrum agra videris, crit ubique pluvia et aej. stas. 
MieiDica de ventis I II I ait, si summum corniculum maculas nigras habuerit, [in primis] •*) 
mensis partibus imbres fore, si in imo cornu, sercnitatem debemus scire. 
Vs. 430. At si virgineum, quia virgo est luna. 

Vs. 431. Ventus erit. Vcntum semper dcnuntiat luna rubens; ventus venit ex aeris 
densitate et vento luna rubescit; nota quod concitatio ••) crassitudinis ventum facit. — 
Phoebe autem lunam dicit, ut solem Phoebum, ut postea Phoebea lustrabat lampade ter- 
ras. Phoebe venit ab eo, quod est Phoebus. Sciendum, in nominibus propriis duo tantum 
genera fieri, ut Phoebus, Phoebe, Tullius, Tuilia. 

Vs. 433. Pura, deest est <T ). 

Vs. 435. Exactum ad mensem, usque ad peractnm mensem. 

Vs. 437. Glauco. Glaucus Polybi et Eriboeae filius, is herba ••) quadam gustata 
inmortalitatem dicitur adeptus, quae in fortunatis insulis nascitur, et dcus factus est maris. 
Ionilics dicit. — Glaticus, Anthcodonis filius piscator, qui quum cepisset ••) pisces, eos 
deposuit. Illi autem animam ex herbis receperunt et rcdiemnt in mare. Glaucus amissam 
dolens praedam sese praecipitavit in undam et maris effectus est deus. Icnilics dicit. — 
Panopea, filia Nerci »°), Glauci coniunx, nympha marina. Inoo patronymicum est a matre, 
ut Inous, ut alibi Ledeatn et reliqua. Inous, Graece dicitur Leucothea •»), Latine mater 
nautica. Melicerte. Melicertes, Alhamantis filius, qucm Corinthii Palacmonem in isthmo •*) 
colunt, Latini Portunum dicunt, quod portibus praesiU Iunilics dicit. 

Vs. 438. Sol quoque et reliqua, ortu ct occasu signa dabit. >i. 

Vs. 442. Conditus in nubem. Hic soloecismus est, nam dicerc debuit, conditusln 
nube, sed non hic vitium, quoniam in multa significat et hic in non in nubem conditus, ut 
sit vitium, sed in pro infra, et significat infra nubem conditus. — JUedio, medio orbe si 
orbem suum feccrit cavum. Medibque refugerit orbe, velato refuga orbe apparuerit. 

Vs. 444. Sbtister, malus, noxius. 

Vs. 445. Sub lucem, sub pro prope. 

Vs. 446. Surget, instet, inminet 



81) nobilia. 83) decipere. O) qnem. 81) eracni. 85) Ilaec duo verba ex Burmanniani Servii 
eod. G. interpotoi. 86) concitaci. 8T) de ett. 88) scriboe filins in cerba. 8») capiitet. M)Pa- 
aopiatilie neregi. II) licotbca. w) qnem corinti palimonl in iitimon. 



38 



Vs. 447. Crocetan, cura enim tempestas futtnra sit, semper nascitur croceus in 

^v^Tft^S^mTtaris, ut tunt nobi, miti* potna, i. e. matura. Defendet, non 

a r Ji maturas - PampinuM feminini generis ut Va.so harum pampinorum, 

defendet s # » g hoc ^ meminis6e mag is, qioa so! 

^ensl ofvmpo a3 "esperam slgna jmelior. sunt. - ta, .^^^Z" 
cmenso Uiympo y emensam viam, quam •*) perambulavenmus, id est transactain. 

propne sed transh . , ^™ 0- ^^ in orb V_ FMe -,£. n on propric, quia yultus hommum. 

Vs. «3. Eaer^deTlZf est niger. - Caeruleu, pluvism denuntiat; e«ro., 
breviter coHecta conclusio est. 

Vs. 454. Rutilo, claro. 

in,«it! «t ^ibi, i* "•»'"« «* *" 1,1 M,end,t - " 

periculum. 

£ & «W^w-» ,«.. - ^ ^ 

I: £5' l,ri,l«, orliis erit, solis scilicel. Tenebert, lerreberis. 

*t m. ifc/ "o, s«enif,co •>), M «t puro, ,er«,o, qni. e.tnigrum, ut /!«(«.»». 

Sf"e»'M ee.i>er. prowrbium est, oescit, quhI vesner fer.1. Ve.perum pro 
, ?™„it svnecooche , P»rU-. toluin. FeM, .dferet. - »>«>« •^. * 

Zirno»\Jw«™^^^^ es. q«» h.oc «mtlnel, «g... ««.. «x ..elhs vel ex 

Consl.YoS C» ^WKL i-^— «£• ««- * "" "»" 
usqoe «d mb njm; proprle fenugo dicitur color .ubniger, nt purpnr.. . 

Z*' !£' fcS . «« ™«s u«is«s ciessr. 4«. oelrrmm ") et reUq«., ut Ron,«m 
tonJent^rpe&ocam - A~n~, longmn. IWnnr. ,u» ,e meron noct» 

■*S ^jSSJ.^, qui. s««t «eooor, ot non ponU id cet cmnpi, «. 

e!»^ Ouotie- CvCpum rup* 

f^rftns efferrer^ ^ 

V ' 473 JWron-one **>'»«. »»lmn omen qnom.m «m fn-o. eed &.mn,» 
, il m „.futMHe eo/eere iiua, tolreodo l,qurf«cere. kJ1! „„„ 
^V. 774^erm«X! beno Ger»,»ui«, qumn vicernt Ce«r, nt «. oomso u, rebettonem 

videremr jd nwv>m ,» te f_ A.pibu. fnit, rei qni. mmor «lito. 

^ " 

^ n „ .nrh.* io codice «k leguutar: sol evemente »d. •») dedima. enim oi« quS. 
.) ,.5.ofrc.!iy -?ri^«* -Tterr.m. «) .cc.du., •) vom.n.en,. 



Vs. 477. PaUentia, ot Lucretius ait, pallidum Homerum ad Ennium venisse ct loquu- 
t nm illi bexametris anlea Latina lingua inauditis. 

Vs. 478. Sub obicurum noctis, auget terrorem tempus nocturnum. 

Vs. 479. Infandum, aut quia loquutae sunt infandum, aut id quod dixerunt, infaoduin 
fuit. — Manes id est arnnet non dii; dehitcunU aperiuntur. 

Vs. 480. Ebur aeraque tudaat i. e. eburna et aenea simulacra sudant, metonymia, 
signa laboris futuri. 

Vs. 481. Intano, magno, si supra modum crescat damnum indicat. 

Vs. 482. Flutiorum rex Eridanut, rcx sive quod in eum flumina multa intrant ex 
Alpibus, vel quod eius simulacrum in caelo sit receptum , ubi enim Eridanns sit, multi errant. 
Eusebius M ) ipsum esse Rhodanum proptcr magniludinem et cursum rapidissimum, Ctesias 1 ) 
hunc in India csse affirmat , vel Choeriius *) in Germania, in quo fluvio Phaeton *) exstinctus 
est, vel lon in Achaia, sed Virgilius Padum dicit, cuins inundatio sit prodigiosa; vel rex 
quod apud inferos habetur, ut in sexto plurimut Eridanut per undam volcitur amnit. Kex 
flmiorum id est per Italiam, vel certe per totum orbem. 

Vs. 484. Trittibut, tristitiam merentibus. 

Vs. 485. Cruor cettatit. Ordo est: nec cruor cesaavit Et mltt sinlimpsis est, ut 
alibi det motut inconpotitot. 

Vs. 486. Retonare luplt ulutantibut urbes, ad quas lupis non esset accessus. 
Vs. 487. Sinittro, sinistro *), sereno. 

Vs. 488. Cometae, stella lugubris, quae velut comam luminis ex se fundit Uaec 
dum visa fuerit, iinperii mutationem siunificat. 

Vs. 489. Ergo inter tete paribut, Lucanus pares aquilae. 

Ys. 490. Iterttm, quia primum ibi a Pompeio et Caesare, postea a Bruto et Cassio 
contra Antonium et Octavium pugnatum est. Philippi «) campi Macedoniae, vei ubi Ro- 
mani primo victi sont a Philippo rege. — Philippi civitas Thcssaliae, in qua primo Caesar 
et Pompeius, postpa Augustus et Brutus diinicaverunt. Philippi urbs et eampi Macedoniae, 

Vs. 491. Nec fuit et reliqua, quasi exclamatio ad deos. — JSottro, Romano. 

Vs. 492. Enutthiam, .mons; Emathiam ab Emathione Iovis et Electrae Glio pars Ka~ 
cedoniae et Thessaliae continens. — Haemi, mons Maoedoniae *)• 

Vs. 495. Exeta, consumpta. — Scabra, inde scabies. Bubigine, rubifO vttiuai ro- 
dens ferrnm vel segetes. 

Vs. 496. Inanet, vacuas, tunc inanes sunt galeae, quoniam non tegunt capila, ut ibt 
rjaleam ante pedet proieeit inanem Ateaniut. 

Vs. 497. Grandia, bene grandia esse, ut grandiores viros fuisse ostendat, sicut ibi, 
gualia nunc hominum producit corpora tellui. 

Vs. 498. Dii patrii, qui praesunt singulis civitatibus, ut Minerva Athenis, Iuno Car- 
thagini. Indigetet*) a Latinis, qui a Graecis enchorii *) dicuntur; alii dicunt, ex quibus 
Nigidius, omnes deos indigetes cognoBiinari, qiia nullius mdigent, alii indigetes proprie in- 
terprelantur, quorum propria nomina ignoranlur. — Alii indigetes proprie sunt dii ex homi- 
nibus facti, quasi in diis agentes abusive ut Aencas et Romnlus. — Vettaque mater, ut 
physici, terra est Cur a Vesta Tiberim et Romam servari dicit, cum urbs Romana in tu-, 
tela») sit Martis? Ne hostes scirent, cui deo Romani *) servirent, quia verum nomen, quod 
urbi est, sacrorum lege prohibitum est scire, quod ausus quidain tribunus plebis nuntiare 
cruciiixus est. 

Vs. 500. Hunc Augustum. — luxenem, bene iuvenem, ut ostendat clare, qui hac 
[aetatej tantum possit ia ). 



») In axL : easeb;. 1) Thesta*. t) choerulus. 3) feton. *) Cod. bia: ainostro. • ) phi- 
lippis et cSpi. s) mons cedoniae. •) indigitea. f) ennichi. 8) tutella. •) roma in»er- 
virent. M) oatenda dara qnia hac tantnm. 
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Vs. 502. ' Laomedonteae. Laomedon pater Priami qumd Laomedon te Troia morti 
sunt Accius docet. luppiter Dardanum genuit, Dardanus Troum, Trous Assaracum et Ilium 
Ganimedemque, Capis ex Assaraco salus, qui statuit Pergamum, Laomedon Priamum et An- 
chisem edidit. Periuria, tam ionge repelit ") beltorum civilium causas, ut nihil aliud po- 
pulus Ilomanus commisisse videtur nisura numinum dignus bene plura dixit periuria , quia 
Herculi propter Hesionam, Apollini et Neptuno propter muros. — Luimus, solvimus. Hora- 
tius ait: maiorum in meritis luU periuria Troiae. Nunc excusat Augusti tcmpora et eum 
dicit suis viribus conpensare tanta damna reipublicae, quae ex maiorum vitiis descendisse '*) 
confirmat. 

Vs. 503. Regia, regina. — Caetar, o Caesar. 

Vs. 504. intidet, vult te in caelum tellere et te adbuc terrenis laudibus interesse 
invidet — Triumphos, fit triumphum et triumphus. 

Vs. 505. Quippe ubi fas eersum atque nefas, apud homines, qoi spemunt licita 
petentes inlicita. 

Vs. 506. Aratro, bene qui scribit georgica dolet, nullum aratrum in honore haberi '*). 
Vs. 507. Abduclis ad bella. 

Vs. 508. Curvae anUlheton ") reddit. — Rigidum, rectum, falces conflantur in ensem, 
non ut Esaias dixit. 

Vs. 509. Hinc, id cst undique bellum. Euphrates, orientis fluvius ; Euphrati enim non 
Rhenum reddit, sed Germaniam, ut ait Ararim Partkus bibet aut Germania Tigrim. — 
Germania occidentis provincia, quae est trans Rhenum. 

Vs. 510. Vicinae et reliqua, per hoc omnem orbem dicit in arma ") raptum et tain 
longinquae quam vicinae urbes inter se arma ferunt. 

Vs. 511. SSars inpius, propter bella civilia, ut inpius kaec tam cuita notalia miles 
habebit ,e ). 

Vs. 512. Carceribus,. ianuis. Ennius ait: cum a carcere fusi currus cum sonitu 
magno permittere certant. 

Vs.. 513. Addunt in spatia, propria vox circi; equi enim cursus spatio addere 
dicuntur. 

Vs. 514. Fertur equis auriga; hoc vult dicere, rempublicam habere bonum impera- 
torem, sed malis praeteritorum temporum fertur, ut auriga equis. Adtcndendum est, Ubrum 
parabola finitum esse. — JSeque audit, translatio. Titob Gallui de tribus commentariis 
Gaudbktius haec fecit. 



Ltber II. gcorgic. 

Hic liber consitus dicitur, ubi de vitibus traclalur. 

Vs. 1, Hactenus arvorum >) et reliqua. Mire iteravit illum versum , quid faciat 
iaetas segetes. — Hactenus adverbium temporis et significat kucusquc, tamen alii dicunt 
tenus et kac, ut crure tenus, sed melius unam partem dici. Et sidera caeli, pleonasmus 
est, non enim alibi *) sidera, nisi in caelo sunt. — Hactenus. Notandum quod hic tantum 
prioris operis meminerit, cum in ccteris gcorgicorum Hbris nullam •) mentionem faciat. Hic 
versus ad finem primi libri haeret. Hic ellipsis «) est de, est enim, loquutus sum, sive con- 



II) appetit. 11) d iicomdisie. 11) in bonorem hibcrt. M) tDtetOB. I») irnorun. 
W) hebent. 

i) •rboran. S) «bi. i) oullui. «) emlipsii. 
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prehendi, vel verius cecini, ut infra canam, et quia in primo libro dixit de temporibus et 
terris et de tempeslatibus, ideo dicit kactenus. Quare cum de vitibus *) debuit dicere [de] 
arboribus coepit')? Quia in Italia in arboribus pendent vineae, id est in ulmis, et non 
possunt vites esse, nisi prius fuerint arbores, vel arcorum, quia de arvis dicit, sed 6 loco 
v ponitur. 

Vs. 2. Bacchus, deus, Baccbum, vinum. iVuwc te Bacche, uvarum inventorem pro 
ovis posuit, quem veteres Liberum patrem dixerunt, nam ucet de aliis arboribus, praecipue 
de vitibus dicit. Notandum, quod hic Yirgilius omnium ferarum arborum et virgultomm Li- 
berum ') praesidem dicit. 

Ys. 3. Virgutla pro infelicibus arboribus ponit, quibus in Italia vites arboribus co- 
haerent. — Tardae, res enim diu duratura tardius crcscit. Olitae, oliva arbor. 

Ys. 4. Pater, Liber pater, paler licet generale sit, quia omnium deorum, tamen pro- 
prie Libero. O Lenaee pater, Lenaeus Liber pater dictus, quod leniat, ut igni novo abun- 
dantiam pascit. — O Lenaee dno tov Ayvov») id est a lacona dicitur, qm natus est dixit 
ab eo quod mentem deleniat propriam Ubero patri; non praecedit *), nec enim potest Lati- 
natn etyinologiam l0 ) Graecum nomen recipere. 

Ys. 5. Pampineo, ut nemus frondeum, frondosum. Autumno, autumnum pro autu- 
mni tempore posuit. 

Vs. 6. Labris, doleis. 

Ys. 7. O Lenaee, iucunde, lenis. — Musto, mustum numero singulari tantum, ut 
vinum, licet Ovidius musta dixit. 

Ys. 8. Tingue novo mecum y tragica gravitate deposita fave novum opus agreste n > 
Dereptis, celeriter abstractis. 

Ys. 9. Principio arboribus et reliqua. Tria genera arborum nascendamm sunt, aut 
sua sponte nascuntur, aut ex semiiiibus fortuito iacentibus surgunt, aut ex radicibus puliu- 
lant, nam cetcra usus invenit favente natura. 

Ys. 10. Cogentibus, laborantibus. 

Ys. 11. Sponte, modo ") habet genus, quo caret adverbium. Veniunt, crescunt — 
Sponte suo teniunt, proprie dixit de his, quae sponte sua generantur. Campos et flumina, 
ostendit") loca, in quibus sponte nascuntur, id est bumida, nam mater omnium rerum et 
creatrix seminum aqua est. — 

Ys. 12. CwTfl, epitbeton perpetuum, nam omnia flumina curvata. Lentae, flcxibiles. 
— Molle «7«r, notandum neutrum gcnus in arboribus, quod admodum rarum est. 

Vs. 13. Glauca, glaucus color est ferrugineus, quia subniger. Canentia, pro cana, 
participium pro nomine posuit, quod participium a verbo cano venit. — Glauca canentia 
et reliqua. Locum salicum pro ipsis arboribus posuit; bene autem glauca et canentia, nam 
salix una parte alba est, ab altera viridis. Sane naxtfiycrtov glauca canenlia. 

Vs. 14. Pars autem posito, quacunque u ) ralione proiecto vel ab avibus, vel homi- 
nibus. — Pars surgunt, ut pars in frusta •*) secant, soloecismus. 

Vs. 15. Remorumque lovi et reliqua. Ordo est nemorum inaxima, hoc cst aesculus 
vel lovi consecrala quercus, et ideo maxima, quod virtute nulti arbori cedit ut nulli deo 
luppiter. 

Vs. 16. Aesculus, aescendo ") dicta. Aesculus ct reliqua. In Epiri re^ione in teniplo 
lovis quercus erant, ex quibus columbae futura ,7 ) hominibus praedicabant. — Ilabitu, cre- 
dita, existimata. Grais, id est Graecis, quasi Italus dicit. 



5) divitib„ •) dicere arboribm coeperit. t) librum. 8) In cod.: ATIO GHZANNOZ. 
I) liaec onuik inde a vv. id eat • lacona immuuu reliqni. Alia inewc vidcntur, alque ea, qune in Senio 
leguntnr. W) pote*t io latinam ethiroologiam. II) Cod.: a^restne. Notelur accnsativn* cum v. 
favere cooinnctas. M) nondum. 1») hostendit. 14)qoasicum. U) frustra. l«) Vokiitoe scri- 
bcre: escando? 17) fnluro. 
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A. CfjfMiJl W« «fcnmiiaftumf. 

3n brm e*u(iabre fon Dflcm 1851—1852 ift fielerfei fur bat ^mnaftum unb ©tf 9tfflU 
[ctule £eilfame* gefcbe^n. Se - rourbe bie fcocalitdt, in roclcper bt6 jum bortgen ^apre tte ©tabr* 
fcbuien Unterric&t rrpaltm battm, fur ba« ©pmnafium gctoonnen, nib naeb eincr notpn>enbiaen 
*u4beffennig btrfefbm bte £)uint«, melc&t biapet in rinrm non brm ©pmnafium rntfernten 9?aumc 
Unterrirtjt ert)a(ten batte, in biefelbe berlcgt. ^ferner tourbe bem SDtafec ©cfcon einjhoeUen fiir 
lin 3a^r nbertragen, wecpmtlicb jwet etunben Untertiept im SRobefliren in ber crften Sffeaf* 
efaffe ju ertpeilen, unb jugleicb rourbe aucb ben ©cbulern ber obern ©omnaftafclaffen erlaubf, btcfm 
Itnterrtcbt ju bcnupm, rrct* fte «icp jum ^beil rbtin. Tann «mrben bon *B(icbacli$ an t ic £cbulrr 
bcr erffen ftcalcfafft jtoci etunbm burcb Dr. eiatemunb in bcr englifcben epracbe utrter» 
ricptet, unb bafur tamen jroci ©tunben (atetniftpe Orammatif in SBegfafl, roefcbe biefe ecpflfer mit 
bcr bierten ©pmnaftalclafTe jufammen genoifm. 6nb(icp reurbe, um bm itterrn 6cbu(rrn aucb im 
SBintrr ©efegmpctt ju f raf rigcren forperficbcu ©etoegnngcn bietm jn fennen, nitpt nur cin @ebreiegel 
'95o(tigtrbocf), fonbcrn aucp ciniflc anbcrc fir bae Xurnrn in engrrm ftaume paiTcnbc ©eratf> 
frbaftm angefauft. 3n anbcren ©ejiebungm roar bagegm ba* ju (*nbc gebenbe ecbuljapr ein 
jirmlicb ungunftige*, inbrm nicbt nur meprere ©a)u(rr befonber* ber obern (£(affen mdfrrenb bcffcfbm, 
forjuglicb tm #erbfl unb ffiintrr, bon .ftranfpcit brfaflm bie ©cbu(r ntcbt befucbten, fonbern aucb 
mebrere 2ebret bann unb wann bnrcp flranfpert aepinbcrt bic ipnen jngctpeiftm Secrienm nicpt 
tfbm tonntcn. 

Tbai 6cpu(japt begamt am 28. ffpril mtt bem ©ittcnfcfte, an roefcbem ber Tirtetor ttbcr 
bic SKittet fpraep, wefcbe ben eieg iibcr bie ®An>ierigrciten tm etrebm nacb bcn |>oc&flen et(eitp# 
tcrn fonncn. Ter Sfbiturimt (Srnft ©rdf au* SHubelirabt fpracb ubet ben Sftefttj SJenejuela* bnrcb 
bie ^familie SBe(frt, unb ber Sfbitutimt Huguft SBoblfartb au* 5trrcf»oaf<( rrug felbft berfaftfe 85erfe 
ubcr bm Sa^: ?freibeit nicbt obnc ©efetj, *or. Ter SKartin*ta« ronrbc burcp cinc 9tebefeier» 
firbfeit becjancjen, bei roefcpcr ^rofcffor .^(ugmann in ciner Stebc eine 93eraleicpung bon Butper unb 
<Sr«$mu« r-on CRotterbam anflrllte unb ber ^Jriraancr ®«tbci( au« 9tuboifrabt «ber »utber* S3cr« 
palten in ©efapren fpracb. 3« ber fecbSunbacbtjia.irm ^feter bc* ©ommcrfcben 9tebcactc«, 
toelrpe am 22. ©cptcmbrr ftattfanb , lub bcr Tirrctor burcb ein ^rotjramm ctn , in roe(cpem cr 
nbcr bic &amm(nng bcr Sriefe 3^b. ^fricbr. ©ronob< in bcr Safefer $8ib(io* 
tbef banbrlre. ttufter bem Tircrtor bic(ten bei bem Vcte 9tebcn bic <Prtmancr Smfi Oertr( au* 
Slanfrnbura unb ©rnft SWopr au« Dbrrrorigbacp unb bic <2ecunbaner ^ugo ^ircpner au« 9tubo(« 
ftabt unb 3ob. ^friebr. jfar( Sotf aU @6Qingen. ?fm 20. Terrmlvr fanb jum 6cb(ug bc« 
3abre« eine ?feier ftatt, bci roelcber bcr 35ircrtor cinc furjc (ateinifcbe fflnfeitunfl^rebc t)ic(t, bct 
•^rimaner 9f(bert SBiemann atifi tyranfmjjaufcn etne franjoftfcbe 3iebe fiber baS Sebcn unb bm 
Sbarafter $«to'£ oon Utifa, bct ^rimaner 91. «©amberg auc SAubolftabt cine lateinifcpc ubcf 
Stpabanu* SXauru* unb feinen ©influfj auf ba* beutfcpc ©rbulrDefen tmb ber eerunbancr D#fat 
$naut& au« Drtamunbc ctnc beutftpc fiber bfc Brtrfitfitng bcr bmtfcpm ©renjc im SBeftm picft. 



tteoerbtrt rruacn beutfcbe ©ebtcbte bor 3- X. Xr. #elfer in* <S6Utncien, «obert b JTetelbcbt au* 
Siubolftobt unb £ctnncb t>. ©(eicpen ati* 9tubolfiabt. SBir r>atten bei biefer ©e(ea,enpeit bie (Sjjre, 
ia bem ©omnafium ben .{>errn ©cpeimen $iatb unb BRinifierbrdftbent b. Sertrat unb bie .frerren 
©ebeimrn 9iea.ierun«.$rdtbe <B. 0. Bambera, 8fttni|ler fur flircpen. unb ©cpulfacben onb V. p. tfeteU 
bobt, 2Rinifler ber $inanjen, ju bcariften. 

2>a* Zurncn tonrbe aucb in biefem 3apre unter ber abtoecbfelnben tfuffttbt ber fdmmtheben 
Seprer in bem pinter bem ©omnaftum a.r(ea.enen Oarten anfanaft faiftia,, abcr nacp unb nacb etroa* 
nacpldiTiaer betrieben. 2>ie 3ua.enb ftbeut eben toenia.fteno' jum Speil gar fet>c . bie Bnftrenauna. 
3n bem SBinter tourbe jutoeilen untcr Sfuffitbt be« Xirector* in einer paffenben SRdumtitpfeit ooU 
tiflirt 3um 3obanni*taa, fanb nacb ©ebrautb eine (^reurfion fiatt. $>ie 91ealftbu(cr macbten unter 
^eitung be$ Dr. ©ia.i«munb unb (SoUaborator *Regen$bura,er eine 9teife ilber ©cproarjbura. nacb 
ffteupau* unb .Ratjbiitte unb (cmten babei bie SPorjettan* unb ©laSfabrication , bie ©ifenaicfjeret 
unb bas jSfrtfcpen, unb in SXeufelbacb bie ftibriration bcr Bcbacbtcln fennen. 2>ie anbern ©cbuler 
a,ina,en uber ecbtoar&a nacp JBlanfenbura, unb fiber ben ©reifenfrcin unb Seiger^eint nacb «ubol- 

^^fl^T ^ u f ll cf - 

B. fcljrfiroHrrjium. 

2>ie 2eprer finb no<b biefelben toie im Pori«rn 3ab/re. Cbgfeicb nun etnjefae berfelben burtb 
^ranfpeit (dngere ober ttrjew 3eit litten, fo erfubr bocp bcr Unterricbt feine tocfcntficbe Unter* 
brecpuni), ba bie anbern Scprer ju ibrcc grofjen Sfnjabl etunben fepr bereinoiflia, autb norb bte 
be$ 6rfranftcn ubernabmen. SBcfonber* mugten bie franjoftfcben Stunben, tvcltbe ^rofeffor ©a*« 
carb ertpeiit, befctjt tterben, ba biefer (Sotteae ftbon im Crtober feiae Sftctionen fur 14 £aa,e au*. 
1'ftjen mugte unb oom 21. SKooembcr an fo bebeutenb an eincm ©rultubel erfranfte, bafj ibm bie 
ttcrjte ba* (Srtbeiten bc$ UnterricbM a.<utjlicb unterfaa.tr*. Um nun ben franjofifcben Unterriebt 
mcbt ieiben ju (affcn, ubcrnabmen feine ©tunben in ^rima unb @ecunba ber 2>irector, in 3Tertia 
^rofeiTor SBdc&ter, in £uarta ^rofeffor ^(ugmann, tn JDuinta Dr. $6rcfccr, in ber erften We«(« 
claife jum 2*bct( Dr. ©igiftuanb unb tn ber jweiten Weatclaffe Dr. ^ertber. 

» 

C. ^tntiftifdjes. 

pnf ^rimaner, toclcbe auf UniPerfitdtcn abgeben 'moQtcn, tourbcn, nacpbem fie borper unter 
Kufficbt ber Beprer fcbnftiicbe Slrbctten gemacbt batten, am 4. VprU bor ber ^rufun^commiifion 
aepruft unb tt erbielten tn ben wiffenfcbaftlicpen ^dcbern bic ^cnfur aut torbereitet (l b ) jtad 
i)trmann <Streibbartt aud 9tubo(|labt unb ^frirbricb tfuauft IBilbeim !9tu(bener au« 9iott(eben, 
ron bencn ber erjle in 3«na 3uri#prubenj, ber jweite in ® 6ttina.cn ^bilotogie flubiren tooflten; 
cie (Scnfur jiemlicb gut oorbereitet (2*) erbtclt @rnfl Wrdf au« 9iubolftabt, toelcber in ;^enn 
SKe^iria flubiren umII; bie Genfur mittclmdfeia oorbereitet <2 k ) SfuaufT SBtlbelm 9Bobifartl) 
ate Aircpbafct, ccr ficb tn 3^na bcm etubium bcr 3un*prubenj toibmen toollte, unb bic Cenfur 
ftbtoacb oorbcrcitet (3") 5(u.\uft Aarl ^ugo Su3i|mann aud (Sollinijen , toelcbcr ebenfaQd in 
^ena ^urirprubcnj jtubiren toodte. 3m Itttlicbcn octragen erpieiten bie oier 6r|1|}enannten bie 
Cenfur loben #tr*er tr> (1), ber lefite baaegen bie gcnfur tabe(n#»ertb (3). 

%Ul ben (Sintritt in ba« (Spmnaftum unb bte 9tratfcr>u(e tourben 20 @rbu(er eraminirt. 
ftjon biefcn fam riner nadb ^rima, einer natb <§ccunba, jtoei nacb Zertia, brei nacb ^Duarta, acpt 
natb Xiuinta, Pier in bie jtoeite 9icalc(affe, unb einer mugte Begen manae(nber fflorfcnntnijfe ab* 
Qetoitfcn tocrbcn. Sfu>? $rima gincj nocb oor bcm (£ramrn Aavl 9fugu|t ^>u^o S3urfparbt «ut 
Jcna ab, um cin (Siamen fur ben (Sintritt in ein Mu\$l ^rcuft. ®omn«ftum ju macben. SFT.ut 
erfolgter 2krfrt)uncj beftanb 

^rima «u« 20, eccunba ati* 17, Sertia au« 15, /Dnarta au« 17, Duinta an§ 22 CcbuUtn, 

bie erfte ^ealclaffe au* 10, bie jweitc Slealclaffe au« 13 8cbu(ern. 
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SBon btn ^cimanecn t»fr(if| Jt. 6. £opft au* Dbfrtotiijbad) $u" aRia>atli« ba* @pmnaffom 
mit autem 3cuanig, um in 3*na 0>"biruraie ju (tubirtn, unb Conrab ^eff ^ Snttnburg ama. im 
gebruar ab, um jia) in WUenbura. fintm 6ramen ju unterjieben. #u* ter erften Stealclaffe man» 
becte im ©ommec einec n.icb Sfmerifa au«, einer wurbc «aufmann, unb im ftebruar fcbrtc tintc 
in baS odterticbe Aau* jurucf, um fia) fuc ?for|Tn>i|Tcnfci)aft auajubilben. 3>ie jroeitc 9trafc(aife 
redtrg ju SKicbaelia ein <5a)u(ec ir-ea.en ftamilienoerbdltniffen, tintr tourbe in biefelbc r*on aufjm 
neu «inacfubrt unb ciner rcat aud Srrtia fin. $ie ©cfammtjabt btc ea)uler ifi jefct 109. 



D. "ttnterricH 

I. ^rtma. 

$«atftym btt 3) t x e c t v u 

a) 9tc(iaion: 1) 6&rifHt<fee @(aubtn#Itbrt naa) SRitmfptr, 1 3r., 2) $au(uS an bic $pt. 
(ipptr unb btn 83ricf an bic SRomet im Ucttrt gefefen, 1 <&t., ^Jrof. 2Bdd)ter. 

b) ^tbcdif6: ©e(efen, anafuftrt unb jum 3*'bal auStutnbia, atltrnt tuurbt (Srob. 1 — 4, 
- 12-15, 19, 20, 9Tumtr. 6, Xeutrron. 4, 31, 34, 3ofua 1/ 2, 9, ^ub. 4, 13—16, 3tf. 1, 5, 

6, 9, 12, 14, 40. 3n ba« $tbrdifa)t uberfe&t tourben einjetne ©tucfc bt* ntutn Stftamtnt*. 
Xtrftlbt. 

c) ^bitofob^iftbc ^topdbtutif, tmpirifcbt ^fpcboloaif unb Bogif, 1 £t., bcr %\t. 

d) ©rifcbifcb: D bt« ©opboflfd fciaS unb bt« ©uripibt* SRebta; au« ©opbofft* tourbe 
(SinjtlntS auatuenbia, aelernt, 3 2t. 2) £t« SHiuoftbeneS Dluntbifcbf 9ttben mit rinrr ©inleitung 
ubft bif Seitflefcbicbte; SpufpbibeS II, 1—58, 3 @t. £omer* 3(iabt Sucb 8—13 wucbrn oon 
btn ©cbulecn ju .§aufe aelcfen unb in bcc <3cbu(e nuc fun reperirt. 3) ©riecbifcbt ©rammatif 
be* jufammenaefcfctcn ©anrt jum Sbeil nacb ©uttmann §.134 — 144, unb ©jrercitia, fa)rift(ia) 
unb munblicb aue bcm Xtutfcbtn unb 2ateinifcben, 1 ®t., btc Xirector. 

e) Sateinifa): 1) @icero« $u«culan. Unttrfua)una,fn, 834). 1. X>arauf \><i Xacit. ?fnna(. 
I, 1—71, 3 et. 2) £ocajtn$ Dbfn, 83d). 1 u. 2, 1-10, unb 6atic. II, 5, 6. ©piftot. I, 
1—15. @injt(nt£ toucbc auatoenbia geletnt. 3 ©t. 3) ©rtempotalien, munblicbc unb fcbrift(ia)e 
UeberftQun^rn naa) SSeber, 2 @t., ^3rof. Db bariuS. 4) 2utrinifa)c Ti^puttrubun^n, 1 3t.'), 
btr 3>irtctor. 

f) ?franjofifcb: 1) ®rercitien unb ftetne rTuffdbt, 1 @t. 2) Histoirede Charles XII. par 
Voltaire, 1 ©t., erfl ^Jrof. @a*cacb, bann bnr 3>irfctoc. 

2>cutfcb: ©cfcbicbtc btc bcutfa)fn gittecatuc oon ben dttcften S«ttn bi« jum Untfrgang 
bec bofifcbtn .^unitbiAtuna unb (Sntfttpun^ btd 33o(f£tbumlicbtn in btt Jditttcarur, 1 ®t. 2) @r* 
fldrung ntucrer btutfcbtr miftr, julcfit ^ottbe* ©oft von Str(iO)in(|fn mit 9turffia)t auf bie otr* 
fa)itbfntn «tarbeitunatn, 1 ©t. 3) Xtclamation unb fctit ffloctcdflt ubcc felb|la,e»dblte meift 



*) (59 tvurbe ibtx fot^nbt €3(jf t-i^vittirt : Ut homines faciunt tanpon, ita tempora homines. — Ubi 
ibi palria. — Vulgns verilatifl pessimiu interpres. — Pturis cst oculaUis teslis nons, quam auriti decem. 
u cerlus ia re incerta cernitur. — Duo quum faciunt idem, non est idem. — Oui poetns interpretari 
r, is ipse quodammodo po«u sit necesse est. — Qui vitia odit, homines odit. — Res belUcae noo 
snnt maiores urhanis. — Errant, qui negant, beatum essc posse, qui alicui rei imeniat. — Risu atque cnvil- 



latione raro emendantur hominum mores. — Non scbolae sed vilae discirous. — Beneficium non est, quod cui 
facias non placot. » Fortuna apud homines plus quam consilium valet. — Fatelur facinus is, qni iudicium 
fupii. — Nusquam est, qni ubiqne est. — Plus valet eruditio publica, quam doinestica. — Omnia nostra , dum 
nascuntar, placent. — Pax diuturna nocet. — Ouanlo melior eris graminalicus, tanto melior theolofrus. — Bo- 



rerum con»uctudo est possima. — Seire tnum nibil 



>r cru s^-anunaUcus, tanto melior tbe 
est, nisi te scire boc, scial alter. — 
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fcirTorifcfre ®toffe, 1 @t. *). 4) 22 tp>if# (jriflere, t&eif* ffeinere bfutfa>e tfuffdtjt; bit ar©jjern 
njurten aOe non bem tftprer forgfdltig ju #auft corrirtjrt, 1 @t"), btr 2>irtctor. 

h) ©tfcbicptf: 3jom (Snbt ber flrtuj}u<|f bi« $um SBfirp&alifcpen grieben, nacp eilenbt'* 
gfbrbucp, ©.330 -434, 2 6t., $rof. JUufjmann. 

i) SRatbtmatif: 1) tfrit^mf tit , ala,et i raifajfr (£urfu«, biopbantifcbf , quabratifcpf , fubifcpe 
©ititbunaen, farbanifcbe ftormfl, 2 @t. 2) ©tomctrit, @tfrtometrie unb 5ff3elfa;nittc, 2@t., 
(Souaborat. Sftat n#bura.er. 

k) ^bpfif: »f»fi<un^f|tftf fffttr Jtorptr, tropfbartr unb rrpanftblcr $luifia,ffittn, etpatl, 
unrodabare ^ottnjtn, ffidrme unb Sicbt naa) SKunfe'o Sitprb. bifii }. 112, 2et. Dtrftfbf. 



Saurtltbm ^rcfrjfor Dr. Cbbariu*. 

a) 9teHa,ion: 1) Kintfituna. in bie apofrpppifcpfn Sucpcr brt aUtn Seftamentt unb in bie 
S3u<ptr bcS neuen Sejtameni*, naa) 9tiemeptr« Heprbucb ; ©efanabucp$(ifbtr nmrbtn auflrotnbia. ae« 
Ifrnt mit ttutfjift* auf bit firtblicbt 3ett, 1 ©t. 2) eprifH. SHeiia>n*a/fcpi<ptc pom Stnfana. bi# 
auf bie «Rfformation, nacp 9?iemfpftt SJebrb., 1 @t., ^roffffor 9Baa>ttr. 



*) ric 6tojfe, libtr »rtd)t frd atfpro$rn teurbt, fmb folgtnbt : (fltt"abtt$ »en (fnalanb. — ^tnjamht ftrauf» 
Ira. — Cit ^«"slfrau non Crltan*. — Gbaraftcninf bel flropen (iburfiirtten. — Dioa,ene«. — Die SBabrpcit 
rtjront nrit fidjrtr SBaa,e in SBolfcnjelt btr Jfela.ejeit. — itonrabin btr lepte 4>o^enjiauffe. — SBafbington. — 
Xbecber Jtfrucr. — Job. tRfinb. fterjter. — 4}an« Saa>«. — 3ob. Gbr. (Sflntfrrr. — .frat man tn brn pnnt» 
fdjcu Jfriea,eu fflt 9tont cber JtartbaflO ^Bartd jii ntbmtn. — Biianjt ber ©tarfe. — fterbin. t>. ©djill. — ttlrid) 
»on *>ntteu. — 2Rofe« <Dtenrel«fobn. — 2>te (frobcrun.j »en Jfenttanrinepel. — aRerty t>en Sacbfeu. — SaUra« 
ftftn. — jfranj Mi Sfcftnflen. — 9lnbrea« ®rvpbju«. — $Mgen bet Jttrajjflfle. — (S&afaftftijtif 4>annibal«. — 
Jtarl l. — Caeanarela. — Xie ©racdjifdjra llnrubtn. — *Mnnt'# t!tbtn unb SJcrbititftt. — Hlridj von ffltirttm. 
btra. — Ctto btr «roOt. — €tmtnftt. — !Die ae^alttntn Sonragt tpiirbtn juuidjft oon 2 ©d>fllfrn uub bann 
»on btm 3>hrtctor btnrtbtilt. 

**) rit btbanbcltru Su«aabtn ftnb folatnbt: Ittbrr bra vaterlinbifd)tn tfntbufta«mn*. in gorm tintr 9ttbt. 

— ^arfttOuna btr 9t gtbtnbtittn um ftotol. nad) Xbufubtbt« btatbtittt. — £>tt Jtltibung afldn tbut frtilid) ntd)t« 
jttr ^acbf . ftt tjt abrt aitd> m.tt fo uki.-fc in(ii ; ; . a(* man brnft; fit fttbt <n unmitttlbattr Scrbiubnua. urtt <$u 
fcfecn, ^ormalit5i£B unb 3»anflr-fnitfmtn. bit tint ^alte tn btn Cbatatttt brinatn, btrtn 6pnr jdtltbtn« unau«» 
tofcbltdj bltibt. fBorjttr). — !Dit SWtnfdjtn ffird?ttt nnr. »tt.fu nid>t ftnnt; ttnb wtr ftt mttbtt, mirb ftt balb 
utrtfnufn. — 8ti aroptti ^c^tbtnbtittH, bit ba« BdHtffal btt SBtlt anbrtn foOfii, hcvrjd>t tint gatalit&t bit ftlbjt 
btm Jllflafttn bit Sutacn fd^licnt. (^ticbubt). ^e bicbttr btr 9ttbtlum un«, alfo nidjt iibtr un« ijt, btfio Icid>tct 
finft tr. Qt*n ^attl). — ^ttr tin tMt* ^ttj vtrarmt btr I)Ddjftt aBtrtb btr ®abt, mtnn ftcb, falt btr ®tbtr »on 
ibr ftbtt. — 6»ftl unb dmjt trtnnt ftct« tin gtroaattr, furjtr, ftjttr (intfd)(n§ nnr. ($(attn). — (i« ift jcbwcrtr 
btm ?3<TbIfnbftfn b(t Jta»»t non btn aiiatn jn jitbtn, al# ibn nfld>tcrn ju trbalttn. (®aubn). — 9tid)t nady btt 
3fittintbtlluna bc« gtbttt*. — nad> SBodjcn, O)tonb«. 3abrtn, — liflt fid> bt# gtbtn» Dautr btrttfcntn, fonbtra 
nad» btn etiamtn, nad> btn titfrn (yiiifcbuitten , bie bit Stibtn im bluttnbfn .Ocr.wn bJnterliejjcn. (@aubo). — 
gret von Xabrl ju frin ijt brr niebriafie (9rab uub bcr bod>ftc, benu uur bie Cbnmadjt fflbrt obtr bte (Stxbvt 
baju. — inft nnb vkt>c finb bit ftittiat jtt oro^ru Xbatrn. — (iin Jfftltcfjcr mttjj frlutn ^tlbtn traMcn, bem cr 
bie Seae jnm Clnmn binauf €icb nadtarbeitet. — (iinen iiclbcn mit Snjt vreifrn unb nennen mirb ieber, bet 
felbjt al* Jtiibner fhitt ; bt« <Difnfd)tn ffltrtb faun nirmanb ftnntn, btr nid>t felbft $(p' ttnb Jtalf trlitt. — Suut 
cn tinanbtr «trtibtt* rrflopt jmar, bod> t« trmflbtt ©alb ; Ginfadjbtlt era.uicft tmta bad iHuae bt« ©ttft«. (^JIattn). 

— £a« tni& 9titbrt, ba# ®tmtiut laflt ltn« uidjt mtl;r fort au* ftintu rupgtn apinbtu, SBcnn t« un* dnmal nur 
btrfibrt. (fflupfom). — ajoflcnbcu muft id>! eie rtcbtcn uaa> bcr Xbat; bcr ffliOe ift nur' bie ^uope fiir bra bun. 
ttn Sdjmetterlina,; flicat er nid»t au*. fo faulcn beite. (©rietenferl). — £od> wtffet, ©Iflcf fdjmellt SKntb. jum 
Uebtrmutb; ffltr ntununbntiinjia von btm (Adicf gewinnt, (fr^ipt fta>. baji e« bnnbert nid>t flemefra, ttnb 
fcrja>t unb tetft unb mttriiit. fflarum ttid)t bunbcrt? — S* ijt eiue <Sigent»eit be* mcufcrjltdicn Gbaracttr*, ba§ mtr 
oQc;, ma* un* ju tbuu obtt ju lajftn unanfltntbm ifi, babttrcb in ftintr mabitrabra 9totbmtnbiAftit brrabftimmra 

ba§ mtr bit Wotiot btrtr, bit un* jum <9uttn aufforbtrn, ntrb&d>tiatn. ((dupfotr-). — Strlorne 6tunben 



bd gntra CorjSticn finb r-erlornc Xage, oerlorne Xaae. nerlorne ^abre. (©upfom). — 9tid>t* frinft me^r a(* ble 
«nmapuua be* Hnn>flrMacn, ber fta> flegcn ben 2Bttrbigcn auflebnt. (9Mcbu&r). — X)ie Jtntdjtjcbaft raubt bem 
Stcnf6cn bie 4>alftt ber Xuflrab . abtr noUtat grtibdt jk tbun »a« er »UI y flawt bo»»dte# Uafter. 3m »tftp 
btr Bdtberrfdjaft erlaubt man fid; «De*. («iebitl^t). 
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b) fifbrdifcfr: 1) ©rammatifcbtr €urfu« nacb ©fftniu* unb SRaurtr uber bie ftormfnlffcrr , 
t»if erfte Ifbtbftfuncj ta« olle, bit jweitf Slbtbeiluna au^ewdbUe ©tucft au* SWaurtr. 2) Uebtr* 
feften au* bem Jeutfcben in ba* #ebrdifcbe nocb 23rurfnfr« praftifcbem $u(f*bu<b jur mer(>ob. 
gtnubuna. b. btbr. ©ramm., 2 61 3>rrfe(be. 

c) ©riecbtftb: 1) $omer* £>bt)iT«e, »<&. X u. XI, 1 — 260. 9Iu#r»enbia, cjtlernt tourbe 
S0c&. X, 1—442, 2 ©t. 2) 3>f« 3fofratt« Sfrcbioamo* unb 9frtopaa,itifo« §. 1—42. 3) ©rit» 
cbifcbt ©rammatif nacb 2?uttmann §. 129 — 139. ©rietfcifcbe ©cbreibeubunaen unb munbficbeft 
Ueberfe&en t?on S3cifpie(cn , 9(u*n*enbia.lemcn oon 2>itftirt* ©ried;. ajocabutarium ©.1 — 51 unb 
6. 101 bi* ©nbe, 2 ©t. Xer $irector. 

d) 2atcinifcb: 1) 95ira,il« 91mei* 4 unb 5, unb @f(ocj. 1, 3, 4, 3 ©t. 2) ©aluft* 3u» 
gurtba 1-46; (Sicero** Gato major unb bie 4. Satilinar. ?icce. 6injc(ne (Sapitel nmrben au#« 
roenbia rjeffrnt, 3 ©t. 3) Satcinifcbe ©raramatit nad> Sumpt, 1 ©t. 4) $)ro*obit unb mttrifcbt 
Uebunam, 1 ©t. 5) £orrectur brr Grercitien nacb ©iipfic ncbft munMicbem Ueberfetjm unb ©prccfc, 
ubungcn, 2 ©r. ^Jroffjfor Dbbartu*. 

c) ftranj6fifdr. ftranjofiftbt ©rammatif unb ©c&reibubttmjm. 2) Guillaume Tcll par 
Florian, 2©t. «Prof. ©a*carb, bann ber Xirector. 

O ^ftttfcb: ©rammatif nacb Secftr* tfu*3ug §. 158-181, jufammma.tft §ttr ©«&, ^triobt, 
1 ©t. 2) Uebuna, im £tfm, 3>ffiamtrtn unb in frtitm SBortraa,, 1 ©t. 3) 3)ur<ba,tbfn pob 
12 fcbriftlicben Krbtittn btr (Slafft, 1 ©t. $rof. JUutjmann. 

g) ©tfcbicbtt: bi* jum erftcn punifcbm tfritat, nad) (Sflcnbt* 2ebrb., @. 1—110, 2 ©t. 
Derfelbe. 

h) SHatbcmatif: 1) Writbmetif, 8?ucbftabenrtcbnuna , ^otenjen, $fu*jiebuna, btr JDuabraU 
unb flubifiourjeln, Wccbnuna, mit SBurjefaroftm, 1 ©t. 2) ©cometrit, $tebniid;teit btr Xrtitcfc 
usb Sebrt t>om JKreife. 2 ©t. SoHaborator *Hccjen*bura.er. 

i) Spbbftf: fccbrt oon brr SBdrme, 1 ©r. 3>erfelbf. 

k) ©eograptyie: altt unb ntut nacb Sofijer: ©uropa, 2 ©r. $rof. Dbbariu*. 

m. Srrtia. 

- $au#lf>ro ^tcftffor Dr. Jtiufmann. 

t) Steliajon: (in ffierbinbung mit bcr 1. u. 2. Steafrfajfe) : 1) bie tx&riflficbe ©fauben** 
(ebre nacb ftrd'*borff* Sfebrb., 1 ©r., 2) turje ©efcbicbte ber Kbrijtl 3teliajon unb .fiircbc, nad) 
©atfrtuttr, 1 ©r., 3) 2tftn btr gtbrbucbcr be* altcn Sefiamenr* im ?(u*juae, «u*roenbia.lerneB 
t»n @efanabucb#liebem, 1 ©r., ^Jrof. SBdcbter. 

b) ©ritcbtfcb: 1) ?formm(fbrc nacb Suttmann, SRerba in pt y unregetmdgicje Serba, SBort* 
bilbuna«lfbre, ?(u*tt»enbifl(ernen oon SBoctern au* Sitfurt, 2 <Bi. 2) Ucbcrfetjcn au* bem 3>eut» 
fcbcn in ba* ©riecb. nacb 9ioft u. SBufremann ©.98—130, 1 ©t. 3) ^acob* @(ementarbucb 
2. «urfu* ©.83 — 133, bann 3<if»b* «ttifa @. 106 — 123. 279 — 284. 317 — 325., 2 ©t. 
4) $omtr« DbpfTfelll., 329 -IV., 75., 1 ©t., ^)rof. .^(ugmann. 

c) Sateinifcb: 1) ©pntap nacb 3umpt* ©cbulcjrammatif ©. 312—549., tfu*»fnbia,Iernen 
m\ SBortern au* SBifltifrt, 2 ©t. 2) (frercitien nacb §fua.uft* 9fn(citun|j uub ©rtcmporaHen, 2 ©t. 
3) Sorneliu* 9tcpo*. «(ctbiabe*, $braf»bu(u*, jlonon, Tion, ^pbifrate*, ^bAbria*. bann (Sdfart 
aoUiuten Ariea , 93d>. VII, 17 bi* @nbe be* S3ud;*, 2 ©t. 4) {Dotb* iBertoanbdungfn 8 S?cb. 
nad) ©cibet* »fu*n»ab(, 1 @t., 3>erfc(be. 

d) ^ranjoftfcb: 1) ©rammatif nacb Wbn, 2) einjefnt ©tucfe au« 9fbn* franj5f. £eff« 
bucbe (erfler 2Tjci() erffdrt, 2 ©t., ^Jrof. ©a«carb, bann $rof. ffidcbter. 

e) Deutfcb: l)®rammatif nacb fi?tcf tr* «u«jucj : au"a.fmtint ©ontajr, STcbcnfd&f, ginubunft 
Otr gttoobnl. 9Jer*mafje. 2) 3" i<brm SDionat Corrcctur eincr fcbriftlidjcn tfrbcit. 3) Uebungcn 
im refen, 3>ec(amiren unb in fretem ©ortra^e, jufammen 3 @t., Dr. ^ercber. 

f) ©efcbicbte: bi« ju ben ^reujjticjen nacb 8?6ttia.er* aflijcmcincr ©efcbicbte, @. 1—195, 
mit 83cnutiuna. oon ^pfter* yabedcn, 2 @t., ^prof. ^lu^mann. 

g) SPtatbe mntit: 1) *ritbmctif: ^roportionen, ©ffcUfd>aft*recbnuna. 2)©eometrie: €on« 
flruenjfdtjc, «u^mcijung bcr Xreiecfe, ber ^otpoaordifcbe @aQ, 2 ©t., 6oHab. 9tea,cn«bur$e». 

h) ©coijrapbic: %pttitton Oon (Suropa, bann «frifa unb «mcrita, 2 ©t., Dr. $»er$er. 
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IV. Gnnrto. 

GawptUifttT Dr. $et$et. 

a) Steligion (IV. u. V. jufammen): 1) bie bib(ifd)e ©efdjicbte be# alten XejtamentS tpeil* 
m bet SSibel arlefen, tbei(« erjdptt; bib(ifa)e Sprucpe unb ©efangbudrtliebcr ganj obet t&eilroeife 
«flernt, 2 ©t. 2) «rfldrung t>on Sntper* tfated)iamu« nad) flelW 2eprb. ©.43 - 68, 1 et., 
q>rof. 3Bdtt)ter. 

b ) ©riect ifa): 1) ©rammatif nacp S3uttmann bid §. 105., Sfufmenbiglernen Don SBortern 
au* 3>irfurr, 3 €t. 2) 3acob* glementarbutt), 2 et. 3) grercitta natt) «Hoft unb ffiuftemann, 
1 @t., Dr. ^ercbcr. . 

c) gateinifa): 1) ©rammatif nad> Sumpt, €ap. 58—74, 2 ©t. 2) ed)riftlid)e grcrcw 
tten natt) «uguft 0. 73—148, 2 8t., Dr. £ertt)er. 3) Cf Oenott Befeb. 2. gurfud 1-110 mit 
«usroabX 2 et., Sacob* glemenfarb. 1 954. 5. u. 6. «bfcbnitt, curfor. SHUijpteb. ®untfa)e. 

d) ftranjofifd): 1) »bn* ©rammatit bi* §. 86. 2) Sefeubungen au* «fbn* Umgang#* 
fpratfcc. 2 et., cr|t ^rofeffor ®a*carb, bann ^rofeffor JUufjmann. 

e) Xeutfd): 1) ©rammatif nad) ©ecfert 9(u#jug, cinfacber ©afj. 2) (Forrcctut ber fttjrift. 
licfccn Krbeiten. 3) 2efe« unb SwJamirubungen, jufammen 4 et., Dr. ,$erd)er. 

0 ©efa)id)te (IV. u. V. jufammen): Siograpbieen au$ b. Sfltertpum, 2et. ( ^rof. lu&mann. 

g) SRatbcmatif: 1) gemeinc unb 3)eci'malbrua)e , 2 et. 2) 8nfd)auung&(epre unb geo* 
metrtfd)c gonftrurtion, 1 et., (Maborator *Regen#burger. 

h) ©eofjrapbie: (IV. «. V. jufammen): atfgemeine (Sinfeitung , |)bt>fifct)e unb politifd)e ©to. 
arapbie ber 2'anber (§uropa« mit 3(u«fa)(u(j bon $eutfd)lanb, 2 ©t„ Dr. j&6rd)er. 

i) SRaturgefcbicbte (IV. u. V. jufammen): SJcftbrcibung (cbenber ^flanjen unb (Sinuhmg 
ber 2ermino(ogie im eommer, 2epre pom menftt)(ia)en florper, edugetpiete unb »6ge( im SBintfT, 
2 et., Dr. eigi*mnnb. 

V. Gtiinto. 

£aut>tter/ift t>tc*ifciifd) Dr. $8td)et. 

a) fReligion mit Cuarta jufammen. 

b) fiatetntfd): 1) 2epre bon ben ^formen ber eubftantibe, Sfbjecftoa, $ronomina, Jtume* 
rafia unb ber rege(md(jiaen SSerba nad) 3urobt* fleiner ©rammatif, 2 6t., 2) mfinblid)c* KebcT« 
fefcen au* m«nm 2cfcbutt)e, 1. Surfu* 1 — 3. S(bfd)n., 2 8t., 3) ftt)riftlicbe grcrcttitt natt) 
9(ugufi« SJorubungen, bie .£>d(fte ber etucfe bon Uebung III — XVI; Sfusroenbigfernen tfon ©6r* 
tcrn, 2 @t., Dr. ^6rd)er. 4) 3acob3 (gfcmentarb. 1 95. 2. *bfd)n. 1 — 36 ^abcl, 2 ®t., 
SRilijprebiger ©iinfd)c. 

c) ffranjofifd): ©rammatif nad) KM praft. 2eprgange, ©rercitien unb *u*n)cnbi«UCTen 
ton SBorrrrn, 2 @t., ^rofeffor ©afcarb, bann Dr. |>6rd)cr. 

d) 2>cutfd): 1) ©rammatif naa) »ccfer« Scitfabcn: (Srffdrung ber S5etpd(fniffc be# einfa, 
(tcn 6atjf$ unb ber babei borfommenben 3T&ei(e ber ^formfnffpre, 2) au«brucf^boI(e« £efen, ffior^ 
trag adcrnter ©ecicpte unb 0Taa)erjdp(en ber SDtdrd)en, ©agen unb SKptpen au^ bem 1. $pei(e 
bon 9Hager« ficfebud), 3) fa)riftlid)e Uebungen in 6rjdp(iingen unb SScftpreibungeii. ©ei ber 
6orrect«r wurbcn bcfonber* aua) bie Stegefn ber Stecptfcpreibung berticffja)tigct, jufamme» 4 etun. 
brn, Dr. ^orcber. 

e) ©eftt)ia)te jufamraen mtt iDuatta. 

f) tfritbmctif: bic piet ©pecie« mit bcnanntcn uub unbcnanntcn Sa^km 4et., CoUabfl* 
cttor 9tegen^burger. 

«) flSeograppie mtt fijuarta jufammcn. 
h) f?aturgcfd)td)te mit Cuarta jufammen. 

VI. JDie 9iea(elaffeit. 

*auvtleljret bev etftm Siaffe Dr. 6tgiemunb, b(t yreite» (EoIMotatet »e aen « but g» t. 

Unter bieCTurfe bcr erften 6faffe wurbcbet cng(iftt)e 0pratt)unterrid)t mit $»ci ettm* 
ben aufgenommm, n?eld)en Dr. eigi«munb crtpeilt, unb ba* aJlobcKiren, woju ber 2Ra(cr 



?cbon anlcitet 3Babrenb ber 5tranf^eit bc* ^rofcffoc ©afcarb ertbeitte eine etunbefanjofifcben 
Untcrricbt in ber ertfcn Glaffe Dr. <2ig.i*munb, unb jroei etunben in ber jweiten Dr.$ercber. 

vil. Jfriinfte. 

^m ©umnafium murbe burcb Dr. .fcercber in ^rima unb Secunba 1 @t. , in Sertia 1 @t. 
unb in £uarta unb Cuinta 1 @t. im freien ^anbjeicbnen unterncbtet. Srr SKaler <2ajon 
crtbfilte in ben SRralclaiffn brn Unterricbt im 3ei*nm unb SXobe Ihren. Smecbreiben 
unterricbtete bie 3 untern ©tminafiah unb bie btibcn 9teolclaifen fcanbtbat i*enj Scn Unterricbt 
im einqtn trtbfitttn btn altern (Sebutern btr 6ammerfdna,er e&uler unb btr 2Kufmtbctr 3una,. 
ban$ in jt 2 etunben, unb ben junaern aOein ber Segtre in 1 ©tunbe. 

E. pflobnungen unb £tipenbicn. 

35en SGrtflicben ©nabentifd) aenoifen im wfloifenen ^abrc unter ber ^nfpedion be* $rof. 
Jllufimjnn: bie ^rimaner (*rnft «Hrinbarb au* «Uenborf, «uflufl «ofomunb etrubel ou« Jeuten. 
bera, Oteinbotb eiai*muno au# erbtoarjbura, fcrntf SHobr au* Cberweifibad). Ariebucb 6brji]ian 
fttfff au« Mlcinliebrtnaen, flarl Sbeobor 8cborcb au« etabttlm, Btftefo Dotar &oUer au« Dber- 
boin. ftfuqmt .firrmanri fienfei au* 2Krit|flbacb , unb bic eecunbuner tfbuarb ronbjrof au* Wran* 
fenbouicn, ^obonn ftriebricb tfarl S3ocf au« ©oUinqcn, ^obann jtari Srauaott fielfer, cbcnbaber 
unb «ubolf Seitfutt* au* Sranfenbaufen. - Xa* fturitlicbe etipenbtum rrbicitcn ^rnit Otrtfl, 
Huauft etrnW, *. ©utbtit au« 91ubol|tabt, #rrmann o>enfrl, D*far 2)iobr unb JUrl tfabta, 
0u7 StuooffUbt. — Xtn tyret*, toelcbfr burcb bie oon &ctelbobttf6e frjW»« >J» ' f* 
befte beim erromen nafbqefcbriebene tateinifcbc grtrmporatf auitqffcQt ift, trbtett %umunb Slambera, 
ou6 9tubotftabt, brer onbere ecbuler erbieljcn au* berftlbtn Stiftunq ©elb jum «tnfaur ron fflu- 
cbern - 25ei bem eittcnfeite erbirltcn folqenbe ecbuiec tbril* au« offentlicbfn SDlitteln, tbeil* au« 
ber fionntaerfcben Stiftunq mtqtn ibre* qutcn Setraaen* in Sucbrrn beitebenbe ©ei*cnte: 
ber Sbirurieht «uquft 2Bilbclm SRuibener au* 9iottleben, bie ^rimoncr «fuaurt 9toiomunb etru. 
bet au* Scutcnbrrq unb «(Ibert ffiitmann, bie eecunbaner 5larl Jbeobor ecbortb au« etabtilm, 
«ricbricb 6bri|lian £oui« ."Rir|t au« «feinticbrinqen unb jtarf ?-obiq autf 9tubol|lobt, bie Jertta» 
ncr 5?riebricb SKicbocl aptubcl ou* StUenborf, unb ber turj ror bem ©ittenfefrt aeilorbcne opetnncb 
5fcrbinanb grnil a?einjc m ©cier^tbal, bie £uartaner o>uqo SJtoUer au« Sbalenborf unb Dt»? 
mar 9Tortb au« ^tubolftabt, bcr £iiiintancr Subtriq SKaqnur Wtmann au« 9tubo(|Libt, c« Scbu« 
lcr btr erften 9tealc(a]Te aptrmonn «Pecfcr au* 9tubot|labt, ber ect)iiter ber jroeiten 9teolcla||e Su^ 
fluft Subwiq flarl SDtoUer au« ^ur^borf. 

F. pibliotljeken uno on^re ^omntiunflen. 

m bic WYimnafialbibliotW toirtc au< btm «cfArnf, »*tflx# vcn | c f> t r * I n t <nm C»f burtrtaa brt IDurdjlaiicbtiotfni 
««rinicn & t c x o «l b e 1 1 im 3. 1850 un« pfom, in biffem 3ab,tt anarfauft : bic €laat#bauf.t)aUung >rr Jltbrntr tcn POT 
*8Mlj. 2tt «u«aab«. T. Lncrell Cori de reruro n*Uin libri *cx C. Uchnianntu r»'«Muit e« emendiivil. L. Lurhmanni 
in LucreU Ctri de renim natura libros commentariu». «lu&« unb «tbiratfipaiibfaTlc »cn ©tiitfdjlanb rcn '2i'inlrlinanii WU 
iDcittr. .6»^ ©cb,.«att» »cn Stdbet, Grcftlenj, fdjenfte 3taumt r« biflor. Jafdjeubucb p. 3. 1852. Sem ^trrn^ativrtn. 
»on ®leidjeu wurben bie febr wettbfctlen Prinripe* de de*«o p*r Jenn Volpnlo et Bnphnel. Morghen. Nurembcrg 
1798. Fol. aefdjenft. 33cn ben $trren lOurbnaneltnt Srtrbrid) n. Wnbrea« ^ertbe* in ^ambur^ u. (Mctba erbielt tas wmnas 
fiitm <um «efcbenl : Srifbticb. $trtb,e« *ebcn, auf>|f uidjnct »cn IS. U). Uerilirtf. I . u. 2. 4*ane. >\iir Diefe _®eia>enfe fowt 
furbie fclarnbrn, rerldje ansrnt £ammlun,\rn jtiflcfffn, faijf icb iin «anifu rt* Wim«iamim« ben ^ffuljltfUtn 2)anl. Ucm 
^errn Bltibienbenfcet tSrbfe in ^lanfenburfl ein »cn ibm felbft a.cfertta,tf«- firt ben llntertid)t febt haurbbarf« aWc.ell 
efnrt 5>oinpfmafdjine. «otn ^terni Dr. €i t u<mune in «tbtpat^biirfl eine €ammlung ber mnrtm mlanbifdjtn \ic\\tu 
ttn unb einige 9)6jd «im auflrtevfen. fflon bem SRealftl'uiet Stiflet eintn au^fftcvften (gtcrfb, einfn auittrftcvtttn 
Jtramrl#t)catl unb Staat unb cin «itfbubn jum «tt«flovfen. Mx ra« vbvfifalifdjt .«abinft wutbt ttrtt traob«e ca- 
rocra obscnra anaef*afft , unb in bem Jtabmet felbft murbe bie tSinricbtuua a,etrcfftn, baf barfelbe in ttne c»mura 
obscurn verwaTibelt uub ano> aU ein CcnnenmifrcfTop benuftt waben fanu. ftfir ben Unterridjt tm 3eid»en tc-urrtn 
mtbt al« 100 feur brauajbare litbc^ravbirie ©otle^ebiattct anoffauft. Durd) Umtanfd) fam batf (jJvnmartum mptt 
fo bcr <»T)mnanalPtcaiamme bft ftoniarrirbf ^rtuficn une gartjftn, brt (Mrcpbtqoatbnm* ffleimar >c «ulbem Wr?m« 
nafiaiflBrne rottrten «lytotfl: 3abn« 3a6rbiid»tt ftr foiloleale unb JMMaenif pi) 3ritfd)rift fut ba« ^nmnaitalrpe* 
fen, beraue^fgebtn ocn flB. 3. Q. aKufelh '^) 3citfd)rift fur bit «Itert6um«tpiffenffbaft pon SBetgf unb 4) 
Deutfrbro SDtuftuw vcn JM. >l«ru$, fur brffen «nfauf jebcd; einen Il;eil ber Jtcften bie «ef;ttt bctftcutiten. S)te ubru 
acn anorfaitfleii syurtjct ubtrjct>c id) fur biMmal. 



